ತ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸೆರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭ ನುಮದಿ ಕ್ರೀಮಮದ್ವಾ ಂತರ್ಗತ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ವೇದವ್ಯಾಸಾತ್ಮ' ಕ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ €ಹೆಯಗ್ರೀವಾಯ ನಮಃ 
ಶೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ 
ಆನಂದ ತೀರ್ಥಕೃತೆ ಶೀಮುಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೆ ದುಷ ಕನಿಗ್ರಯನಾಮಕೊ | 
ಅಥ ಚತುರ್ದಶಾಧ್ಯಾಯೆಃ 
೧೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಸೃಷ್ಣೊ ವಿಮೋಚ್ಯ ಪಿತರಾವಭಿವಂರ್ದ ಸರ್ವವಂದ್ಯೋಪಿ ರಾಮಸಹಿತಃ ಪರಿಸಾಲನಾಯ | 
ಧರ್ಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಯ ಪದವೀಂ ಪ್ರಣಿಧಾಯ ಚೋಗ್ರಸೇನೆದಿ ಜತ್ತ ಮುಪಗಮ್ಯ ಮುಮೋಚ ನಂದಂ ॥೧॥ 


ಅನ ಹಾಥ) ಕ ಸ್ಯ ಎಈೀಕ್ಕ ಷ್ಣನಂ ಹತಳ್ಯಾತಂದೆ ತಾಯಿಯರಾದ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರನ್ನು ವಿಮೋಚ್ಯ ಭಯ] 


ಸರ್ವವಂದ್ಕೋಪಿ- ಹೇಸ (ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿಗಳಿಂದಲೂ) ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾದರೂ ಪಿತರೌಎತಂದೆತಾಯಿಯರನ್ನು 
ಆಭಿವಂದ್ಯ ಎನಮಸ್ಕ ರಿಸಿ, ಉಗ್ರ ಸೇನೊಅಜ್ಜ ನಾದ ಉಗ್ಭಸೇನನಲ್ಲಿ ರಾಜ ಪದವೀಂ -ವಂಥುರಾ ಪಟ್ಟ ಣದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಪ್ರಣಿಧಾಯ-ಇಟ್ಟು ಚಿಮತ್ತು ದ್ವಿಜತ್ವಂಣ ಉಪನಯನ ದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರೀ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಉಪಗೆಮ್ಯ “ಹೊಂದಿ (ವಸಂದೇವ 
ನಿಂದ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕು.) ನಂದಂಎನಂದ ಗೋಪನನ್ನು ಮುಮೋಚ-ಬಿಟ್ಟ ನಂ. "ವೃ ೦ದಾವನಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ : 
ಕೊಟ್ಟನಂ. ॥ ೧ ॥ 


ನಂದೋಷಿ ಸಾಂತ್ವ ವಚನೈರನುನೀಯ ಮುಕ್ತಃ, ಫಷೆ ಷ್ಠ ನೆ ತಚ್ಚ ರಣಪಂಕಜಮಾತ್ಮ ಸಂಸ್ಕ ಮೆ್‌ । 


ಕೃತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಸಹಿ ಗೋಪಗಣೇನ ಕೃಚ್ಛ್ರಾತ್‌ ಧ್ಯಾ ಯನ್‌ ಜನಾರ್ದನಮುವಾಸ RMN ॥ ೨॥ 


೪ 
ಅನ್ವ ಯಾರ್ಥಃ ಕೃಷ್ಣೇನ-ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ನಂದೋಪಿನಂದ ಗೋಪನಾದರೂ ಸಾಂತ್ಯವಚನೈಃ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹಾರ 
ವಖೌಡತಕ್ಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅನುನೀಯ-. ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿ ಮುಕ್ತಃ ಸನ್‌ ಆ ಕಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ತಚ್ಚರಣಪಂಕಜಂ-ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಆತ್ಮಸಂಸ್ಥೃಂಎತನ್ಮ ಅ ಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದ್ದನ್ನಾಗಿ ಕೃತ್ವಾ ಮಾಡಿ ಗೋಪಗಣೇನ ಸಹ. 
ಗೋಪಾಲಕರ ಸವಂಹದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಂ ಕೃಚ್ಛಾ ತ್‌ಎಕಷ್ಟದಿಂದ ಜಗಾಮ ಹೋದನು ಸಃಎಆ ನಂದನಂ 
ಸೆಬಾರ್ಯಃಸನ್‌ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡವನಾಗಿ "ಜನಾರ್ದನಂ. 'ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನನ್ನು ಫ್ಯಾಯನ್‌ಎ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ವನೇ ಎ 
ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಉವಾಸ-ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನಂ. ॥ ೨ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೊಪ್ಶವಂತಿ ಪುರವಾಸಿನ ಮೇತ್ಯ ವಿಪ್ರಂ ಸಾಂದೀಪಿನಂ ಸಹಿ ಬಲೋ ತತೋಧ್ಯಗೀಸ್ಟ 1 
ಮೇದಾನ್‌ ಸಕೃನ್ನಿಗದಿತಾನ್‌ ಅಖಿಲಾಶ್ಚ ವಿದ್ಯಾಃ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಂವಿದಪಿ ದೈವತ ತಿಕ್ಸಣಾಯ | 4 ॥ 


1 
2. ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂತಿಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಅನ್ನ ಯತಾರ್ಥಃತತಃ. ಅನಂತರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಂವಿದಪಿಕೃ ಷ್ಣ 8ಎಕೃಷ್ಣ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾ ನ ಉಳ್ಳವನಾದರೂ ಶ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನಂ. 
ೀಿನಂಎಂದದ ನಾಮಕನಾದ ವಿಪ್ಪಂ. ಬ್ರಾ ಹ ನನ್ನು ಏತ್ಮ ಎಹೆಣಂದಿ ತತಃಎಆ ಸಾಂದೇ ಪಿನಿಯಿಂಂದ ಸಕ ನಿ ಕಗದಿ 
ತಾನ್‌ -ಒಮ್ಮೆಲೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ie ವೇದಗಳನ್ನು ಅಖಿಲಾಶ್ಮ" ವಿದ್ಯಾಃ-ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ದೈವತ ಶಿಕ್ಷಣಾಯ- 
ದೇವದೆಗಳಿಗೆ ಇಲಿ ಸುವುದಕ್ಕೋ ಸ್ಕೈ ರ ಅಧ್ಯಗೀಷ್ಟಎಅಧ್ಮಯಂನ ಮಾಡಿದನಂ. ॥ ೩ ॥ 


ಧರ್ಮೊಹಿ ಸರ್ವವಿದುಷಾಮುಪಿ ದೈವತಾನಾಂ ಪ್ರಾಫೆ, ನಕೇಷು ಜನನೇ ನರವತ್ಪ _ವತ್ತಿಃ 1 
ಜ್ಞಾ ನಾದಿಗೋಹನ ಮುತಾಧ್ಯನಾಯನಾಧಿರತ್ರ ತಜ್ಞ್ಞಾಸನಾರ್ಥ ಮವಸದ್ಧ ಗವಾನ್‌ ಗುರೌಚ ॥ ೪0 


ಅನ್ವ ಯತಾರ್ಥಃ ಸರ್ವವಿದುಷಾಮಪಿಎಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವರಾದವರಿಗೂ ದೈ ವತಾನಾಂಎದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನರೇಷುಎವಂನಂಷ್ಯ ರಲ್ಲಿ 
ಜನಸೇಎಹಂಟ್ಟು ಪ್ರಾಪ್ತೇಸತಿ.-ಬರಂತ್ತಿರಲು ನರವತ್‌ಪ್ರಸ ಕೃತ್ತಿ ;ವಷಂನಂಪ. ೈಡಂತೆ ನೆಡವಳಿಕೆಯಂ ಜಾ ಇ ನಾದಿಗೂಹನಂಎಜ್ಞಾನ 
ಬಲ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸುವುದೂ ಉತ ೭ ಹರಿಗೆ ಅಧ್ಯ ಯನಾದಿಃವೇದಾಧ್ಯ ಯನ. ವರ್ಣಾಶ್ರಮೋಚಿತ ಕರ್ಮಾ 
ಚರಣೆ ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಂ. od ಯಕಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಧರ್ವದೋ ತತ್‌ ಆದ್ದ ರಿಂದಜಾ ಉಪನಾರ್ಥಂ-. ಅವತಾರ ಪುರಂಷ 
ರಿಗೆ ಧರ್ಮವ ನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಭಗವಾನ್‌ ಚಾಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ಗುರೌ ಗುರುಗಳಲಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿ ಅವಸತ್‌ 
ವಾಸಿಸಿದನು, ॥ ೪ ¥ 


ಗುವರ್ಥಮೇಷಮೃತ ಪುತ್ರಮದಾತ್ಪುನಶ್ಚ ರಾಷೇಣ ಸಾರ್ಧಮಗಮನ್ಮಧುರಾಂ ರಮೇಶಃ 1 
ಪೌರೈಃ ಸ ಜಾನಪದ ಬಂಥಂಜಸೈರಜಸ್ರ ೦  ಅಧ್ಯರ್ಚಿತೋ ನ್ಯವಸದಿಷ್ಟಳೃ ಕೃದಾತ್ಮಸಿತ್ರೋಃ ॥ ೫ ॥ 
ಅನ್ವಯಾರ್ಥಃ ಏಷಃ. ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣನು ಗುರ್ವರ್ಥಂ-ಗುರುಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ಮ ತಪುತ್ರಂಎಸ ಸತ್ತಮಗನನ್ನೂಅದಾಧ್ಯಾತ್‌ ಎ 


ಕೊಟ್ಟ ನಂ. (ವಕ್ಷಿಣಾ ರೂಪದಲ್ಲಿ) ರಾಂ ಬಲರಾಮಂನಿಂದ ಸುತ್ತು ಕೂಡಿಕೊಂಡಂ ರಮೇಶಃ- ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಂ 
ಮಧುರಾಂ- ಮಧುರಾ ಪಟ್ಟ ಣವನಲ್ನಿ ಪುನಶ್ಚ ಇ ತಿರುಗಿ ಅಗಮತ್‌= ಹೋದನು. ಸಜಾನಪದ ನ ದೇಶದ ನರಂ 
ಕ pe ಟ್ರ ಸ ಜೆ 


ವ ೦ ಬಿ | ೩ 
ಮ ಇಷ್ಟಕ ತ್‌ ಎ ಅಭೀಷ್ಟ ವಾದದ್ದ ನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಆಜಸ್ರಂ. ವಾಗ ಕ ವಸ ಸತ್‌ ಎವಾಸ 
ಮಾಡಿದನು. ॥ ೫ ॥ 


ಸರ್ವೇಂಷಿ ಕೇ ಪತಿ ಶಿಮವಾಷ್ಯ ಹರಿಪುರಾಹಿ ತಪ್ತಾ ಹಿ ಭೋಜಪತಿನಾ ಮುಮುದರ್ನಿ ತಾಂತಮ್‌ ॥ 
ಕಂ ವಾಚ್ಯಮತ್ರ ಸುತಮಾಪ್ಯ ಹರಿಂಸ್ಕಪಿತ್ರೋಃ ಯತ್ರಾಖಿಲಸ್ಯ ಸುಜನಸ್ಯ ಬಭೂವ ಮೋದಃ ॥೬॥ 


ಅನ್ವಯಾರ್ಥ: ತೇಸರ್ವೇಪಿಎಆ ಎಲ್ಲಾ ಮಧುರಾ ಪಟ್ಟಣಿಗರಂ ಹಿಎಯಾಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಪೂರ್ವಂ-ಹಿಂದೆ ಭೋಜ 
ಪತಿನಾ-ಕಂಸನಿಂದ ತಪ್ಪಾಃ,ಎ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೋ ಅತಃ«ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಹೆರಿಂ- ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪತಿಂ. 
ಸ್ವಾವಿಂಯನ್ನಾಗಿ ಅವಾಪ್ಯ-ಹೊಂದಿ ನಿತಾಂತು- ಎಚೆನ್ನಾಗಿ' ಮುನಯದುಃಎಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು, ಯಂತ್ರ 2: ಯಾವಾಗ ಅಖಿಲ 
ಸುಜನಸ್ಯ ಇ ಎಲ್ಲಾ ಸಜ್ಜ: ನರಿಗೂ ಮೋದಃ - ಸಂತೊಷವು ಬಭೂವ ಆಯಿತೋ ಸದ ಹರಿಂ.ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ನನ್ನು ಸಂತಂ. 
ಮಗನನ್ನಾ ಗಿ ಅವಾಪ್ಯ ಎ ಹೊಂದಿ ಭು ಎ. ಹರಿಯ ತಂದೆ ತಾಯಿಯರಾದ ದೇವಕಿ ವಸುದೇವರಿಗೆ ಪೋದಃ ಬಭೂ 
ವೇತಿಎಸಂತೋಷ ವಾಯಿತ ೩. ಎಂಬಂದನ್ಧೂ ಏನಂ ಕಿಂವಾಚ್ಯಂ- ಏನಂ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದು. 1೬H 


ತೃಷ್ಣಾ ಶ್ರಯೋ ವಸಶಿ ಯತ್ರ ಜನೋಪಿ ತತ್ರವೃದ್ಧಿರ್‌ ಬವೇತ್‌ *ಮುರವತಾಧಿಪಶೇರ್ನಿವಾಸೆ । 
ವೈಂದಾವನಂ ಯುದಧಿವಾತಕ್‌ ಆಸ ಸಧ್ರ A ಮಾಹೇಂದ್ರ ಸದ್ಮ ಸದೃಶಂ ಕಿಮು ತತ್ರ ಪುರ್ಯಾಂ ॥ ೭೫ 


ಅನ್ವಯಾರ್ಥಃ ಯತ್ರ. ಯಾಟ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಾಶ್ರಯಃಜನ$ಎಕೃಷ್ಣನೇ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಜನರಂ ವಸತಿಎವಾಸಿ 
ಕಸ್ಟ! ತತ, ಅಪಿಎಆ ಪ ಶ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ವ ವೃ ದ್ಮಿ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಪತ್ತಿ ನ ವೃ ದ್ಧಿ ಯು ಭವೇತ್‌ಎಆಗುವುದು. ರಮಾ 


ಧಿಪತೇಃ ಎ ಸಂಘದ ಭಿಮಾನಿನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಠ ನ ನಿವಾಸೇ- ಎವಾಸಸ್ನಾ ನದಲ್ಲಿ ಕಿಮು ಸಂಪತ್ತಿನ ಅಭಿವ ದ್ಧಿ 


ತೀವುನ್ಮ ಹಾಭಾರತತಾತ್ಸ ಖನಿಣ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ -೧೪ ಸ 3 


ಏನು ಹೇಳೆತಕ್ಕದಂ. ವೃಂದಾಪನಂ.- ವೃಂದಾವನವು ಯ ನ ಕೃಷ್ಣನ ಆವಾಸದಿಂದ ಸಧ್ರ್ಯಕ್‌ ಎಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಹೇಂದ್ರ ಸದೃ ಸದೃ "ಶಂ. ಇಂದ್ರನ ರಿಮರಾವತಿಯಂತೆ ಸಮ್ಯ] ದ್ರಿ ಉಳ್ಳ ದ್ದ ` ಅಸಎಆಯಿಂತು. ತತ್ರ ಅದಾವ ಕೃಷ್ಣ ನು 


ರಾಜನಾಗಿ ಉಳ್ಳ 'ಪ್ರರ್ಯಾಂಟಶುಧು ರಾ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕಿವ ಎಸಂಪೆತಂ್ಲ " ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿ ತ ೦ದಂ ಏನಂ ಹೇಳ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ॥೭॥ ' 


ಯೇನಾಧಿವಾಸಮೃಷಭೋ ಜಗತಾಂ ವಿಧತ್ತೆ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ ಕೋ ಹಿವರತಾ ಸವನೇ ವಿಧಾತುಃ ! 
“ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಭೋ ರ್ನಿವಸನಾತ್‌ ಮಧುರಾಪುರೀಸಾಶಶ್ವತ್ಸಮೃದ್ಧ ಜನಸಂಕುಲಿತಾ ಬಭೂವ ॥ ೮೫ 


ಅನ್ವಃ -  ಯೋನಎಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಜಗತಾಂ-ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಜ:ಷಭಃ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿಷ್ಣುಃ ಶ್ರೀವಿಸ್ಗುವು 
ವಿಧಾತುಃಎಬೊಮ್ಮ ವ ಸದನೇ.ಪಟ್ಟಿನ ದಲ್ಲಿ ಅಧಿವಾಸಂವಿಧತ್ತ ಮುಖ ವಾಗಿ ಆವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ತೇನವಆ 
ಕಾರಣದಿಂದ ವರತಾಎಸತ್ಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕ ಲುಸಾದಿಗಳಿಂದ ಶ್ರೆ ಷ್ಮತ ತ ವು ಬಂದಿದೆ ತಸ್ಮಾ ತ್‌ ಅದ್ದೆ ರಿಂದ (ಭಗವಂತನು ಇಷ 
ಮಹಿಮಾಪೂರ್ಣನಾದ್ವರಿಂದ) ಪ್ರಭೋ॥ ಬ ಜಗದೊಡೆಯ ನ ್ರೀಕ್ಷಪ್ನನ ನಿವಸನಾತ್‌ = ಅವಾಸದಿಂದ' ಮಧುರಾಪುರೀಎವ-ಧ.ರಾ 
ಪಟ್ಟಣವು ಶಶ್ವತ್‌ ಎ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮೃದ್ಧ ಜನಸಂಕುಲಿತು ಬಭೂವ-. ಪ್ರಷ್ಠಳರ ಉಳ್ಳದ್ದಾಯಿ:ತಂ. ॥೮॥ 


ರಕ್ಪತ್ಯಜೇತ್ರಿ ಜಗತಾಂ ಪರಿರಕ್ಸಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ಯದೂನ್‌ ಮಗಧರಾಜಸುತೇ ಸ [ಭರ್ತುಃ | 
ಷ್ಟ ೈಷ್ಣಾನ್ಮೃತಿಂ ಪಿತುರವಾಷ್ಯ ಸಮಿೂಷ ಮಸ್ತಿ ಪ್ರಾಸ್ತೀ ಶಂಶಸತುರತೀವ ಚ ದುಃಖಿತೇಸ್ಮೈ ॥೯॥ 


ಅನ್ವಃ- .. ಅಸ್ಮಿ ನ್‌.ಈ ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ತ್ರಿ ತಿ ಜಗತಾಂಣಮೂರು ಲೋಕಕಿ ೈ ಪರಿರಕ್ಷಕೀ- ರಕ್ಷಕನಾದ ಅಜ್ಜ ಹುಟ್ಟ ಲ್ಲದ ಶ್ರೀ: 
ಕೃ ಫೆ ನರಿ ಸಿ ಎಲ್ಲಾ ಯದೂನ್‌ ಇಯದುಂಗಳನ್ನು ರಕ್ಷತಿಸ ತ್ರಿ ರಕ್ಷಿಸ ತ್ರಿ ರಲು ವಂಗಧರಾಜಸಂತೇಷ ನ ಮಂಕ್ಕ 
ಳಾದ ಅತೀವ ದುಃಖತೇ ಎ ಬಹಳ, ದುಃಖ ಮಗ್ನ ರಾದ (ವೈಧವ ದಿಂದಾಗಿ) ಅಸ್ತಿ ಪಾಸ್ಟ್ರೀಎಅಸ್ತಿ ಪಾಸ್ತ್ರೀ ಎಂಬ ಹಸರುಳೆ 
ಕಂಸನ ದಯಿಂತೆಯರಂ ಪಿತಂಃ 1ಐತಂದೆಯಾದ ಜರಾಸಂಧನ ಸಮೂಪಂ-ಹತ್ತಿ ರವನ್ನು ಅವಾಪ್ಯ ಹೊಂದಿ ಸ್ವಭತ ಚ ತಮ 
ಗಂಡನಾದ ಕಂಸನ ಕೃ ಷ್ಣ ತ್‌ಮ ತಿಂ. ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಉಂಟಾದ ವಂರಣವನ ನ್ನ್ನ ಅಸ್ಮ್ರೈ ತಂದೆಗೆ ಶಶಂಸತಂಜಹೇಳಿದರ. ॥ ೯ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವೈ ನ ತನ್ಮಗಧರಾಜ ಉರುಪುರೂಢ ಬಾಹ್ಟೊ (ರ್ಬರೇನ ನಜಿರ್ತೊೋಹಾಧಸರ್ವಲೆಸರ್ಕ 
ಬ್ರಹೆ ಭತ ಚಂಡಮುನಿ ದತ್ತ ವರೈ ರಜೇಯೋ ಮೃ ತ್ಯೂ ಜ್ಜ ತಶ್ಚ ವಿಜಯೀಜಗತುಶ್ಚ ಜೋಪ ॥ ೧೦॥ 


ಅನ್ವಃ ಕ ುಗಧರಾಜಕ ಎ ಜರಾಸಂಧನ ತತ್‌ ಶ್ರುತ್ವಾ =ತೆನ್ನ ವಂಕ್ಕ ಳು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಚುಕೋಪ ಕೋಪ 
ಸ ಜರಾಸಂಧ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಪರಾಕ್ರಮ ಉಳ್ಳೆ ವನೆಂದರೆ ಅತಿ ಪ್ರರೂಢ ಬಾಹ್ವೊ. ೀರ್ಬಲೇನಎಅತ್ಯ ತ ಬೆಳಿ. 
ದಿರಂವ ಬಾಹರ೯ಗಳ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ದಿಂದ ಸರ್ವಲೋಕ್ಕೆ 1 ಎಲ್ಲಾ ಜನರಿಂದ: ಯಂಧಿ. ಯುದ್ಧ ದಲ 'ನಜಿತಃ ಎ ಗೆಲ್ಲಲ್ಪ ಡದ 
ಬ್ರಹ್ಮೆ! ೇೀಶ ಚಂಡವಮುನಿ ದತ್ತ ವರೈ ಃಎಬೊಮ್ಮ ಈಶ" ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿವ ರರಿಂದ ಕೊಡಲ್ಬ ಟ್ಟ ವರದಿಂದಾಗಿ ಜಗತ 
ಜಗತ್ತ ' ಲ್ಲಿರುವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಮೃ ತ್ತೂ ಜ್ಜ ಜು ರಣವಿಲ್ಲದವನು ಆದ್ದ ರಿಂದ ವಿಜಯೂೂ ಸದಾ "ಜಯ ಉಳ್ಳೆ ವನಾಗಿದ್ದ ಇಂತಹ 
ಮಗಧರಾಜನಂ 'ಚುಕೋಪ.. ಎಕೋಪಗೊಂಡನಂ. CON 


ಕ್ಟುಜ್ಜೋತಿ ಕೋಪವಶತಃ ಸ ಗದಾಮ ಮೋಘಂ ದತ್ತಾಂ ಶಿವೇನ ಜಗೃಹೇಶಿವ ಭಕ್ತ ವಂದ್ಯಃ | 
ಶೈ ವಾಗನೂಖಿಲವಿದತ್ರ ಚ ಸುಸಿ ರೋ ಸೌಚಿಕೆ ಫೇ ಪಯೋಜನಶತಂ ಸ ಸತುತಾಂಪರಸ್ಮ್ಯೇಃ॥೧೧॥ 


ಅನಃ- ಅತಿ ಜು ಕೋಪದ ಪರವಶತೆಯಿಂದಾಗಿ ನ್ದ ಭ 1 ಇಕ್ಷೋಭೆಗೊಂಡ ಕಳವಳಗೊಂಡ 
ಶೈ ವಾಗ ಮಾಖಿಲವಿತ್‌ «ಸಮಸ ಶೈ ವ ಶಾಸ್ತ್ರಸಂಪನ್ನ ನಾದ ಶಿವಭಕ್ತ ವಂದ್ಯ ಶೈ ವರಿಂದ” ನಮಃಸ್ಕರಿಸೆಲ್ವಟ್ಟ ಆಸೌ. ಈ ಜರಾ 
ಸಧನ ಅತ್ರೆ ಲವ ಈ ತನ್ನ ಮಗಭದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸ್ತಿತಸ್ನೆ ನ್‌೬ ಇದ್ದ ವನಾಗಿ ಪಿಸಾಘಾರಣ ವ ರ್ಥರಾಗದ ಶಿವೇನ ದತ್ತಾರಿ 
ರುದ್ರನಿಂದ ಕನಡಲ್ಲ ಟ್ಟ ತಾಂಎಗದಾಂ-ಆ ಗದೆಯನ್ನು ಯೋಜನಶಸಂ- ಶತಯೋಜನ ದೂರಕ್ಕೆ ಪ ಸ್ಮೈ-ಸರ್ವೋತ್ತ ವಂ 
ನಾದ ಶ್ರೀ ಕ ಷ್ಠ ನಿಗೆ ಚಿಕ್ಷೇಪಎಬಿಸಾಡಿದನು. ॥ 60 N 


4 | | ) ಪ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರ ಕ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪುಕಾಶನೇ 
ಅರ್ಮೆಕ್‌ ೩ ಪಪಾತ ಚ ಗೆವಾಮಧುಲಾಪ್ರ ದೇಶಾತ್‌ ಸಾಯೋಜನೇನ ಯದಿಮಂ ಪ್ರಜಗಾದ ಪೃಷ್ಟ $.1 
ಕೊತ ತ್ರರಾಮಹಿಶಗಾಚ್ಛತಯೋಜನೇತಿ ದೇವರ್ಷಿರತ್ರ ಮಧುರಾಂ ಭಗವೆತ್ರಿಯಾರ್ಥೇಂ ॥ ೧೨॥ 


ಸಾಗದಾಆ ಜರಾಸಂಧನಿಂದ ಬಿಸಾಡಲ್ಬ ಟ್ಟ ಗದೆಯಂ ಮಧುರಾ ಪ್ರದೇಶಾತ್‌- ಮಧುರಾ ದೇಶಕ್ಕಿ ರತ ಯೋಜ- ' 
ನೇನ-ಒಂದು ಯೋಜನ ಅರ್ವಾಕ್‌.ಹಿಂದೆ ಪಪಾತಿಎಬಿದ್ದಿ ತ. ಯತ್‌. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಪೃಷ್ಠ 1 ಎಜರಾಸಂಧನಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಂದ 'ವ: ಧುರಾ ಪಟ್ಟಣ ಎಷ್ಟು “ಯೋಜನ ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಲ ಟ್ಛ ದೇವರ್ಷಿ ದೇವಮಂನಿಯಾದ ನಾರದರು: 'ಪತಾತ್‌ ಒಂದು 
ಮೂರು ಯೋಜನಕ್ಕೆ ಂತ್ತ ಏಕೋ ರಾಮಪಿ ಬಂದು ಯೋಜನ ಹೆಚ ದೂರ ಉಳ ದಾದರೂ ಕೂಡ ವ;ಧುರಾಂ- ಮಧುರಾ 
ಪಟ್ಟಣವನ: ಸ ಭಗವತ್ತಿ ಯಾರ್ಥೇ ಶಿ ಶ್ರೀಕ ಷ್ಟ ಭಗವಂತನ ಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಕ ರ ಅತ್ರ ಈ ನಿನ್ನ ಮಗಧ ಪಟ್ಟ ಣದಿಂದ ಶತ; 


ಯೋಜನೇತಿಎ ನೂರಂ ಯೋಜನ ದೂರವುಳ್ಳೆ ದ್ದು Mg ಜರಾಸಂಧನಿಗೆ ಪ ಪ್ರಜಗಾದವ. ಹೇಳಿದನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ. 
ಒಂದು ಯೋಜನ ಹಿಂದೆ' ಬಿದ್ದಿ ತ ತು ॥ ೧೨ N i ಕೆ 


ಶಕ್ತಸ್ಯ ಚಾಪಿ ಹಿ ಗವಪ್ರಕಿಘಾತನ। ತು ಶುಶ್ರಾಷಣಂ ಮದುಚಿತಂ ತ್ವಿತಿ ಚಿಂತಯಾನಃ 1 
ವಿಷ್ನೋರ್ಮೂನಿಃ ಸ ನಿಜಗಾದ ಹಿ ಯೋಜನೋನಂ ಮಾರ್ಗಂ ಪುರೋ ಭಗವತೋ ಮಗಥೇಶ ಪೃಷ್ಠ 80 ೧೩ ॥ 


ಅನ್ವಃ ೂ-' ಮಗಧೇಶ ಪ ಪೃ ಪ ಸಃ ಎ ಜರಾಸಂಧನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಲ ಟ್ಟಿ ಸ ಮಂನಿಃ ವಿಲ ನಾರದ'ಮಃನಿಯಹ ಗದಾಯರಾಃ : ಪ್ರತಿಫಾತನೇ 
ಗದೆಯನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಸಾ K ಪಿಎಸ ಮರ್ಥನಾದ ವಿಷ್ಠೊ ಹ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಠನಂ ಶು ಶ್ರೂಪಗಿವಸೇಬೆಯಲು (ಗದೆಯ ಪೆಟು 

ಬೀಳದಂತೆ. ಮಾಡುವುದು) ಧಿಕ ನನ ಗ ಕರ್ಶೆವ ವು. ಇತಿ_ಎಂಬಂದಾಗಿ "ಚಿಂತಯಾನ್ಯ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ವನಾಗೆ 
ಭಗವತಃ ಪುರ-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕ ೈಂತ REE ಯೋ €ಜನ ಕಮ್ಮಿಯರಾದ ಮಾರ್ಗಂಎದಾರಿ ಳೆ 


ಯನ್ನು ಬಡದು. ಅದ್ದ ರಂದ ಹಂದೆ ಬಿತ್ತು ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನ ್ವಯವು, ॥ ೧೩ I 


+ ಪ್ರಾ ತು ಸಾ ಭೆಗನತೋಢ ಗದಾ ಜರಾಖಾ ಸ್ಯಾಂ ತತ ೦ಧಿನೀ ಮಸುಭಿರಾಶು ವಿಯೋಜ್ಯಪಾಪಾಂ p 


ಮರ್ತ್ಯಾಶನೀರ ಭಗವತಃ ಪುನರಾಜ್ಞಿಯೈವ ಹತಾ ಗರಶ-ಸದನಕರ್ನವಮುಗಧರ ವಿಸೃಜ್ಯ NOVI 


ಅನ್ವಃ - ಆಥ. ನಾರದರ ವಚನದ ನಂತರ, ಭಗವತಃ /ಅರ್ಥೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಕ್ಷಿಪ್ತಾಪಎಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸಾಗಿದಾಎಆ ಗದೆಯಂ ತತ್ವಂಧಿನೀಂ- ಎರಡು ತುಂಡಾದ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಸುವ ಮರ್ತ್ಯಾಶನೀಂ ಎ ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು 
ಶಿನ್ನುವ ಶೀಲ ಉಳ್ಳ ಪಾಪಾಂ- ಪಾಪಿಷ್ಠೆ ಯಾದ ಜರಾಖ್ಯಾಂ ಎ ಜರಾನಾಮಕ ತಾನನ. ಅಸಂಭಿಃ-ಪ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ 
ವಿಯೋಜ್ಯ ಎಬಿಡಿಸಿ (ಕೊಂದು) ಮಗಧಂ ವಿಷ ೈಜ್ಯ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಗವತಃ ಜ್ಯನಾದ ರುದ್ರನ ಆಜ್ಞೆ ಯೈ ವ 
ಅಪ್ಪ ಣೆಯ ಂತೆ ಪುನಃ ಐ ತಿರುಗಿ ಗಿರೀಶಸದನ ೦೫ _ಯಾತಾರುದ್ರ ನಿಕೀತನವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ॥ ೧೪ ॥ 


`` ರಾಜಾ ಸಮಾತೃ ತ ಉತೋ ಗದಯಾ ಚೆ ಹೀನಃ ಕ್ರೋಧಾತ್‌ ಸಮಸ್ತ ನೃ ಪತೀನ ಭಿಸನ್ನಿ ಪಾತ್ಯ 1 ` 
ಅಕಾ ತಹಿಣೀತ್ರ ತ್ರ್ಯಧಿಕ ವಿಂಶಯುತೋತಿವೇಲಂ ದರ್ಪೊದ್ಧ ತಃ ಸಪದಿ ಕೃಷ್ಣ ಪುರೀಂ ಜಗಾಮ ॥ ೧೫ ॥ 


VK ಗದಯಾಚವ ಗದೆಯಿಂದಲೂ ಹೀನ-ರಹಿತನಾದ ರಾಜಾಎ 
ಮಗಧ ರಾಜನು ಕ್ರೋಧಾತ್‌ ಎ =ಕೋಪದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ನೃಪ ತೀನ್‌-ಎಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಕೆಳಗಿನ ರಾಜರನ್ನಿ ಅಭಿಸೆನ್ನಿಪಾತ್ಯ ಎ ಕೂಡಿ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅಕ್ಷೌಹಿಃ ಣೀತ್ರ್ಯಧಿಕ ವಿಂಶಯುತಃ ಸನ್‌. ಇಪತ್ಕೂ ರಂ ಅಕ್ಷೌಹಿಣಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅತಿವೇಲಂ ಎ ಬಹಳ : 
ವಾಗಿ ದರ್ಪೂದ್ಧತಃಸನ್‌-ಕೋಪಗೊಂಡವ ವನಾಗಿ ಸಪದಿಎ ಎಡಲೇ ಕ ಷ್ಠ ಸಃ ದಿದ ಮಧುರಾಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಜಗಾಮ. 
ಹೋದನು. ॥ ೧೫ ॥ 


ಅನ್ವಃ- ಸ್ವಮಾತೃತಃ ಅತನ್ನ ತಾಯಿಯಿಂದ ಉತ- ಮತ 


ರ್ವಾಂಪುರೀಂ ಪ ಪ್ರತಿನಿರ್ದುಧ್ಯ 'ದಿದೇಶವಿಂದನಿದುನುಜೌ ಭಗವತಃ ಕುಮತಿ ಸ ಸ ದೂತಾ Fl 


ಆ ವಚೋತಿದರ್ಪಪೊರ್ಣಂ ತಥಾ ಭಗವತೋ ಪೃಪಹಾಸ ಸಯುಕ್ತ ಮ್ಮ ಕ ೧೬ ಕ 


ಶೀವಾನ್ಮಹುಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಆಧ್ಯಾಯೆ-೧೪ 5 


ಅನ್ನ್ವಃ- ಸಃ ಎಟ್‌ ೫3 ಸರ್ವಾಂ ಪುರೀಂ ಪ್ಪ ಪ್ರತಿರುನಿಷಿಧ್ಯ ಎ ಮಧುರಾ ಪಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ ತಡೆದಂ 
ಎಂದಾ ನಔ ಎ ಸ ಅವನ ತಮ್ಮೆ ನಾದ ಅನುವಿಂದರನ್ನು ದೂತೆ ಎ ದೂತರನ್ನು ಭಗವತಃ ಸಕಾಶಂ- : 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸವೂಪಕ್ಕೆ ಪ ಳಸಿದರು ತೌ ಎ ಆ ವಿಂದಾನಂವಿಂದೆರು ಅತಿದರ್ಪಪೂರ್ಣ ಎ ಅತ್ಯಂತ ಅಹಂಕಾರ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಗವತೋಪ ೩.8 ೦ = ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲನಿಗೊ ತಮಾಷೆ ಮಾಡತಕ್ಕ, ವಚಃ ನ್ನು ಅಸ್ಯ ಭಗ 
ವತಃ ಎ ನಾಶ೦ಹಿತನಾದ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಟ ಊಚತಂಃ ಹೇಳಿದರು. 1 ೧೬ ॥ ಕ 


ಲೋಕೇಪ್ರತೀತ ಬಲಸೌರುಷಸಾರ ತೂಹಸ್ತ್ವಂ' ಹೆ ಕ ಏಷ್ಯಭವತೋ ಬಲವೀರ್ಯಸಾರಂ \ 
ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ಸುತೇಷತುಮಯೂ ಸ್ರತಿಪಾದಿತೇ ಹಿ ಕಂಸಸ್ಯವೀರ್ಯರಹಿತೇನ ಹತಸ್ತ ಯಾ ಸ$॥ ೧೭ ॥ 


ಅನ್ರಃ- ಲೋಕೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತೀತಬಲ ಪೌರುಷಸಾರ ರೂಪಃಎಅಪ್ಪಸಿದ ಗಳಾದ ಬಲ ಮತ್ತು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಶ್ರೆ ೇಷ್ಮ ವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳೆ ತ್ವಂ ಏಕ ಏವ ಹಿ'ಪ ೯ ಅನಿನ್ನೊಬ್ಬ ನೇ ಪ್ರಸಿದ್ದ ನಿಷ್ಟೆ ಆದ್ದರಿಂದ ವೀರ್ಯ 
ರಹಿತೇನ ಮಯಾ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ವಿಲ್ಲದ ನನ್ನಿ ಂದ ಏಷ್ಯ ಬವತಃ ಮಂದೆ ಬರತಕ್ಕ ಲ ನಿನ್ನ ಬಲವೀರ್ಯಸಾರಂ - ಬಲ 
ಪರಾಕ್ರಮ ಇವುಗಳನ್ನ ಅವಿಜ್ಞಾ ಯ ತಿಳಿಯ ದೇ ಸುತೇ ನನ್ನಿ €ರ್ವರು ಮಕ್ಕ pe ಕಂಸಸ್ಕ ಕಂಸನಿಗೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿತೇ೩ 


ಕೊಡಲ್ಬ ಟ್ರಿ ರು. BR 1. ಎ ಆದ್ದ ರಂಪ ತ ಯಾ ನಿನ್ನಿ ದ ಸಃ ಹ ಆ ಕಂಸನು ಹತಿಕಿಷಾ ೂಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟನು. 1೧೭ 


j ಸೋಹೆಂ ಹಿ ದುರ್ಬಲತಮೋಬಲಿನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ' ಕೃತ್ವೈನ ದೃ ದೃಷ್ಠಿ ವಿಷಯಂ ವಿಗತಃ ಪ್ರತಾಪ 1 


ಯಾಾಸೆ ಹೇತಪೋವನ 'ಮಹೋಸಹಿತಃ ಸೆ ಸುತಾಖ್ಯಾಂಿ ಕ್ಸಿ ಸ್ರಂ BR ತೈವಿಷಯೋಭವ ಚತು ಹೋತ 


ಅನ: 2 ದಾರ್ಬಲಶಮಃ ಎ ಅತ್ಯಂ ಅಶಕ್ತನಾದ ಸೋಹಂ-ಅ, ಇದಾವ ನಾನಂ ಬಲಿನಾಂ ವರಿಷ್ಠ. ಂತ್ವಾ ೦ಶಕ್ತಿ ವಂತರರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿ ವಿಷಯ ಎಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಗೋಚರನ ನ್ನ್ನ ಗಿ ಕೃ ತ್ವಾ ಏವ. ವತಾಡಿಕೊಂಡಂ  ವಗತಪ್ರತಾರಃ ಸನ್‌ 


TU ೨ 
೪ ಶಿ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ತಪೋವನಂ- ಕಪೋವನವಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮದ ಪ ಕ್ರದೇಶವನ್ನು ಯಾಸ್ಕೇ- ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ಅತಃ ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಆದ್ಯ =ಇಂದು ವಂಮಜನನ್ನ ಚಕ್ಷಷ 1 ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ವಿಷಯಃ ಎ ಕಾಣತಕ್ಕ ವನಂ ಭವವ ಸ ॥ ೧೦೮೪ ' 


ಸಾಕೆ ಸೇ ಸನಿನೀರಿತವಿಿದಂ ಬಲದರ್ಪ ಪೂರ್ಣಂ ಆತಾಪಹಾಸ ಸಹಿತಂ ಭಗವಾನ್ನಿ ಶಮ್ಯ | 
ಸತ್ಯಂ ತದಿತ್ಯು ರುವಚೋರ್ಥನದಭ್ಯುದೀಯ ೯ ಮಂದಂಪ್ರ ಹಸ್ಯ ನಿರಗಾತ್ಸ ಹತೋ ಸ ॥೧೯॥: 


ಅನ್ವಃ ಸಾಕ್ಷೇಪಂ- =ತಿರಸ್ಕಾ ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾ ಗಿ ಈರಿತಂೂಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟ ಆತಾ 'ಪಹಾ ಇಸ ಸಹಿತಂ. ತನ್ನನ್ನೂ `ಅಪೆಹಾಸ AR 
ಗಂರಿವಾ ಡತಕ್ಕ ಬಲದರ್ಪಪೂರ್ಣಂ-- ಇಬಲವಾದ ಅಹಂಬಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಚಃಎಮಾತನ್ನು ಭಗವಾನ್‌ ಎ ಪೂಸ್ಯ (ಪಡ್ಡುಣ 
ಸಂಪನ್ನ ನಾದ). ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣನಂ ನಿಶಮ್ಯ ಎಕೇಳಿ ಸತ್ಯಂ ತತ್‌ ಎ ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿ ಇತಿ.ಎಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥವತ್‌ ಉರು 
ವಚಃ ಅರ್ಥ ತುಂಬಿದ "ಶ್ರ ಗೀಭನ ಮಾತನ್ನು ಅಥ ದೀರ್ಯ್ಯಷೇಳಿ ಮದದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಪ್ರಹಸ್ಯ ನಗಾಡಿ ಬಲೇನ ಸಹಿತಃ 
ಸನ್‌ ೬ಒಬಲರಾಮವದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಂ ನಿಂಗಾತ್‌ವಪಟ ್ಪಿಣದದ ಹೋದನು. | ೧೯ i 
"“ದಾರೇಷು ಸಾತ್ಯಕಿ ಪರಸ್ಯರನೂಸ್ಕಸೈನ್ಯಂ ತ್ರಿಷ್ಟಭ್ಯದೀರ್ಯಂ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ವಯಮುತ್ತರೇಣ 1 
ರಾಮದ್ವಿ ತೀಯ ಉಪಗಾನ ರ ಹಾ | ನೃಸೇಂದ್ರ ತಟಿಕೇನ ಯುತಂ ಪರೇಶಃ ॥೨೦॥ 


ಅನ್ವಃ 2- ಪರೇಶ-ಬ್ರಹ್ಮುದಿಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ೈಷ್ಟುನಂ ತ್ರಿಷ-ಮೂರು ದ್ವಾ ರೇಷಂಎತನ್ನ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸಾ 

ಪುರಸ್ಕ ರಂ.ಎಸಾತೃ ಜಾ ಉಳ್ಳೆ ಆತ್ಮ ಸೈ ಸ್ಯಂ AE ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಅಭ್ಯು ದೀರ್ಯೂ ನ ರುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ಪನೆಮೂಡಿ ಜಾ 
:ದ್ವಿತೀ ಯಃ ಸನ್‌. ರಾಮನಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡವೆನಾಗಿ ನೃಪೇಂದ್ರ ಕಟಕೇನ ಯಸತಂ. `ರಾಜ ಶ್ರೇಷ್ಠರ ಸವರೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮೆಗಧಾಧಿರಾಜಂ ಇ ಜರಾಸಂಧನೊಂದಿಗೆ ಯೋದ್ಭುಂ' ವ .ಯಾದ್ರ ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಉದಗಾತ್‌ ಎ | ಹೋದನಂ, ॥ ೨೦॥ 


4 


6 ಶೀಸರ್ವ್ಕಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರುಕಾಶನೇ 


` KY 
್ಯೇಚ್ಛ ಯೈವ ಪೃಥಿವೀಮವತೇ ರುರಾಶು ತಸ್ಯಾಯುಧಾನಿ ಸಬಲಸ್ಯ ಸುಭಾಸ್ನರಾಣಿ । 


pv ವ: 
ಜಾ! ದರತೂಣಗದಾಸ್ವ ಕೀಯಾಃ ಜಗ್ಳಾ ಹದಾರುಕ ಗ ಹೀತರಥೇಸ್ಥಿತಃ ಸ ಸಃ ॥ ೨೧ 
೫ 
ಅನ್ವಃ- ತಸ್ಯ ಅದಾವ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ =ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನ ಇಚ್ಛೆ ಯೈ 'ವಷಕೇವಲ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಸಬಲಸ್ಕ ತಸ್ಯ =ಬಲರಾವಂನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
, ಕೃಷ್ಣನ ಸುಬಾಸ್ವರಾಣಿಎಒಳೆ ಯಂ eT) SUSAN ಆಶು ಬೇಗನ ಪೃಥಿವೀಂ ಎ ಭಣವಿಂಯಂನದ್ಧಿ 


ಅವತೇರಂಃ ಎ ಇಳೆದವು ಸಃಎಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ನು ಸ್ವಕೀಯಾಃ ತನ್ನ ವುಗಳಾದ ಶಾರ್ಜ್‌ಸಿಚಕ್ರ ದರತೂಣಗದಾಃಎಶಾಜ್‌ಧನಂಸ್ಸು x 
ಕತ್ತಿ, ಚಕ್ರ ಶಂಖ ಬತ್ತಳಿಗೆ ಗದೆ ಇವುಗಳ್ನು ದಾರುಕಗೃ ಹೀತರಥೇಎದಾರುತ ಸಾರಥಿಯಾದ ರಥದಲ್ಲಿ' ಸಿ ತಃಸನ್‌ ಕುಳಿತವ 
ನಾಗಿ ಜಗ್ರಾಹ ಎಸಿ ್ಯೀಕರಿಸಿದೆನು. ॥ ೨೧ ॥ | 

ಆರುಹ್ಕ ಭೂಮಯ ನಷ್ಟಂ ಪ್ರತಿಯುಕ್ತಮಕ್ತೆ ಕ ಸರ್ಟದಾಕ್ಕು ಫೈರ್ಧನುರಧಿಜ್ಯ ಮೆಥ ಪ ತ್ರಗೃಷ್ಯ !. | 

ಶಾರ್ಜ್‌ಂಶರಾಂಸ್ಸೃ ನಿಶಿತಾನ್‌ ಮಗವಾಧಿರಾಜಮುಗ್ರಂ ನೃಷೇಂದ್ರ ಸಹಿತಂ ಪ್ರಯಯ್‌ ಜವೇನ ॥೨೨॥ 
ಆನ್ವಃ ಕೈ ಷ 2 ಎಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಲನು ಭೂಮಯರಥಂ ೬ ಭೂಮಿಯೇ ಅಭಿಮಾನಿನಿಯಾಗಿ ಉಳ್ಳಿ ರಥವನ್ನು ಅರುಹ್ಯ- ಏರಿ 
ರಥವನ್ನು ವಣ್ಣೀಸು ತ್ತಾರೆ ಪೇದಾತ್ವ ಕ 8ಎವೇದಸ್ವ ರೂಪಗಳಾದ ಆಶ್ಚೈಃ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಯಕ್ತಂ ರಷ ಕೂಡಿದ . ಅಧಿಜ್ಮ ೦೩ 
ಕಟ್ಟ ಲ್ಪ ಟ್ರಿ ಧನು ಧನುಸ್ಟ ನ್ನು ಪ್ರ ಗೃಹ ಹ್ಯ _ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ನಿತಿತಾನ್‌ =ತೀಕ್ಷ್ಮ ಗಳಿಂದ ಶರಾನ್‌ಚಎಬಾಣಗಳನ್ನು 


ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಉಗ್ರಂಕ್ರೂರನಾದ ನೃಪೇಂದ್ರ: ಸಹಿತಂ. ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠ' ಹಿಂ ಕೂಡಿದ ಮಗಧಾ ಜ್‌ ಹ 
ಮಗಧಾಧಿರಾಜಂಎಮಗಧಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು "ಜವನ ವೇಗದಿಂದ ಜಿ ಪ್ರಯಯೌಎಹೋದನಂ. ॥ ೨೨॥ 


ರಾಮಃ ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಮುಸಲಂ ಸಹಲಂ ಚ ಯಾನಮಾಸ್ಥಾ ಯಕ ಶರಾಸನತೂಣಯುಕ್ತಃ ! 


ರುತ ಸುರ ತ ಮಚ್ಚಥಾವರ್ತ ಹರ್ಷಾನ್ಯ್ಯದನ್ನುರು ಬಲೋರಭಲೈರಥೃಷ್ಯ ೪ ೨34 
ಸೈನ್ಯಂ ಜರಾಸುತ ಸುರಕ್ಷ: ತ ಮುಚ್ಚೆ! ೈಧಾವತ್‌ ಹರ್ಷಾನ್ನದನ್ನು 5 ೈರಥೃಷ್ಯ — 


ಅನ್ವಃ- ಅರಿಬಲೈ ಶತ್ರುಗಳ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಧ್ಯ ಷ್ಯ =ಬಲಾತ್ಯ ೦ಸಲಂ ಅಶಕ್ಕ ನಾದ ರಾಮಃ ಬಲರಾಮನ ಸೆಹೆಲಂಎನೇಗಿ 
ಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ 'ಸಲಂ- ಒನಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಗ್ರ ಹ್ಯ ಕೋಡ] ಯಾನಂ ರಥವನ್ನು ಆಸ್ಥಾ ಯ ಹತ್ತಿಕೊಂಡಂ 
ಸಾಯ ಕಶರಾಸನತೂಣಯಂಂಕ್ಷೆ $-ಬಾಣ ಧನಸ್ಟೊ ಬತ ಶೇ ಳಿ8ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಜರಾಸುತ ಸಂರಕ್ಷಿತಂ ಎ ಎ ಜರಾಸಂಧನಿಂದ 
೧ 9 ನಿವ ಸೈ ವ © 6 ನ 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಬಟ್ಟ ಸೈನ್ಯಂ ವನ್ನು ಉರುಬಲಸನ್‌ ಎ ಬಿಹಳ ಶಕ್ತಿಉಳ್ಳಿವನಾಗಿ ಅಭ್ಯಧಾವತ್‌ ಇಓಡಿ | 
ಹೋದನಂ. ॥ ೨೩.॥ 


ಉದ್ವೀಶ್ಛ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ಮಯಾಂತಮನಂತಶಕ್ತಿಮ್‌ ರಾಜೇದ್ರವೃ ಡೆ ಸಹಿತೋ ಮಧಾಧಿರಾಜಃ | 
ಉದ್ದೆ ಲ ಸಾಗನವೇದಾಶ್ವ ಭಿಯಾಯ ಕೋಪಾತ್‌ ತ ಜನಯ ರಭಿವಷ ೯ಮಾಣಃ ॥ ೨೪॥ 


ಅನ್ವಃ ನ ಮಗಧ;ಧಿರಾಜಃಎಜರಾಸಂಧನು' ಅನಂತಶಕ್ತಿ ಂ-ಅಪರಿಮಿತ ಬಲವುಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಹಂ ಶ್ರೀಕ್ಕ ೈಪ್ನನನ್ನಾ ಅಭಿಯಾತಿಂ ೬ 
ಬಂದವನನ್ನು ಉದ್ವಿ ಕ್ಷ ಸೋಡಿ ಉದ್ದೆ ಲಸಾಗರವತ್‌ ದಡದಾಟಿ ಉಕ್ಕಿ ಹರಿದ. ಸರತ ರಾಜೇಂದ್ರವೃಂದ ಸಹಿತ್ಯ 
ಸನ್‌ ರಾಜರ ಸಮ ಸಹದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನಾಗಿ ಕೋಪಾತ್‌ ಎ ಕೋಪದಿಂದ ನಾನಾವಿಧಃ 'ಯಂಧವರೈ 1 ಬಗೆ ಬಗೆ ಶೆ ್ರ್ರೇಷ್ಠ 
ಶಸ್ತ ಗಳಿಂದ ಅಭಿವರ್ಷಮಾಣಃ ಎ ಮಳೆಗೆರೆಯುತ್ತಾ ಅಭಿಯಯಾೌ-. ಬಂದನು. ॥ ೨೪ ॥ 

ತಂವೈ ಚುಕೋಪಯಿಷುರಗ್ರತ ಉಗ್ರಸೇನಂ ಕೃಷ್ಣೊನಿಧಾಯ ಸಮಗಾತ್ಸ ಯಮಸ್ಯ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ` 

ದೃಷ ಫ್ರಿಗ್ರತೋ ಮಗಧರಾಟ್‌ ಸಿ ್ಲತಮಂಗ್ರ ಸೇನಂ ಕೋಪಾಚ್ಛ ಲತ್ತನುರಿದಂ ವಚನಂ ಬಭಾಷೆ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅನ್ವಃ ಬ ತಂಎಲಆ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಚುಕೋಪಯಿಷು ೧ಎಕಂಪಿತನನ್ನಾ ಗಿಸಲು ಇತ್ತೆ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅಗ್ರ ತಃಶ್ರಿ ಕ್ಕ ಷ್ಣ ನಂ 
ಮುದೆ ಉಗ್ರಸೇನಂ ಅಜ್ಜ , ಉಗ್ರಸೇನನನ್ನು ನಿಧಾಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂ ಸ್ವ ಸ ಯಂ ತಯ ಲೆ ಸ್ಯ =ಈ ಉಗ ಸೀನನ ಪ ಪಶ್ಚಾ ತ್‌ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸ ರ್ಯನಿರ್ಣಯ.ಃ ಅಧ್ಯಾಯ -೧೪ 17 


ಹಿಂದೆ ಸ್ಲಿತಃ ಸನ್‌ ಎಣದ್ದ ವನಾಗಿ ಅಗಾತ್‌ ಯುದ್ದ ಕೆ ತ ಹೋದನಂ ಮಗಧರಾಟ್‌ ಎ ಜರಾಸಂಧನ : ೧ಎಉಗ್ರಸೇನ 
ನನ್ನು ಅಗ್ರತಃ ಎಎದುರು ಸ್ಥಿತಂ =ಇದ್ದುದನ್ನು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೋಡಿ ಕೋಪಾತ್‌-ಕೋಪದಿಂದ | par ದ ಶರೀರ 
ಉಳೆ ೈವನಾಗಿದ್ದು ಇದಂಎಇದಾವ ವಚ ಮಾತನ್ನು “ಭಾಷೆ ಹೇಳಿದೆನು. ॥ 2೫ 


` ಹಾಪಾಪಯಾಹಿ ಪುರತೋ ಮಮ ರಾಜ್ಯಕಾಮ ನಿರ್ಲಿಜ್ಜ ಪುತ್ರವಧಕಾರಣ ಶತ್ರುಪಕ್ಸ 
ತ್ವಂ ಜೀರ್ಣಬಸ್ತಸದೈಶೋ ನಮಯೇಹವಧ್ಯಃ ಸಿಂಹೋ ಹಿ ಸಿಂಹ ಮಭಿಯಾತಿ ನ ವೈ ಸೃಗಾಲಂ wok" 


ಅನ್ನೂ ಪಾಪ-ಎಲೋ ಪಾಪಿಯೇ ರಾಜ್ಯಕಾವ: ಎರಾಜ್ಯಲ:ಬ್ಧನೇ ನಿರ್ಲಜ್ಜ ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲದವನೇ ಪ್ರತ್ರವಧಕಾರಣ- 
ಮಗನ ಸಾವಿಗೆ ಕಾರಣನಾದವನೇ ಶತ್ರುಪಕ್ಷ-ಶತ್ನು ಫ್ರಿಪಕ್ಷದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವನೇ ತೃಂಎನೀನು ಮವ.ಎನನ್ನ ಪುರತಃ- ಎದುರಿನಿಂದ 
ಆ ANSE ತ್ವಂನೀನಂ ಜ್‌ರ್ಣಬಸ್ತ ಸದೃ: ಶಃಎಮಂದಿ ಆಡಿಗೆ ಸಮಾನನು ಅತಃ ಏವ. ರಿದ್ಧರಿಂದಲೇ ಮಯಾ 
ನನ್ನಿ ೦ದ ಇಹ ಈ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ವಧ್ಯಃ ಎಕೊಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ನಂ ನೂಅಲ್ಲ ಹಿಎ ಯಾಕೆಂದರೆ ಸಂಪಕ ಸಿಂಹವು ಸಿಂಹಂ 
ಸಿಂಹವನ್ನು ಅಭಿಯಕಾತಿ ಎಹೋಗು ತ್ತದೆ ಸ ಗಾಲಂ- ನರಿಯನ್ನು, ನ:ಭಿಯಾತಿ-ಹೋಗಲಾರದು. ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಕ್ಲಿಸ ಪ್ರವಿಂತ್ಸ ಮಮುನಾಥ ಸ ಭೋಜರಾಜಸ್ತೂಣಾತ ಶ್ರ ಗೃಹ್ಯ ನಿಶಿತಂ ಶರವತಾಶು ಕೇನ! 
ಛಿತ್ವಾ IEF ನಾದ ವಿವ್ಯಾಧ ಸಾಯಕಗಣ ಶ್ರ ಪುನಸ್ತ ಮುನೈ 3 ಗ ೨೭ ॥ 


ಅನ್ವಃ- ಅವಂನಾೂ= ಈ ಜರಾಸಂಧನಿಂದ ಇತ್ನಂಎ ಈರಿ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಕ್ಷಿಪ್ತೈಃ ಎಆಕ್ಷೇಪಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ (ತಿರಸ್ಕೆ ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ) ಸೆ 
ಭೋಜರಾಜಃಎಆ ಉಗ್ರಸೇನನು ತೂಣಾತ್‌ -ಬತ್ತೆಳಿಕೆಯಿಂದ ನಿಶತಂ ತರೊಎಚೊಪಾದ ಬಾಣವನ್ನು ಅಶು ಬೇಗನೆ 
ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತೇನಎಅದರಿಂದ ಜರಾಸುತಧನುಃ- ಜರಾಸಂಧನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಛಿತ್ವಾ ಎತುಂಡರಿಸಿ ಬಲವಾನ್‌-. 
ಬಲಗಳ್ಳವನಾಗಿ ನನಾದ ಗರ್ಜಿಸಿದನು. ಪುನಃ ಎವ.ತ್ತು ತಂ.ಆ ಬೆರಾಸಂಧನನ್ನು ಉಗ್ತೆ. ಖ್‌ ತ್ತ ಗಳಾದ ಸಾಯಕಗಣೈಃ- 
ಬಾಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ವಿವ್ಯಾಧ ತಾ ಗಾಯಗೊಳಿಸಿದನ್ನು ॥ ೨೭॥ 


ವಾರಾ ರಾಸನವರಂ ಪತಿಗಹ್ಹ ಕೋರ್ಪತ್‌ ಸಂರ ನೇ ಕತರ ಮಾದಣ್ಸ್ಯ್‌ ಸೃಷ್‌ 
Fad ಛಿ ಇ 
ಅನ್ಯಚ್ಛರಾಸನವರಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ಕೋಪಾತ್‌ ಸಂಕಕ್ತನೇ ತ್ರವ ಸ ತ್‌ಾ ಸ 
ಭೋಜಾಧಿರಾಜವಧಕಾಂಕ್ಸಿಣ ಮುಗ್ರವೇಗಂ ಬಾರ್ಹದ್ರಥಂ ಅಭಿಯಾಯಾ ಪರಮೋ ರಥೇನ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅನ್ವಃ ಅನ್ಯ ತ್‌ ಎಬೇರೆೊಂದು ಶರಾಸನವರಂ ಇ ಉತ್ತಮ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಪ್ರ. ತಿಗೃ ಹ್ಯ ಇ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕೋಪಾತ್‌ 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಸೆಂರಕ್ತ ನೇತ್ರಂ ಎ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳೆ ಭೂಜಾಧಿರುಜವಧಕಾಂಕ್ಷಿಣಂ ಎ ಉಗ್ರಸೇನನ್ನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಂ ಇಚ್ಛಿ ಸ) ಮ 


ತ್ತಿರುವ ಉಗ್ರವೇಗಂ ಇ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಯಾದ "ಬಾರಿದ್ರಥಂ- ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಅಭಿಯಾಂತಮುದೀ ತ ಬಂದವನನ್ಳಾಗಿ 
ಕೆಂಡು ಪರಶಿವ ಎಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕೃಷ್ಣಃ - ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ರಥೇನ ಎ ಒಥದಿಂದ ಪ್ರತಿಯಯೌ - ಬಂದನು, ॥1 ೨೮ ॥1 


ಆಂತತಾಂತ ಮೀಕ ? ಥಗವಂತಮನಂತನೀರ್ಯಂ ಜೇದೀಶ ಪೌಂದ್ರಕಮುಖರಾಜಗಣೈಃ ಸಮೇತಃ ! 
ನಾನಾವಿಧಾಸ್ತ್ರ ವರಶಸ್ತ್ರ ಗಣೈರ್ವವರ್ಷ ಮೇರುಂ ಯಥಾ ಘನ ಉದೀರ್ಣರವೋಜತೌಫೈಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಅನ್ವಃ ವ = ಆ ಜರಾಸಂಧನು ಅನಂತವೀರ್ಯಂ ಎ ಅಪರಿಮಿತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಗವಂತಂ ಎ ಶ್ರೀಕೃ ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಚಾಚ = ಬಂದವನನ್ನಾಗಿ ಈಕ್ಷ್ಯ ಎ ಇ ನೋಡಿ ಚೇದೀಶ ಪೌಂಡ್ರ ಕಮುಖರಾಜಗಣ್ಯೆ! ಸಮೇತಃ ಎ ಶಿಶುಪ ls 
ಪೌಂಡ್ರಕ ವಾಸುದೇವ ಇವರೇ "ಪ್ರಮುಖರಾಗಿ ಉಳ್ಳ ರಾಜರ ಸಮೂಟದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ನಾನಾವಿಧಾಸ್ತ್ರವರಶಸ 
ಗ ಚ ದ = ಬಹೆಳೆಗಳಾದ ಉತ್ತಮ ಅಸ್ತ್ರ ಗಳು ಮತ್ತು ಅಹಂಧಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ವವರ್ಷ « ಮಳೆಗರಿಸಿದನು. ಯಥಾ 
ಹೇಗೆ ಉದೀರ್ಣರವ 5 ಬಹಳ ಗರ್ಜನೆ (ಣಳ್ಳೆ ಘನಃ ೨ ಮೇಘವು ಜಲೋಫೈಃ ೭ ನೀರಿನ ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಮೋರಂಂವ 
ಮೇರಂ ಪರ್ವತವನ್ನು ಹೇಗೋತಥಾ ಇ ಹಾಗೆ ಉದಿರ್ನ್ಣರವಃ ಸನ್‌ ಎ ಒಳ್ಳೆ ಗರ್ಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ: ವವರ್ಷ ಎ ಮಳೆ 
ಗರಿಸಿದನು 1 ೨೯1 


8 ಶ್ರೀ ಸರ್ವ ಮೂಲಪ್ಪ ಕ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ಪ. ಕಾಶನೇ 


ಸವ ಷ್ಟಿ ೦ ಮಭಿತೋ ಭಗವಾನಿ ನ್ಹಿವೃ ತಚ್ಛ ಶಂರ್ಜೂತ್ಕ ಸಾಯಕಗಣೆ ರ್ವಿರಥಾಶ್ಮ ಸೂತು | 
ರಾಂಸುಧಮಸಾ ಮಗಥೇಂದ್ರ we ಛಿನ್ಮಾತಪ ಪತ್ರ ವರಸೇತು. ಮಚಿಂತ್ಯ ಶಕ್ತಿಃ ॥ ತಿಂ np 


ಅನ್ವಃ ;- ಅಚಿಂತ್ಯಶಕ್ತಿಃ ಎ ಬಹಳ ”ಬಲವುಳ್ಳೆ' ಭಗವಾನ್‌ ಅಸೌ ಎ ಈ -ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು- ತಾರ್ಜೂಡ ಸಾಯಕಗಣೈ ವ. 
ಶಾರರ್ಜ್‌ಧನುಸ್ಟಿ ನಿಂದ. ಹೊರಟಿರುವ ಬಾಣಗಳ. ಸಮೂಹದಿಂದ ಅಭಿತೆ ಎ ಎಲ್ಲಾ ಕತಿ 'ಶಸ್ತ್ರಾಸ ಶ್ರವೃಷ್ಟಿಂ ಎ ಮಂಂತ್ರಾಯತಿಧ 
ಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ವಿನೃ ರ್ಶ್ಶ ನ ಇ ನಾಶಮಾಡಿ ಮಗಧೇಂದ್ರಂ ವಜರಾನಿಂಧ: ನನ್ನು ಆಶಂ ವ ಬಃ ಗೆ 'ವಿರಥಾಶ್ವ ಸೂಶಂ ಎ ರಥ 
ಥ ಇವರಿಂದ ಹಿ ನನ ಗಿ ನಿರಾಖಸಢಂ ಆ ಆಯೆಧ ಇಲ್ಬದವನನ್ನು ಗಿಯೂ ಛಿನ್ನ್‌ ತಪತ್ರ ವರೇಕು ವತುಂಡರಿಸ 

ಲ್ಪಟ್ಟ ತ್ರ ಹಾಗೂ ಉತ್ತ ಮ ಧ್ಯ ಜಲಉಳ್ಳ ವನನ್ನಾ ಗಿ ಚಕ್ರೇ ಮಾಡಿದೆನು «a0 11 


ನೈನಂ ಜಘಾನ ಭಗವಾನ್‌ ಸುಶಕಂಚ ಭೀಮೇ ಭಕ್ಕಿ6 ನಿಜಾಂ , ಪ್ರಥೆಯಿತುಂ ಯಶ ui: ಚ್ಚಧರ್ಮಂ | 
 ಚೇದೀಶಪೌಂಡ್ರಕಸಕೀಚಕ ಮದ್ರರಾಜಂ ಸಾಲ್ವೆ 4ಲಿವ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಮುಖಾನ್‌ ನಿಶಿಥಾಂಕೈಕಾರೆ w 40H 


ಅನ್ವಃ ಭಗವಾನ್‌ ಎ ಪೂಜ್ಯ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನರ ಭೀಮೆ ಐ ಭೀ ಮಸೇನನಲ್ಲಿರ ವ. ನು ದ ತನ್ನ ವಿಷಯಕವಾದ ಭಕಿಂಡ 


ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಯಶಃ ಕೇ ರ್ತಿಯನ್ನು ಉಚೆ | ಧರ್ಮಂ ಸ ಷ್ಠ ಧರ್ಮ ೯ವನ್ನು' ಪ್ರಥಯಿತಂಂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವು 
ದಕ್ಕೋಸ್ಸರ ಸಂಶಕಂಜ = ಕೊ ಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಧ್ಯ NI ನಂ ಈ ಐರಿಸಸಂಧನನ್ನು ನಜಘಾನ ಇ ಕೊಲ್ಲಲಿ ನಲ್ಲ ಚೇದೀಶ 
ಪಾಂಡ ಕಿ ಕಸರೇಚಕ ಮವ್ರ ರಾಜಂ ಇ ಶಿಶುಪಾಲ ಫೌಂಡ್ರಕವಾಸ.ರೇವ ಕೀಚಕ ಇವರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮದ್ರ ರಾಜಂ ಎ ಜರಾಸಂಧ 
ನನ್ನು ವಿರಥಂ ಚಕಾರ ಇ ರಥಹೀನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು ಸಾಲ್ವೆ ಕಲವ್ಯ ಪ್ರಮುಖಾನ್‌ ಇ ನಾ ಲ್ವ ಏಕಲವ್ಯ ಮುಂತಾದವ 


Ss ವಿರಥಾನ್‌ ಷಾ ಬ ಮಾಜ ್ಯ್ಯ ಚಕಾರ ಎ ಮಾಡಿದನಿ ಸ 1| ಇ (| 


ಯೇ ಚಾಪಿ ಹಂಸಡಿಭಿಕ ದ್ರುಮರುಗಿ ಮುಖ್ಯಾ? ಚಾಜ್ಜ *ಭಾಮಸುತ ಮೆ ೦ದ 'ಸುರಸ್ಸ ರಾಶ್ಚೆ | 
ಸರ್ವೇಪ್ರಮದ್ರುವುರಜಸ್ಯ ಶರೈರ್ವಿಭಿನ್ನಾ ಅಸ್ಕ್ರೇಚಭೂಮಿ ಪತಯೋ ಯಣಹಾಸುರುರ್ನ್ಯಾಂ ॥4೨॥ 


ಬಾಹ್ಲಿ ೇಕಭೌಮಸುತ ಮೈ ೦ದ ಪುರಸ್ಪ ರಾಶ್ಚ 2 ಈ = ಬಾಹ್ಲಿ ಕೆ: ನರಕಸುತ: ಭಗವತ್ತ್ವ, ನ್‌್‌ `ಮಂಂತಾದವರಣ ಕೂಡೆ 
ಅಪಿಜೆ ವ = ಮತ್ತೂ. ಕೊಡ ಯೇ ಭೂಮಿಪತಯಃ ದ ಯಾವರಾಜರು ಇಹ ವ _ " ದಾವ ಉರ್ವ್ಯಾಂ ೨ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಸುಃ ವ ಇ ರೋ ತೇಸರ್ವೇಪಿ ವ = ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಜಸ ಸ್ಯ = ಅನಾದಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಶರೈಃ = ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಎನನ್ನು 5 ಸಂತಃ ಹೊಡೆತವನ್ನು ತಿಂದವರಾಗಿ ಪ್ರದುದ್ಭು ವು:ಏ ಓಡಿದರು. ೩೨ ॥ ವಗ 


ಛಿನ್ನಾಯುಧಧ್ವಜ ಪತಾಕತಥುತ್ವ ಸೂತವರ್ಮಾಣ ಉಗ್ರ ಶರತಾಡಿತ ಬಿನ್ನ ಗಾತ್ರ | 


ಸ ಸ್ತಾಂಬರಾಭರಣ- ಮೂರ್ಧಜಮಾಲ್ಯ ಹೀನಾ ರಕ್ತಂವಮಂತ ಉರು ದುದ್ರುವುರಾಶುಭೀತಾಾ: 24. 


ಆಯಿ 


ಅನ್ವಃ ತೇ ಭೂಮಿ: ಮಿಪತ ಯಃ ಎ ಆ ಹಿಂದೆ. ಪ್ರಸ್ತ ತರಾದ ರಾಜಠಂ ಭಿನ್ನಾಯವರ್ಮಾಣಃ ಎ ಛಿನ್ವ: ವತಂಂಡಾಧ ಆಯುಧ 
ಶಸ್ತ್ರಗಳು ಧ್ವಜ ಥಚಿಹ್ನೆ ಚು ಪತಾಕ ವ _ ರಥಕ್ಕೈ ಕಟ್ಟಿ ದ ಪರದೆಯು ರಥಾಶ್ವ ಸೂತ ದ ರಥ ಕುದುರೆ ಸಾರಥಿ ವರ್ಮಾಣಃ 
ಸಂತಃ ೭ ಕವಚೆ ಇವೂಳುಲ್ಲ ರಾಗಿ ಉಗ್ರಗಾತ್ರ8 _ ಉಗ್ರ “ಟು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಸ್‌ ಶರ'' ಬಾಣದಿಂದ ಕುಡಿತ ಆ ಹೆಣಡೆಯ 


ಕ 
. ಲೃಟ್ಟ ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಭಿನ್ನ ಎ ತಂಂಡಾದ ಗಾತ್ರಾಃ ಎ. ಶರೀರ -ಉಳ್ಳಪರಾಗಿ ,- ಸ್ರಸ್ತಾ ೬ ಹೀನಾಃ ಸ್ಪಸ್ತ್ರ = ಕಳಚಿ -ಬಿದ್ದ 


ಆಭರೆ: =: ಅಲಂಕಾರ ವಸ್ತು ಗಳು. ಮೂರ್ಧಜ ರೀಟ ಮಾಲ್ಯ = ವೇಲೆ “ಗಳೆ ಹೀನಾ 
ಇಂ 


ಜತ್ತ ಉರು 5 ಬಹಳವಾಗಿ ರಕ್ತಂ ಮ ರಕ್ತವನ್ನು  ವಮಂತಃ ಎ ಸಂತಃ ಎ; ಕಾರತಕ್ಕವರಾಗಿ ಭೀತ್ಯಾ 
“ಸಂತ =ಹೆದರಿದಪರಾಗಿ ಆಶಂ ಇ: ಬೇಗನೇ ದುದ್ರುವು ಎ ಓಡಿದರಂ. 


ಶೋಚ್ಯಾಂ ದಶಾ ಮುಪಗತೇಷು ನೃಷೇಷುಸ ಸರ್ವೇಷ್ಟಾ ತ್ತಾ ಯುಧೇಷು ಹಂ೦ಣಾಂ ಯುಧಿವಿದ್ರ ವತ್ಸು॥ 
ಜಸ ರಂರಥಂ ಮುಗ್ರ EE ಆಸ್ಥಾಯ ಮಾಗಧಸತಿಃ ಪ್ರಸಾರ ರ್ಲಾಮಮ್‌ (| 4೪ 1 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಟ ರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ -೧೪ 9 


ಹರಿಣಾ-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಶೋಬ್ಯಾಂ- ದುಃಖಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಯೋ ಗ್ಯವಾದ ದಶಾಂ-ಸ್ಟಿ ತಿಯನನ್ನಿ ಉಪಗತೇಷಂ= 


ಅನ್ನಃ- 

ವೆ 
ಹೆಣಂದಿದವರಾದ ಆತ್ತಾ ಹಂದೇಷಾ- ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಂ ಯುಧವುಳ್ಳ "ನೃಪೇಷುಎರಾಜರುಗಳಂ 'ಸರ್ವೇಷುಎಎಲ್ಲರೂ 
ಸಂಗ್ರಹ ಉಳ್ಳ ಅನ್ಕಂ- 


ವಿದ್ರವತ್ಸು ಎಓಡಂತ್ತಿರಲು ಮಾಗಧಪತಿಃ ಜರಾಸಂಧನ ರಂ ನಾನಾಯಃದಾಡ್ಮಂ- —ಜಹಳೆ' ಶಸ್ತ್ರ 
ಇನ್ನೊಂದು ರಥಂ-ರಥವನ್ನು ಆಸ್ಮಾಯೂಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಉಗ್ರ ವೀರ್ಯಂ ಬಹಳೆ Pe ರಾಮಮ್‌ 2ಎ ಬಲ 


ರಾಮನನ್ನು ಪ್ರಸಸಾರಣ ಬಂದನು (ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಎಂಬುದು ಅಧ್ಯಾಹಾರ್ಯ) 


ಆಧಾವತೋಸ್ಯ ಮುಸಲೇನ ರಥಂ ಬಭಂಜ ರಾಮೋ ಗದಾಮುರುತರೋರಸಿ ಸೋಪಿ ತಸ್ಯ ! 
ಚಿಕೆ ಫೇಪತಂಚ ಮುಸಲೇನ ತತಾಡ ರಾಮಃ ತಾವುತ್ತಮೌ ಬಲವತಾ ೦ ಯುಯುಧಾತ ಉಗ್ರಂ ॥4೪॥ 


ಅನಃ- ರಾಮಃ ಬಲರಾಮನು ಆಧಾವತಃಎಓಡಿ ಬರತಕ್ಕ ಅಸ್ಕ ಈ ಜರಾಸಂಧನ ರಥಂ-ರಥವನು ಮುಸಲೈೆನ್ಲೂ ' 
ನಕೆಯಿಂದ ಬಭಂಜಿಎಧ್ವಂಸ ಮಾಡಿದನು. ಸೋಷಿಎಆ ಜರಾಸಂಧನಾದರೂ ತಸ್ಯ ಎ.ಆ ಬಲರಾಮನ ಉರುತರೊ ೋರಸಿಎ 

ಉತ್ಕೃ ಷ್ಟ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಗದಾಂಎಗದೆಯಂನ್ನು ಚಿಕ್ಷೇಪ. ಬಿ ಸಾಡಿದನು. ರಾಮಃ -ಬಲರಾಮನಂ ತಂ ಚಾಅ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು 
ಮಸಲೇನಎ ಮುಸಲಾಯುಧದಿಂದ ತತಾಡ್ಲು ಹೊಡೆದನು. ಏವಂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತೌ ಬಲವತಾಂ ಉತ್ತಮೌ.ಆ ಶ್ಪೆ ಷ್ಟ 

ಅಸಗ ಉಗ್ರಂ-ಭಯಂಂಕರವಾಗಿ ಪರಸ್ಪರಂ. ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಯಂಯ :ಧಾತೇಇಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ॥ ೩೪ ॥ 


ತೌ ಚಕ್ರತುಃ ಪು ಪುರುನಿಯುದ್ದ ಮಪಿ ಸ್ಮ ತತ್ರ ಸಂಚೂರ್ಣ್ಯ ಸರ್ವಗಿರಿ ವೃ ಕೃ ಶಿಲಾಸಮೂಹಾನ್‌ ! 


ದೀರ್ಫ್ಥಂ ಸುಯುದ್ಧ ಮಭವತ್ಸ eM ವಜ್ರಾ-ದ್ದ 4 ಢಾಂಗನಿನುಯೋರ್ಜರಿಕೋಟಿ- 
ತಾಂತಮೆ್‌ ॥ 4೫ ॥ 


ಅನ್ನಃ- ತೌಜಲಆ ಜರಾಸಂಧ ಬಲರಾಬೆರಂ ತೆತ್ರಎಲೆ ಯಣದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಸವೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವಗಿರಿವ ೈಕ್ಷಶಿಲಾಸ ಸವ 


೯ತ ಗಿಡ ಕಲು ಇವುಗಳ ಸವಂೂದಾಯವನ್ನು” ಸಂಚೂರ್ಣ್ಣ ಎ ತುಂಡರಿಸಿ ಪುರಃನಿಯುದ್ಧ ೧ಎ ಉತ್ತಮ 


ಮುಷಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಸ ೦ಚಕ್ರ ತಃ ಎವನಾಡಿದರು. ವಜ್ರಾತ್‌ ದ್ರೆ ಯಯವ ಶ್ಯ ರತ” 
ಉಳ್ಳ ಸಮಂೋತುಯೋ॥ ಎಹಟ್ಟೆ ಗೆ ಸೇರಿದ ಬಲಿನೋಃ ಎಶಕ್ತಿ ವಂತರಾದ ಏತಯೋಸ್ತಾೂಲೆ ಜರಾಸಂಧ ಬಲರಾಮರಿಗೆ 
ದೀರ್ಫಂ ಬಹಳ ಕಾಲದ ಸ ಸುಯುದ್ಧ ೦೩ ಓಳೆ ಕೈಯ ಯುದ್ಧ ವು ಅಭವತ್‌-ನಡೆಯಿತು. ॥ ೩% ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾಥ ಶಂಬರವಮಂಬುಜಲೋಚನಸ್ಯ ವಿದ್ರಾವಿತಾನಪಿ ನೃಪಾನಭಿವೀಕ್ಕ ಷೆ ರಾಮಃ ! 

ಯುಧ್ಯಂತವೂಳ್ಸ್ಛ್ಯ ಚ ರಿಪುಂ ವವ ಥೇಬಲೇನ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಎರಿಪುಂ ಮುಸಲಮಾದದ ಆಶ್ವಮೋಘಂ ॥ 4 Nn 
ಅನ್ವಃ ;- ಅಥಜಅನಂತರ ರಾಮಃ-ಬಲರಾಮನು ಅಂಬುಜಲೋಚನ ಸ್ಯ ಪುಂಡರಿಕಾಕ್ಷನಾದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣನ ಶಂಖರವಂ. ` 
ಶಂಖಿನಾದವನ್ನು ಶ್ಟುಃ ತ್ವಾ ಕೇಳಿ ವಿದ್ರಾ ವಿತಾನ್‌ ಎ ಓಡಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ನೃ ಪಾನಪಿಎರಾಜರನ್ನೂ ಜು “ವೀಕ್ಷ್ಯ ಜಾನೋಡಿ 
ರಿಪುಂ-ಶತರ್ರಿವನ್ನು ದಜಧ್ಯ ತಂಎಯಂದ್ಭ ಮಾಡತಕ್ಕ ವನನ್ನಾಗಿ ವೀಕ್ಷ ನೋಡಿ ಬಲೇನಸಾಮಥ್ಯ ೯ದಿಂದ ವವ ಧೇ ಅಭಿ 


ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದನು. (ಬಲಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಯಿತು) ಚಿಷಮತ್ತು "`ರಿಶ್ಯಿಬೇಗನೇ ರಿಪುಂಎ ಶತು ವನ್ನು ತೃಕ್ತಾ ಪ ಬಿಟ್ಟು 
ಅವೆೋಫಂ- ಸಾರ್ಥಕವಾದ (ವ್ಯ ರ್ಥವಾಗದ ಮಸಲಂಜ ಮುಸಲಾಯಂಥವನ್ನು ಆದದೇ-ಧರಿಸಿದನಂ (ಶತ್ರುವನ್ನು 


ಕೊಲ್ಲಲು) ॥ ೩೬ ॥ 
ತೇನಾಹಿತಃ ಶಿರಸಿ ಸಂಮುಮುಹೇತಿವೇಲಂಃ ಬಕಿರ್ಹದ್ರಥೊ ಜಗೃಹ ಏನಮಥೊ ಹ ಹಲೀಸಃ 
ತತ್ತೈಕಲವ್ಯ ಉತ ಕೃಷ್ಣ ಶರೈಃ ಪಲಾಯನ್‌ ಅಸ್ಟ್ರಾ ಜೆ ರಾಮತಿರಸಿ ಪ್ರಮನೋಚ ಶೀಘ್ರಂ ॥॥ 4೭1 


ತೇನಾಆ ಬಲರಾಮನಿಂದ ಶಿರಸಿಒತಲೆಯಂಲ್ಲಿ ಆಹತಃ-ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಬಾರ್ಹದ್ರಥ- ಜರಾಸಂಧನು 
ಅತಿವೇಲಂಬೆನ್ನಾಗಿ ಸಂಮಂಮಂಹೇಜಮಂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿದನು ಅಥೊ ಸೀ “ಅನಂತರ ಏನಂ ಈ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಹೆಲೀಸಃ 


ಆಸ್ತಿ 


10 ತೀಸರಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


. ಬಲಿಷ್ಟರಾಮನು ಜಗೃಹೇ-ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು ತತ್ರ ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಶರೈಃ ಕೃಷ್ಣನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪಲಾಯನ. 
ಹೆದರಿ ಓಡತಕ್ಕ ಏಕಲವ್ಯ್ಶಣಾಏಕಲವ್ಯನಂ ತಗ ಅಸ್ಪ್ರಾಣಿ.ಎಅಸ್ಟ ಗಳನ್ನು ರಾಮಶಿರಸಿಎಬಲರಾವಂನ ತಲಿಗೆ 
ಶೀಘ್ರಂಎಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಪ್ರಮಂಂಮೋಚ-ಬಿಟ್ಟನಂ. ॥ ೩೭ ॥ 


ಭೀತೇನ ತೇನ ಭಗವಾನ್‌ ಸಮರಂ ಅನಿಚ ಫೈನ್‌ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಮಾಶ್ವಸೃಜದಾತ್ಮಸುತಂ ಮನೋಜಮ್ಮ್‌ | 
ಪ್ರ ದ್ಯು ಮ ್ಸಿಏನಮಭಿಯೂಯ ಮಹಾಸ್ತ್ರಜಾಲೈ $ ರಾಮಸ್ತು ಮಾಗಧ ಮಥಾತ್ಮ ರಥಂ ನಿನಾಯ ॥46॥ 


ಅನ್ನಃ- ಭೀತೇನಎಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಗಿರಂವ ತೇನ ಎ ಆ ಏಕಲವ್ಯನಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸಮರಂ ಅನಿಚೆ ನ್‌ ಯುದ್ದ 
ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದ ಭಗವಾನ್‌ =ಶ್ರೀಕೃಷ್ಠ ಷ್ಣ ನಂ ಆತ್ಮ: ಸುತಂ ತನ್ನ ಮಗನಾದ (ಆದಿಸೃ ಖಿ ಯಲ್ಲಿ) ಮನೆ ನಂತರ 
ಬ್ರಹ್ಮ' ಮಾನಸ ಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ೦- ಪ್ರದ್ಕು ಮ್ನ ನನ್ನೂ ಅಶು ಎ ಚೀಗನೆ ಅಸ್ಕಜತ್‌ ಸೃಷ್ಠಿ ಸಿದ ವರಿ. ಪ್ರದ್ಕು ಮ್ನ್ನ 8ಎಪ್ರ ದ್ಕು 
ಮ್ಮನು ಮಹುಸ್ಕ್ರ ಜಾಲೈಃ ಎ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಅಸ್ತ್ರ RE ದ ಸಹ ಡವ ಏನಂ. ಈ ಏಕಲವ್ಯ ನನ್ನ ತರಯ: 

ಇಯಯದ್ಧ. ಕೈ ಹೋದವನ ಮ ರಾಮಸ್ತು<ಎಬಲರಾಮನಾದರೂ ಮಾಗಧಂಿಎಜರಾಸಂಧನನ್ನ ಆತ್ಮರಥಂ- 
ತನ್ನ ರಥವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನಾಯ-ತಂದನಂ. 


| 


ಯುದ್ದ್ವಾಚಿರಂ ರಣಮುಖೇಭಗವತ್ತು ತೋಸ್‌ ಚಕ್ರೇ ನಿರಾಯುಧಮುಂ ಬೆರಮೇಕಲವ್ಯಂ | 
ಅಂಶೇನ ಯೋಭಾವಮಗಾ ಸ್ಮಣಿಮಾನಿತಿಸ್ಮ ಸ ಕ್ರೋಧ ತಂತ್ರ ಕಗೆಣೀಷ್ಟಧಿಸೋ ನಿಷಾಧಃ ಗರ್ಷಿ 


ಭಗವತ್ತುತ 4 ಅಸ್‌ಾಭಗವಂತನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಮಗನಾದ ಈ ಪ್ರ ದ್ಯುಮ್ನನಂ 'ರಣವಜಖೇ-ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಯಂದು ಯುದ್ದ ಮಾಡಿ ಚಿರಂ-ಬಹಂಕಾಲ ಏಕಲವೃ ೦೫ ಏಕಲವ್ಯ ನನ್ನು ಸಕತ್‌ ತ = ಆಯುಧದಿಂದ ರಹಿತನನ್ನಾ ಗಿ 
.ಚೆಕ್ಸೆ ಮಾಡಿದನು. ಏಕಲವ ನಸ ಕೈರಣಾಪವನ್ನು ನಿಗೂಢವಾದದ್ದ ನ್ನ್ನ ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಂ ಯಾವ 
ಏಕಲವ್ಯನು ಕೋಧತಂತ ಕಗಣೇಷುರಕೊ €ಧವಶ ಎಂಬ ದೈತ್ಮಗಣದಲ್ಲಿ ಮಣಿವರಾನಿತಿಮಣಿಮಂತ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳೆವ 
ನಾಗಿ ಅಧಿಪಃ-ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದೆನೋ ಸೇಃ.ಅವನು ಅಂಶೇನ-ಒಂದಂಶದಂದ 'ನಷಾದಸನ್‌ಎಬೇಡರಲ್ಲಿ`ಹುಟ್ಛ್ಟದವನಾಗ 
ಭುವಂ-ಭೂವಿಂಗೆ ಅಗಾತ್‌ಎಬಂದನಂ. 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನವತಾತ್ಮನಿ ನಿಧಾಯ ಪುನಃ ಸಕೃಷ್ಣಃ ಸಂಹೈ ತ್ಯ ವೆಾಗೆಧಬಲಂ ನಿಖಿಲಂ ಶರೋಫೈಃ 81 
ಭೂಯಶ ಮೂ ಮಭಿವಿನೇತು ಮುದಾರ ಕರಾಬಾರ್ಯದ್ರಢಂ ತ್ರ ಮಂಚದ ಕಯ ಪೌರುಷೊಜಃ॥೪೦॥ 


ಕ ಷ್ಟ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಷ ನು ಪ್ಪ ್ರದ್ದು ಮ್ಲ 0೦=ಪೆ ್ರೈದ್ಯು ಮ್ನ ನನ್ನೂ ಆತ್ಮ] ನಿಷತನ್ನ ಹ ಡಯಂದಲ್ಲಿಟ್ಟು; ಕೊಂಡು ಪುನಃ ಮತ್ತೂ 
ಕೂ ಇಡ ನಿಖಿಬಿಂಎಸಂಪೂಣನ ಈ ಯುತ ಈ ಜರಾಸಂಧನ ಸ್ಸ ನ್ಯ ವನ್ನು ಶರೋಫೈ ಬಾಣಸಮೂಹದಿಂದ ಸಂಹೃತ ತೈ ನಾಶ 
ಮಾಡಿ ಅಕ್ಷಯಪೌರುಷಃ ಎನಾಶವಿಲ್ಲದ ಸಾ ಸಾಮಥ ವುಳ್ಳ ಅಜಃ = 'ಶ್ರೀಕೃಷ ಷ್ಣನಂ (ಆನಾದಿಯಾದ) ಭೂಯಃಎ ಮತ್ತೂ ಕೂಡ 


ಚಮೂಂ-ಸೆ ೈನ್ಯ ವನ್ನು ಅಭಿನೇ: ತೆಗೆ ಇಡು ಬರಲು ಬಾರ್ಹದ ತಂಎಜರಾಸಂಧನನ್ನಾದರೂ ಅಮುಚತ್‌ «ಬಿಟ ನಂ. 


ಪ್ರೀಡಾನತಾಚ್ಛ ರಿಮುಖಃ ಸಹಿತೋ ನೃಷ್ಠೆಸ್ತೈರ್‌ ಬಾರ್ಯದ್ರಧಃ ಪ್ರತಿಯಯಾ ಸ್ವಪುರೀಂ ಸ ಪಾಪಃ! 
ಆತ್ಮಾಭಿಷಿಕ್ತಮುಸಿ ಭ್ರೊಜವರಾಧಿಸತ್ಯೇ ದೌಹಿತ್ರಮಗ್ರತ ಉತ ಪ್ರಣಿಧಾಯ ಮಂದಃ ॥ ೪೧ ॥ 


ವ್ರೀಡಾನತಾಜ್ಯೆ ಚೈವಿಮುಖಃ = ನಾಚಿಕೆಯಿಂಂದ ಬಗ್ಗೆ ದ, ಕಳೆಗುಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ತಃ ಚ 1ಸೃಪೈಃ ಪರಾಜಿತ ತರಾದ ರಾಜ 
ರುಗಳಿಂದ ' ಸಹಿತಃ೯ಐ ಕೂಡಿದ ಮಂದಃ. ಅಚತುರನಾದ (ಕರ್ತವ್ಯ ಅಕರ್ತವ್ಯ ಜ್ಞಾ ನಶೂನ್ಯ ನಾದ) ಪಾಪೇ=-ಪಾಪಿಯಾದ 
ಸಕ ಬಾರುಹದ್ರ ಥಃ-ಲೆ ಜರಾಸಂಧನ ಭೋಜವರಾಧಿಪ ತ್ಯೇ ಭೋಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತ ರಾಜ್ಯ ಕ್ಕೆ ಆತಾ ಒಭಿಷಿಕ್ತೆ ಮ್‌- ತನ್ನಿ ದ ಪಟ್ಟ 
ಕಟ್ಟಲ್ಫ ಟ್ರ ಸ್ವದೌ ಹಿತ್ರಂ =ತೆನ್ನ ಮಗಳ ಮಗನನ್ನು ನ ರಾಜರು ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲರೂ ಸೋತ ನಂತರವೂ ಕೂಡ ಅಗ್ರ ತ್‌ 


ಪ್ರಭಿಧಾಯವ ಮುಂಭಾಗ ದಲ್ಲಿ" ಇಟ್ಟು: ಕೊಂಡು ಸ ಪುರೀಂ ಎ = ತನ್ನ ಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಪ್ಲ ್ರತಿಯಯೌ ಹೋದನು, 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೪ 11 


ಜಿತ್ವಾ ತಮೂರ್ಜಿತ ಬಲಂ ಭೆಗವಾನ ಜೇಶಶಕ್ರಾವಿಭಿರ್ಕುಸುಮವರ್ಷಿಭಿರೀಡ್ಯಮಾನಃ | 
ರಾವತಾದಿಭಿಃ ಸಹಿತ ಆಶು ಪುರೀಂಪ್ರವಿಶ್ಯ ಕೆಮೇಭಿ ವಂದಿತ ಸಜೋ ಮಹತಾಂ ಸವಮೂಹೈಃ HoH 


ಅನ್ವಃ ಭಗವಾನ್‌. ಷಡ್ಗು ಣೈ ಶಯ ರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನಾರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಊರ್ಜಿತಬಲಂ- ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಬಲವುಳ್ಳ ತಂ-ಆ ಜರಾ 
ಸಂಧನನ್ನು ಚಿತ್ಕ್ಯಾಗೆದ್ದು ಆಜಿ ಕಾ ್ರಿದಿಭಿಃ ಬ್ರಹ ರಂದ್ರ ಇಂದ್ರ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕುಸುಮವರ್ಷಿಭಿಃ «ಎ 
ಪ್ರಷ್ಟದ ಮಳೆಸರಿಸತಕ್ಕವರಿಂದ ಈಡ್ಯಮಾನಃ ಎಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳಿತಕ್ಕವನಾಗಿ ರಾವರಾದಿಭಿಃ ಸಹಿತಃ ಸರ್ನ.ಎರಾಮ(ಬಲರಾಮ 
ನೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾದವರಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಆಶು. ಬಹು ಬೇಗನೆ ಪುರೀಂ ಮಥುರಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವಿಶ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಮಂಹತಾಂಎದೊಡ್ಡವರ ಸಎಂಹೈಃ ಠ್‌ ಸಂಘದಿಂದ ಅಭಿವಂದಿತಪದಃಎನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಲಾಳೆ ೈವನಾಗಿ ರೇಮೇ 
ಕ್ರೀಡಿಪಿದನು. ॥ ೪೨ ॥ 


ವರ್ಧತು, ಪಾಂಡುತನಯೇಷು ಚತುರ್ದಶಂತು ಜನ್ಮರ್ಕ ಮತಾಸ ತನಯಸ್ಯ ಸಹಸ್ರ ದಷೆೇಃ | 
ಹ ೬ Wd’ 
ಪ್ರತ್ಯಾಬ್ದಿ ಕಂ ಮುನಿಗಣಾನ್‌ ಪರಿವೇಷಯಂತೀ ಕುಂತೀತದಾಸ ವಚಸಾ 032 ಬತ್ತಾ 194 


ಅನ್ನ: ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಪಾಂಡವರ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವರಂ. ಪಾಂಡುತನಯೇಷಂ ಎ ಪಾಂಡವರು ವರ್ಧತ್ಸು 
ಸತ್ಸು ಎ ಬೆಳೆಯಂತ್ತಿರಲು ಸಹಸದ ಷ್ಟೇಃ = ಹತ್ತು ನೂರು ಕಣ್ಣು. ಲ್ಸ ಇಂದ್ರನ ತನ ನಯಸ್ಕಎ ಮಗನಾದ ಅಜರ್ಣನನ ಪ್ರತ್ಯಾ ಬ್ಬಿ- 
ಕಂ-ವರ್ಷಂಪ್ರತಿ ನಡೆಯತಕ್ಕ ಜನ ರ್ಕೇಎಜನ್ಮ ನಕ ತ್ರವು. 'ದಾಲೂಾವಾಗ ಆಸ ಇತ್ತೋ ತದಾಆಗ ನಯಜ್ಞಾ = 


ನಿಯಮವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ(ವಿನಯ' ಉಳ್ಳ) ಬರ್ಹುಕಾರ್ಯಪರಾ- ಬಹಳ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾದ ಕುಂತೀ, ಕಂಂತಿಯು ಮಂನಿ: 
ಗಣಹಾನ್‌ ೨ ಮುನಿಗಳ ಸಿಮೂಹನ್ನು ಪರಿಲೇಷಯಂತೀಣ ಆಸ-ಬಡಿಸತಕ್ಕವಳಾಗಿದ್ದಳು. ॥ ೪೩ ॥ 


ಕ Mey ke ು ಫ್ರಿ ರ ಆ 


ತಸ್ಮಿನ್ವಸಂತ ಪವನಸ್ಪರ್ಕೀಧಿತಃ ಸ ಕಂದರ್ಪ ಮಾರ್ಗಣವಶಂ ಸಹಸಾ ಜಗಾಮ ॥ ೪೪ ॥ 
ಅನ್ವಃ- ತತ್ಕಾಲೇ ಏವ ಅದೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ನೃಪತಿಃ೬ರಾಜನಾದ ಪಾಂಡುವು ಮಾದ್ರವತ್ಯಾ ಸಹಎಮಾದ್ರೀಯಿಂದ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಾಕುಲಿತ ಪುಲ್ಲಿವನಂ ದದರ್ಶಎಗಂಡು ಕೋಗಿಲೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅರಳಿದ ಪುಷ್ಪ ಉಳ್ಳ ಉಪ 
ವನವನ್ನು ನೋಡಿದನಂ. ತಸ್ಮಿನ್‌ =ಆ ಉಪವನದಲ್ಲಿ. ಎಸಂತಪವನಸ ರ್ಶೇಧಿತಃ ಜವಸಂತೆ ಕಾಲದ ಗಾಳಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 


ಕ 
(ಮುಟ್ಟುವುದರಿಂದ) ಕಂದರ್ಪ ಮಾರ್ಗಣವಶಂ, ಸಹಸಾ ಜಗಾಮ-ಮನ್ಮಥನ ಬಾ ಣಕ್ಕೆ ಆಧೀನನಾದನಂ (ರತಿ ಕ್ರಿಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತನಾದನಂ.) ॥ ೪೪ ॥ 


ಜಗ್ರಾಹ ತಾಮಥ ತಸಾರಮನಮಾಣ ಏವ ಯಾತೋ ಯಮಸ್ಯ ಸದನಂ ಹರಿಪಾದಸಂಗೀ | 
`ಪಫೂರ್ವಂ ಶಚೀರ ಮಣಮಿಚ್ಛೆ ತೆ ಏಷವಿಫ್ನು ೦ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಸ್ಯ ತದ ಕೋಶ ಹಿ ಚಕ್ರೇ ॥ ೪೫ ॥ 


ಅನ್ವಃ- ಹರಿ ಪಾವಸಂಗೀಎಪರಮಾತ ತ್ಮ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ ಪಾಂಡುವು ಅಥ. ಕಾಮ ಬ ಣಕ್ಕೆ ವಶನಾದ ನಂತರ ತಾಂ 
ಆ ಮಾದ್ರ ವತಿಯನ್ನ್ನ ಜಗ್ರಾಹ-ರತಿ ತಿಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಸ್ಟ NEE ತತ್ಕಾ ಲೇ ಏವಆ ರತಿ ಕ್ರೀಡೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಂವ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಯಮಸ್ಯ ಸದನಂ೭ಯವಮ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಯಾತ ದನು. (ತತಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸಾಯಲು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ) ಏಷ ರು ಪಾಂಡುವು ಹಿಎಯಾವ ಕಾರಣದಿಂ ಅ ರ್ವಂಹಿಂದೆ ತಾನು ಪರಾವಹ ಎಂಬ ಮರಂತ್ತಾಗಿದ್ದಾಗ 


ಶಚೀರಮಣಂಾಶುಚಿಯೊಂದಿಗೆ ರತಿ ಕ್ರಿಡೆಯನ್ನು ಇಬ್ಬೆ ತಃಇಚಿ ಸತ ಕ್ಕ ಶಕ್ಷೆಸ ಸ್ಯಎಇಂದ್ರನಿಗೆ ತದ್ದ ರ್ಶನೋಪಗತೂನೆನ್‌ ಎ 
ಅವನನ್ನೂ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಎಂದು ಹೋಲಿಸಿದವನಾ ಗಿ ವಿಘಂ ಶಾದಿ ಚಕ್ರೇ ತಡೆಯನ್ನು ಟು ಮಾಡಿದವನು ತಸ್ಮಾತ್‌ಎಆದ್ದರಿಂದ 
ರತಿಕಾಲದಲ್ಲೇ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದನಂ. ॥ ೪೫ ॥ 


ತೇನೈ ವ ಮಾನುಷಮವಾಪ್ನ ರತಿ ರತಿಸ್ಥ ಬಾಷೆ ಪಂಚತ್ವಮಾಪ ರತಿನಿಘ್ನಂ ಅಪುತ್ರಕಾಂ ಚ | 


12 ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಮಾದ್ರೀಪತಿಂ ಮೃತಮವೇಸ್ಸೈರುರಾವ ದೂರಾತ್ತ ಚ್ಛುಶ್ರುನುಶ್ಚೆ ಸೃಥಯಾ ಸಹಪಾಂಡುಪುತ್ರಾ8॥೪೬॥ 


ಅನ್ವೇ- ತೇನೈ ವಾಇಂದ್ರನಿಗೆ ರತಿವಿಘ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಸೇಎಪಾಂಡುವು ವಕಾನಂಷ 0ಎ ಮನಂಜತ್ಯ ಇವನ್ನು 
ಅವಾಪ್ಯ ಎದಿ ರತಿಸ್ಥ ಏವರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಪಂಚೆತ್ವಂ- ಸಾವನ ಅಪುತ್ರತಾಂ-ಮಕ್ಕಳೆ ರಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಅಪ ಹೊಂದಿದನು. 


ಯಸ್ಮಾತ್‌. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಸ್ವಾತ್ಮೋತ್ತ ಮೇಷುಎತನ್ನಕ್ಕಂತ ಉತ್ತಮಂರಾದವರಲ್ಲಿ ವಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸ್ವಲೋಪಿ ಪಿಎಲೆಶ ,ಲ್ಬವಾದ ಡೋಷಃ-ದೆಣಷವು. ಉರುತಾಂ ಹೆಚ್ಚಾದದ್ದು ಅಭಿಯಾತಿಷಎಆಗುವುದೋ ಸಂರೇಷು೭ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷತಃ«ಈ ನಿಯಮ ಇನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪಾಂಡುವು ಅಪುತ್ನ, ತ್ರೈ ವನ್ನು ರತಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಪಡೆದುದು ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ಮಾದ್ರೀಎಮಾದ್ರಿಯು ಮೃತಂಎಸತ್ತಿರುವ ಗಂಡನನ್ನು “ಿವೇಕ್ಷ್ಯ ಎ 


ನೋಡಿ ರುರಾವ- ಕತಗಿದಳು. (ರೋಧಿಸಿದಳು) ತತ್‌ ಎಆ ರೋದನಬನು ನ ಪೃಥಯ ಯಕಾ ಸಹಕುಂತಿ ದ ಕೂಡಿದ 
ಪಾಂಡುಪುತ್ರಾಃ = ಪಾಂಡವರು ಶಶು ವಃ =ಕೇಳಿದರು. ॥ ೪೬ ॥ 


Gb 


ಷ್ವಾಗತೇಷು ವಚನಾದಪಿ ಮಾದ್ರ ನೆತ್ಯಾಃ ಪುತ್ರಾನ್ಸಿವಾರ್ಯ ತು ಪೃಥಾ ಸ್ವಯಮೇವ ಚಾಗಾತ್‌ ! 
ಪತ್ತು 14ಲೇವರ ಮನೇಕ್ಸ $ ನಿಶಮ್ಯ ಮಾದ್ರ್ಯಾಃ ಈುಂತೀ ಭೃಶಂ ವೃಥಿಕಹೃತ್ಯ ಮಲೈ ವ ಮಾದ್ರೀಂ! 


ಧಿಕೃತ್ಯ ಚಾನುಮರಣಾಯು ಮತಿಂ ಚಕಾರ ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ವನೋ ರುದಿತ ಜಃ ಶ್ರುತ ಆಶು ಪಾಥೈ ೯8 ॥ ೪೭ ॥ 


ಅನ್ವಃ $- ವಣಾದ್ರವತ್ಕಾಃ-ವಚೆನಾತ್‌-ಮಾದ್ರಿಯ ರೋಧನರೂಪ ಮಾತಿನಿಂದ ತೇಷುಪುತ್ರೇಷ್ಟಪಿ ಆಗತೇಷು ಸತ್ರಿಎಆ 
ಎಲ್ಲಾ ಪಾಂಡವರು ॥ ಬರುತ್ತಿರಲು ಸಸ ಕುಂತಿಯಾದರು 'ಪುತ್ರಾನ್‌-ವಂಕ್ಕ ಳುಗಳನ್ನು ನಿವಾರ್ಯತಡೆದು ಸ್ವಯ- 


ಶರೀರವನ ನ್ನ್ನ ಅವೆ ನೋದಿ ಮಾದ್ರಾ ,-ಮಾದ್ರಿ ಯಿಂದ ನಿಶಮ್ಮ ಏವ- ಪಾಂಡು ಸತ್ತಿ ದ್ದ ನೆ. ಎಂದಂ ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಭ್ರ ೃಶಂಎಚೆನ್ನಾ ಗಿ ವ ೈಥಿತಹೃ ತ್ಕಮಲಾ ಸತೀ ವ ಥೆಗೊಂಡ ಹೆ ದಯ ಕಮಲ ಉಳ್ಳ ವಳಾನಿ ಮಾದ್ರೀಂ-ಎಮಾದ್ರಿಯನ್ನೂ 
ಧಿಕೃೃತ ತ್ಯ ಎಧಿಕ್ಕ ರಿಸಿ ಅನಾಯ ಎಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ “ಸಾಯಲು ವಂತಿಂಚ ವನಿತ್ವ ಯವನೂ ಕೂಡ. ಚಕಾರ = 


ಮಾಡಿದಳು ರುದಿತಜಃ = ಕೂಗುವುದರಿಂದ (ರೋದನದಿಂದ) ಉಂಟಾದ ತ ವ ಆ ಕುಂತಿಯ ೨ ಸ್ವನಃ ಎ ಧ್ವನಿಯು 
ಆಶಂ ಎ ಬೇಗನೇ ಪಾಸ್ಟ್‌ ೯ ಇ ಪಾಂಡವರಿಂದ ಶ್ರುತಃ ಒಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ॥ ೪೭ 1” 


ತೇಷ್ವಾಗತೇಷ್ಟಧಿಕ ಆಸ ನಿರಾವ ಏತಂ ಸರ್ವೇಸಿ ಶುಶ್ರುವು ಯಸಿಸ್ರವರಾ ಅಥಾತ್ರ ! 
ಆಜಗ್ಮುರುತ್ತಮೆಕೃಸಾ ಯಸಿಲೋಕಮಧ್ಯೇ ಪತ್ನೀ ನೃ ಪಾನುಗಮನಾಯ ಚ ಪಸ್ಪೃಧಾತೇ ॥ ೪೮ ॥ 


ಅನ್ವಃ- , ತೇಷು ಆಗತೇಷು ಸತ್ಸು ಎ ಆ ಪಾ ನಎಂಡವರೂ ಬರುತ್ತಿರಲು ಏಷಃ ಎ ರೋದನ ಶಬ್ದವು ಅಧಿಕಂ ಎ. ಆಸ 

ಹೆಚ್ಚು ಯಿತು ಅಥ ಅನಂತರ ಸರ್ವೇಪಿ ಎ ಎಲ್ಲಾ ಅತ್ರ ಎ ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಯಷಿಪ್ರವರಾಃ ಅಪಿ ಜ್‌ ಮಂನಿಪುಂಗವರೂ 
ಕೂಡ” ಏತಂ ಎ ಈ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಶುಶ್ರುವು ೩ ಕೇಳಿದರಂ. ಯಷಿ ಲೋಕ ಮಧ್ಯೆ ಆಡ ಮುನಿ ಜನರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಯೇ ಎ 
ಯಾರು ಉತ್ತಮಕೃ ಪ ಮ ಬಹಳ ಕೃಪೆ ಉಳ್ಳವರೋ ತೇ ಇ ಅವರು ಅಜಗ್ಗು - - ಬಂದರು. ಪಶ್ನೀ ಚ ಆ ಪಾಂಡುವಿನ 
ಹೆಂಡದಿರಿಬ್ಬರು ನೃಷಾನುಗಮನಾಯ ಇ ಪಸ್ಟೈಧಾತೇ ಎ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಸಹಗಮನ ಮಾಡಲು ಸ್ಪರ್ಧೆ ನಡೆಸಿದರು. 19೮॥ 


ತೇಸನ್ಸಿ ವಾಯ ತುಪ ಥಾ ಮಥಮೂಾದ್ರವತ್ಯಾಃ ಭರ್ತುಃ ಸಹಾನುಗಮನಂ ಬಹಕೋರ್ಥಯಂತ್ಯಾಃ 31 


ಸಂವಾದಮೇವ ನಿಜದೋಷನೇ ಕ್ಸ್ಪ $ ತಸ್ಯಾಃ ಚಕ್ರುಸ್ಸ ದಾವಗತ ಭಾಗವತೋಚ್ಚ ಧರ್ಮಾಃ 1೪೯ ॥ 


ಶ್ರೀಮನ ೈಹಾಜಾರತತಾತ್ರ ರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೪ 13 


ಅಕ್ಕ ಸದಾವಗತಭಾಗವತೋಜ್ಜೈ: ಧರ್ಮಾಃ,ಯಾವಾಗಲಣೂ ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭಾಗವತ ಧರ್ಮವುಳ್ಳೆ. ತೇಎಆ 
" ಮಂನಿಗಳು, ನಿಜದೋಷಂ-ವರಾದ್ರಿ ಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಗಂಡನ ಮರಣಕ್ಕೆ. ಕಾರಣಳಾದುದು ಎಂಬ ದೋಷವನ್ನು ಅವೇಕ್ಷ್ಣ ಸ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಭತರ್ರಃ do -odsecal ಸಹಗಮನವನ್ನು ಬಹುಶಃಎಬಹಳ ಬಾರಿ ಅರ್ಥ 'ಯಂತ್ಕಾ- 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಿ: ತಕ್ಕ 'ತಸ್ಕಾಃ ಮಾದವತ್ಕಾ ಆ ಮಾದ್ರಿಗೆ, ಪೃ ಥಾಂ-ಸನ್ನಿ ವಾಯ: ೯=ಸಹಗಮನದಿಂದೆ ಕುಂತಿಯನ್ನೂ ತಡೆದು 
ಸಹಾನಂಗಮನಾಯಂ-- *ಹಗಮನಕೋಸ್ಯ ರ ಸಂಿವಾದಮೇವೆ ಇಪ್ಪ ಗೆಯನ್ನು ಚಕ್ಷಃಎಕೊಟ್ಟ ರಂ. (ಮಾಡಿದರು) ॥ ೪೯ ॥ 


'ಚರ್ಕುರ್ಗುಸೈ ರನಧಿಕೌ ತನಯಾರ್ಥಮೇವ ಮಾದ್ರ್ಯಾಕೃತೌ ಸುರವರಾವಧಿಕೌ ಸ ಕ್ರೈತೋಪಿ | 


ತೇನೈವ ಭರ್ತೃ ಮೈ ತಿಹೇ ತುರಭೂತೃ ಮಸ್ತಲೋಕೈ ಶ್ರ ನಾತಿಮಹಿತಾಸುಗುಣಾಪಿ ಬ ದ್ರೀ॥ ೫೦ ॥ 


ಅನ್ಯಃ ನಿಜದೆೋಷಂ- ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದನ ನ್ನು ಈಗ ವಿವರಿಸುವರಂ. ಮಾದ್ರ್ಯಾ ಎಮಾದಿ ್ರಿಯಿಂದ ಭರ್ತುಃ ಗಂಡನ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದ ಗುಣ: 1ಇಗುಣಗಳಿಂದ ಅನಧಿಕಾ- ಉತ್ತ. ಮರಲ್ಲದ ಸ ಸ್ಯ ತಃ ತನ್ನಿ ೦ದ ಅಧಿಕಾ ಉತ್ತ ಮರಾದ ಸುರವರೌಎಅಶ್ವಿ ನೀದೇ 
ವತೆಗಳು ತನೆಯಾರ್ಥಂ ಏವ-.ಪುಕ್ಕ ಳಾಗಂವುದಕೊ ೇಸ್ಕರವೇ ಕೃ ತೌಎಸ್ಟಿ ೇಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರು. ಅತಃ ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಮದಿ ಪ್ರಯ 

ಸುಗಂಣಾಪಿಎಒಳ್ಳೆಗುಣ ಉಳ್ಳ ಪತ ಸಮಸ್ತ. ಲೋಕೈಃ ಎಎಲ್ಲಾ A ಮಟ ಆ ಅತೀಪೂಜೆಸಲ್ಪ ಡಲಿಲ್ಲ.8೫೦॥ 


ಪಾಂಡೋಃ ಸುತಾಃ ಮುನಿಗಣೈೆಃ ಹಿತ ಮೇಧಮತ್ರ ಚಕು ತ್ರಿರ್ಯಥಾವದಥ ತೇನ ತಹೈ ವೆ ಮಾದ್ರೀ | 
ಹುತ್ತ್ವಾತ್ಮ ದೇಹಮುರು ಪಾಪಮದಃ ಕೃತಂ ಚ ಸಮ್ಮಾಜ ರ ಲೋಕಮಗಮನ್ನಿ ಸ ಚ್‌ ॥ ೫೧ 


ಅನ್ವಃ- ಪಾಂಡೊಃ ಸುತಾಃ, ಪಾಂಡವರು ಅತ್ರ ಈ ವ್ಯಾಸಾಶ್ರ ವಂದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಣೈಃ ಸಹೆಎ್‌ವಂಣನಿವೃ ಂದದಿಂದ ಕಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಪಿತೃಮೇಧಂ ಎ ದೇಹದಾಹಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಯಥಾವತ್‌ ಎ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ “ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚೆಕ್ರಃ ಮಾಡಿದರು. 
ಮಾದೀ- ಮಾದಿ ್ರಿಯಖ ತೇನ (ಪಾಂಡುವಿನಿಂದ ಸಹೈವ) ಪಾಂಡುವಿನ ಸಂಡಲ್ಬ ಡತಕ್ಕ ದೇಹದಿಂದ ಸಹೈ ವೆಎಕಣಡಿಕೊಂಡೇ 
ಆತ್ಮದೇಹಂ- ತ ನ್ನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಹುತಾ ಸತಾಸಂಟ್ಟು ಅದಃ ಕ ಶಂ ಈ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ಉರುಪಾಹಂ- ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಾ ಯು. 
ಶತ ದಿಂದ ನಿವಾರಿಸಲು ಅಶಕ ವಾದ ಅಶ್ವಿ ನೀದೇವತೆಗಳ “ಬಂಧದಿಂದ. ಉಂಟಾದ ಪಾಪವನ್ನೂ ಸಮ್ಮಾ: ಜಃ ೯ ನಿವಾರಿಸಿ 


ನಿಜಭತೃಃ ೯ಲೋಕಮೇವ ತನ್ನ ಗರಡನ ಲೋಕವೆ ₹ಈಗಾತ್‌ಷ ಷಾ 


ಷಾಂಡೋಶ್ಟ್ಚ ಪುತ್ರ ಕಗಣೈ ಸ ಸ್ವಗುಣೈ ಶ್ರ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಕೃಷ್ಣಾತ್ಮಜಃ ಸತತಮಸ್ಯ ಪದೈಳ ಭಕ್ತಃ 1 
ಲೋಕಾನಪ ಎ ವಿಷುಲಾನೈಹಿತಾನ್ನ: ಹದ್ಭಿಃ ಕಿಂ ಚಿತ್ರ ಸ ಹೆರಿಪಾದ ರನನ Fe e1೨9 


ಅನ್ವಃ- ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಎಕೃ ಷ್ಣಾ ತ ಮಜ ಎವೇದವ್ಯಾ ಸದೇವರ ಜೌರಸ ಪುತ್ರನಾದ ಪಾಂಡಂಶ್ಚ ಸಾರ್‌ ಗುಣೈ ಕಾ 
ತನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯ ಗಂಣಗಳಾದಲೂ. ಪುತ್ರ ಕಗುಣೈ ಶ್ತ ಮಕ್ಕ ಳದ ಪಾಂಡವರ ಸ ಸುಗಂಣಗಳಿಂದಲೂ ಚತತ ಶವಿಗರಡ 
ಅಸ್ಕ-ಎಈ ವೇದವಾಸ ದೇವರ ಪದೈಕ ಭಕ್ತ 1 ಪಠದದಲ್ಲಿ 'ಬಹಳ ಭಕ್ತಿ ಉಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ ರಿಂದ ಮಹದ್ದಿ ದೊಡ್ಡ ವರಿಂದ 
ಮಹಿತಾನ್‌ ಎ ಪೊಜಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಲೋಕಾನ್‌ಾಲೋಕಗಳನ್ನು ಅವಾಪಎಹೊಂದಿದನ. ಹರಿ ಪಾದವಿನಮ್ರಚಿತ್ತೆ ಪರಮಾತ್ಮ; ನ 
ಪಾದಗಳ ಭಕ್ತಿ ಉಳ್ಳ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ಅತ್ರ ಈ ಪಾಂಡುವಿನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಂ ಶಿಂಷಾ “ಏನಾದರೂ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವಲ್ಲ. ॥ ೫೨ ॥ 


ಪಾಂಡೋಃ ಸುತಾಶ್ಚ ಪೃಥಯತಾ ಸಹಿತಾ ಮುನೀಂದೆ ಪ್ರೈರ್ನಾರಾಯಕಾಶ್ರ ಮತ ಆಶು ಪುರಂ ಸ್ವ ಕೀಯಂ। 


ಜಗ್ಮುಸ್ತಥೈವ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ೨ಪುಕೋ ಮುನೀಂದ್ರಾ ವೃ ತ್ತಂ ಸಮಸ್ತಮವದನ್ನ ನುಜಂ ಮೃತಂ ಚ 1೫೩ 


ಅನ್ವಃ- ಪ ಪೃಥಾಯ ಸಹಿತಾಃ ಚ.ಕುಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಾಂಡವರಾದರೂ ಮುನೀಂದ್ರೈಃ ಸಹಿತಾಃ ಸಂತಃ ಎಮಂಂನಿ 
ಶೆ ಕ್ಲೇಷ್ಠರಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ನಾರಾಯಣಾಶ್ರ ವಂತಃಎನಾರಾಯಣಾಶ್ರ ವಂದಿಂದ ಸ್ವ ಕೀಯಂ-ತಮ್ಮ ಪುರಂ ಪಟ್ಟ ಇವನ್ನು 
ಜಗ್ಮು 1ಾಹೋದರಂ ತಥೈ ವ ಹಾಗೆಯೇ ಮನೀಂದ್ರಾಃ- ಮಬನಿಪುಂಗವರು ಧ ತರಾಷ್ಟ್ರ ಪುರಃ-ಧೃ: ತರಾಷ್ಟ್ರ ನ ಮುಂಧಾಗದಲ್ಲಿ 


ವ ತ್ತ '೦ ಸಮಸ 4 ೦ಎಸಂಭವಿಸಿದ ಎಲ್ಲಾ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಅನಂಜಂ-ತಮ್ಮೆ; ನಾದ ಪಾಂಡುವನ್ನು ಮೃತಂ ಚೆ ಸತ್ತ ನು. ಗಿಯೂ 
ಅವದನ್‌-ಹೇಳಿದರಂ, ॥ ೫೩ ॥ 


14 ` ಶೀಸರ್ಮಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ ಪ್ರಕಾಶನೇ 


ತೂಷ್ಟೀಂ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತೇ ಚ ನೃಪತೌ ತನುಜೇ ಚ ನದ್ಯಾಃ ಕ್ಪತ್ತರ್ಯುತಾತ್ತ ಬ ಬತತ ಪಾಪಾಃ ! 


ಊಚುಃ ಚ ಹೋ ನಃ ಸಹ es ಸಾಂಡೋಮೃ ೯ತಿಃ ಕಿಲ ಪುರಾತನಯಾಃ ಕ್ವತಸ್ಯ ॥ ೫೪೪ 
ಇ 


ಅನ್ವಃ- ನ ಪತೌಎ ರಾಜನಾದ ದೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನೆರಿ ತೂಪ್ಪೀಂ ಸ್ಥಿ ತೇಸತಿಃಎಸಂಮ್ಮನೆ ಇರಂತ್ರಿ ರಲಂ ನದ್ಯಾಃ ತನಂಜೇ ಇ ನದೀ 
ಸಂತ ಭೀಷ್ಮರು ತೂಷ್ಟೀಂ- ಸ್ಪತೇಸತಿಎಸುವ್ಮಾನೆ ಇರುತ್ತಿ ಕಲಂ ಕ್ಷತ್ತರಿ ಚ ವಿದುರನಣ ಕೂಡ 'ಅತೀವಎ ಅತ್ಯ ೦ತವಾಗಿ 
ಉರಂಮೋದಂ ಎ ಉತ್ಕ ವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಆತ್ತೇಸತಿ. ಹೊಂದುತ್ತಿರಲು ಪಾಪಾ ಪಾಪಿಷ್ಟರಾದ ಸ ಸುಯೋಧನ 
ಮುಖಾಃಾದುರ್ಯೋಧನನೇ ಮೊದಲಾದವರು (ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ ರು) ಸೌಬಲೇನ ಸಹ. ಸಂಬಲರಾಜ ಸಂತ ಶಕುನಿಯಿಂಂದ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಪಾಂಡೋಮೃತಿಃ ಪಾಂಡುರಾಜನಿಗೆ ಸಾವು ಪುರಾ ರಿಕ್ಕಳಂ ಹುಟ್ಟು ವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಷ್ಟೇ ತಸ್ಕಎಆ 
ಪಾಂಡುವಿಗೆ ತನಯಾಃ-ವಂರಕ್ಕಳು ಕೃ-ಎಲ್ಲಿ? (ಇರಲಿಲ್ಲ) ॥ ೫೪ ॥ 


ನಕ್ಸೇತ್ರ ಜಾ ಅಪಿ ಮ )ತೇಪಿತರಿ ಸ್ನ ಸ ಸ ಕೀಯ್ಯೈಃ ಸಮ್ಮಜ ನಿಯೋಗಮನವಾಪ್ಯ ವಾಯ ಯೋಗ್ಯಾಃ । 
ತೇಷಾಖಿತೀರಿತ Rs ವಾಯುಃ ಆ ಭಾಷ್ಯ ಕೌರವ ಗಣಾನ್‌ ಗಗನಸ್ಮ ಏವೆ ॥ ೫೫ ॥ 


ಅನ್ವಃ- ಜೌರಸ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿದಿದ್ದರೆ ಕ್ಷೇತ್ರಜ ಪುತ್ರರುಗಬಹುದಂ ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೌರಸ ಅಂದರೆ ತನ್ನದೇ 
ವೀರ್ಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರು. ಕ್ಷೇತ್ರಜ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನಂದ ಹಿರಿಯರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವರು. 


ಪಿತರಿಎಮೃತೇಸತಿ ಎ ತಂದೆ ಸಾಯುತ್ತಿರಲು ಸ್ವಕೀಯ್ಛೈಃ ತಂದೆಯ ಬಾಂಧವರಿಂದ ಸಮ್ಮಜ್ನಯೋಗಂ ಅನವಾಪ್ಯ- 

' ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ ಪೂರ್ಪಕವಾಗಿ ಅನಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ,ಭವಾಯ.- ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತತಿಯನ್ನು 'ಹಂಟ್ಟಿ ಸಲು ಯೋಗ್ಯಾ! 

ನೂಅನರ್ಹರು ಇತಿಷಎಂಬಂದಾಗಿ ವಾಚೆಎಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದರು, ವಾಯುಃ ಎ ವಾಯಂಂದೇವರು ಗಗನಸ್ಥ ಏವಸನ್‌ «ಆಕಾಶದ 

ಲ್ಹೇಇದ್ದುಕ್ಕೊಂಡು ತೇಷಾಂ-ಆ ದಂರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ ಇತೀರಿತಂ- ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರದ ಮಾತನ್ನುಅನುಜಗುದಃ- 
ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಹೇಳಿದರು. ॥ ೫೫ ॥ 


ಏತೇ ಹಿ ಧರ್ಮಮರುದಿಂದ್ರಭಿಷಗ ೈರೆಭ್ಯೋ ಜಾತಾಃ ಪ್ರ ಕ್ರಜೀವತಿ ಪಿತರ್ಯುರುಧರ್ಮಸಾರಾಃ । 
ಶಕ್ಯಾಶ್ವ ನೈವ ಭವತಾಂ ಕ್ವದಗ್ರ ಸಸ ನಾರಾಯಕೇನ ಸತತಂ ಪರಿರಕ್ಟತಾ ಯತ್‌ ॥ ೫೬ 0 ' 


ಅನ್ವ: ದಾ ಉರಂಧರ್ಮಸಾರಾಃ ಎ ಉತ್ಕ ಷ್ಟ ನಾದ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ ಉಳ್ಳ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಚ ಏತೇ. ಈ ಪಾಂಡವರು ಜತರ ತಾಜ ಪ್ರಜೀವತಿ ಸತಿ<ಬದುಂಕಿಕೆಣಂಡಿರುತ್ತಿರಲಂ ಧರ್ವ,, ಭ್ಯ ದರ್ಮ ಯಮ 
ಧರ್ಮರಾಯನಂ ಮರುತ್‌ -ಪ್ರಧೂನವಾಯುವು ಇಂದ್ರ ದೇವೇಂದ್ರನು ಭಿಷಗೃ ರೇಭ್ಯ 8 ಎಅಶ್ವ್ವಿ ನೀ ದೇವತೆಗಳಾದ ಇವರಿಂದ 
ಜಾತಾಃ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ.. ಯತ್‌ ಎಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾರಾಯಣೇನ- ಪ್ರೀಮನಾ.ರಾಯಔಾನಿಂದ ಸತತಂ..ಸದಾ ಕಾಲವು 
ಪರಿರಕ್ಷಿತಾಃ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆರಂತ್ತಾರೆ. ಅತಃ ಆದ್ದರಿಂದ ಭವತಾಂ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಅಗ್ರಹಾಯ-ಬಲತ್ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯಾಃ ಅರ್ಹರು ನೆ ಓವ.ಆಗಲಾರರ: ಹಿ.ಶ್ರುತಿಪ ಸಿದ್ದ. ॥ %೬ ॥ 


ವಾಯೋರದೃಶ್ಯ ವಚನಂ ಪರಿಶಂಕಮಾನೇಷ್ವಾನಿರ್ಬಭೂವ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ವಯ ಮಜ್ಜನಾಭಃ । 

ಸ ಸ್ವರೂಪ ಉರುಸರ್ವಗುಣೈಕದೇಹ ಆದಾಯ ತಾನಗಮದಾಶುಚ ಪಾಂಡವ ಗೇಹಂ ॥ ೫೭॥ 
ಅನ್ನ್ಯಃ- ತೇಷಂಎಆ ದೃ ತರಾಷ್ಟ್ರಾ ದಿಗಳು ವಾಯೋಃ ವಾಯುದೇವರ ಅದೃಶ್ಯವಚನಂ-ಅದೃಶ್ಯ ವಾಣಿಯನ್ನ್ನಿ ಪರಿಶಂ 
ಮುನೇಷುಸತ್ಸು ಎಮಾಡಬೇಕೆೋ ತೀಡವೋ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂಶಯ ಪಡುತಿ ರಲು, ವ್ಯಾಸ ಸ್ವರೂಪ$ =ವ್ಯಾಸರೂಪಿಯಾದ 
ಭೆಗವಾನ್‌ ೭ ಷಡ: ಹೈಂ ರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಅಬ್ಬನಾಬಃ ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಂಣನಂ, ಅವಿರ್ಭಭವವಎ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು, ಉರಂ 
ಸರ್ವಗ. ಣೈ ಕದೇಹಃ ೭ = ಶೋಭನಗಳಾದ ಸಮಸ್ತ ಗಂಣಗಳೇ ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಸ ಸೋಲ ವ್ಯಾಸದೇವರಂ ಚೆ —=ಪಾದುಭರ್ಣತ 
ರಾದರಲ್ಲದೇ ತಾನ್‌ ಎ್‌ಆ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆಶಾ ಬೇಗನೆ ಪಾಡುಗೇಹಂ.- ಪಾಂಡುವಿನ ಮನೆಗೆ ಅಗಮತ್‌ ಎ 
ಹೋದರು. ॥ ೫೩ ॥ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೪ 15 


ತತ್‌ ಸ್ವೀಕೃತೇಷು ಸಕಲಾ ಅಪಿ ಭೀಷ್ಮಮುಖ್ಯಾಃ ವೈಚಿತ್ರವೀರ್ಯ ಸಹಿತಾಃ ಪರಿಪೂಜ್ಯ ಸರ್ವಾನ್‌ ! 
ಕುಂತ್ಯಾಸಹೈವ ಜಗೃಹುಃ ಸುಭೃಶಾ ಚಡ | ವೈಚಿತ್ರವೀರ್ಯತನಯಾಃ ಸಹ ಸಬಲೇನ ॥ ೫೮ ॥ 


ಅನ್ವ- ತೇಷು೭ ಆ ಪಾಂಡವರು ತತ್‌ ಸ್ವೀಕೃತೇಷಂ ಸತ್ಪೂಃಎವ್ಯಾಸದೇವರಿಂದ ಪರಿಗ ಹೇತರಾಗುತ್ತಿ ರಲು ವೈಚಿತ್ರ 
ರ್ಯ ಸಹಿತಾ ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯ ಸುತ ಧೃ ತರಾಷ ನಿಂದ ಕೂಡಿದ Ea ಭೀಷ್ಮ ಮುಖ್ಯಾ ಅಪಿ ಎ ಎಲ್ಲಾ ಭೀಷ್ಮ ರೇ. 
ಪ್ರಧಾನರಾಗಿ ಉಳ್ಳ ರಯ ಕುಂತ್ಯಾ ಸಹ್ಹೆವ ಕುಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಜಾನ್‌. ಸರ್ವಾ ಆ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಡವರನ 
ಪರಿಪೂಜ್ಯ ಎ ಚೆನ್ನಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಜಗೃಹುಃ ಎಸ್ಟೀಕರಿಸಿದರಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ವೈ ಚಿತ್ರವೀರ್ಯುತನಯಾಃ ಕೃ ಪತೋ ಮಹಾಸಾ ತ್ರಣ್ಯಾಪುಶ್ಚ ಪಾಂಡುತನಯ್ಯಃ ಸಹಸರ್ವರಾಜ್ಞಾ 01 

ಪುತ್ರಾತೈತತ್ರ ವಿವಿಧಾ ಅಪಿ ಜಾಲಚೇಸ್ಟಾ ಟು” ವಾಯುತನೆಯೇನಜಿತಾ? ಸಮಸ್ತಾ! 1 ೫೯ ॥ 
ಅನ್ವಃ- ವೈ ಚಿತ್ರ ಕಾತರ ರಂ (ಧೃ ತೆರಾಷ್ಟ್ರ ನ ಮಕ ಳು) ಪಾಂಡಂತಿ ನಯ್ಯೆಃ $ ಸೆಹ-ಪಾಂಡು ಪುತ್ರ 
ಭಜಿ AS ಸರ್ವರಾಜ್ಞಾ ೦-ಎಲ್ಲಾ ೫೫. ತ್ರಾಶ್ನೆ ಮಕ್ಕ ಳೂ ಕೂಡ ಕೃ ಪತಃಾಕೃ ಹ ಮಹಾ” 
ಸ್ರಾಣಿಎಉತ್ತೆವಂ ಆಸ್ಪ ಕೈಗಳನ್ನು ಅಪುಃಎಹೊಂದಿದರು. ತಥ ಆ ಎದೆ, ಯನ್ನು ಕಲಿಯಂವ ಸಮ ಯದಲ್ಲಿ ತೇಷಂ-ಆ ರಾಜರರಿ 


ಗಳು ವಿವಿಧಾಃ ಎನಾನಾ ಬಗೆಯ ಚೇಷ್ಟಾಃಎಆಟಗಳನ್ನೂ ಕುವತ್ಸು ಎಸೆತ್ತು - ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಸಮಸ್ತಾಶ್ವ-. ಎಲ್ಲರೊ ಕೂಡ 
ವಾಯಂತನಯೇನ ವಾಯಂಸುತ ಭೀಮಸೇನನಿಂದ ಜಿತಾಜಾಪರಾಜತರಾದರು. ೫೯ ॥ 


ಪಕ್ತೋರುಭೋಜ್ಯಫಲಸನ್ನಯನಾಯ ವೈಕ್ಸೆ ಕ್ಸೇಷ್ನಾ ರೂಢ ರಾಜತನಯತಾನಭಿವೀಕ್ಯ $ ಭೀಮಃ 1 
ಪಾದಪ್ರಹಾರ ಮುರು ವೃತ್ಸತಲೇ ಪ್ರ ಸಾಕಂ ಫಲೈರ್ವಿನಿಪತತ್ಸು ಫಲಾನ್ಯಭುಂಕ್ತಂ ॥ ೬೦ ॥ 


ಅನ್ವಃ- ಭೀವಂಃಎಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಕಲವೇದ ಪ್ರಮಾಣ ಉಳ್ಳಿ ಭೀಮನು ಪಕ್ಟೋ...ಯ ಪಕ್ವ ಹಣ್ಣಾದ ಉರುಎಉತ್ಕ ಷ್ಟ 


ಗಳಾದ ಫಲಜಹಣ್ಣು ಗಳನ ಸನ್ನ ಯನಾಯಂ.ಕೆಳಗೆ ತೆರುವುದಕೊ "ಸ್ಪರ ವೃಕ್ಷೇ ಷು. ವಂರಗಳಲ್ಲಿ ಆರೂಢರಾಜತನ 


ಯಾನ್‌ಎಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ಅಭೀವೀಕ್ಷೈ್ಯಎನೋಡಿ ಉರು ಪಾದ ಪ್ಲಹಾರಂಎಗಟ್ಟೆಯಾದ ಒದೆತವನ್ನು ' 
ವೃಕ್ಷಕಲೇ ಎ ಮರದ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರದಾಯ = ಕೊಟ್ಟು ತೇಷು ಎ ರಾಜಕುಮಾರರು ಫಲೇನಶಾಕಂ ಎ ಹಣ್ಣುಗ 
ಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ವಿನಿಪತತ್ಸು ಎ ಕೆಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿರಲಂ ಫಲಾನಿ = ಹಣ. ಗಳನ್ನು ಅಭುಂಕ್ತ ಎ ತಿಂದನಂ. ॥ ೬೦ ॥ 


ಯುದ್ಧೇನಿಯುದ್ಧ ಉತ ಧಾವನ ಉತ್‌ ಪ್ಲವೇ ಚ ಪಾರಿಸ್ಲವೇಚೆ ನಿಖಿಲಾನ್‌ ಸಹಿತಾನ್‌ ಕುವಾಾರಾನ್‌ | 


ಏಕೋ ಜಿಗಾಯ ತರಸಾ ಪರನಕಾರ್ಯಸತರಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸುಪೂರ್ಣ ಸದನುಗ್ರಹೆತಃ ಸುನಿತ್ಯಾತ್‌ 8೬೧॥ 


ಅನ್ವಃ $- ಯುದ್ಧೇಣ ದಂಡಯುದ್ಧ ಮುಂತಾದ ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯುದ್ಧೇ- =ಮಂಷ್ಟಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಧಾವನೇ ಎ ಜಡುವಿಕೆ . 
ಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಮೇವ= (High Jump) ಮೇಲಕೆ ಹೆರುವುದರಲ್ಲಿ ಉತ ಎ ಮತ್ತು ವಾರಿಪ್ಣ ವೇಚ ಎ ತೋಳಂಗಳಿಂದ 
ನದಿಗಳನ್ನು : ದಾಟುವುದು ಮುಂತಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿನ ಕ್ರೀಡೆಯಕ್ಸ್‌ ಯೂ ಕೂಡ ನಿಖಿಲಾನ್ಲ್‌ ಎಲ್ಲಾ ಸಹಿತಾನ್‌ ಎ ಹ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಕುಮಾರಾನ್‌ ಎ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಏಕಃ ಎ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ತರಸಾ - ವೇಗದಿಂದ ಪರಮಾರ್ಯಕರ್ಮಾ _ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ. ಪೂಜ್ಯ : 
ವಾದ ಕೆಲಸ ಉಳ್ಳಿ ಭೀವಂಸೇನ ದೇವರು ವಿಷ್ಣೋಃ ಎ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಸುನಿತ್ಕಾತ್‌ ಅನಾದಿ ಅನಂತ ಕಾಲದಿಂದ". 
ಇರತಕ್ಕ ಸುಪೂರ್ಣಸದನಂಗ್ರಹಾತ್‌ - ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಳೆ ಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಾಗಿ ಜಿಗಾಯ ಎ ಗೆದ್ದ ರಂ.॥1೬೦॥ 


ಸರ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಗೃಹ್ಯನಿನಿಮಜ್ರತಿ ವಾರಿಮ ಸ ತ್ರಾಂತಾನ್‌ ವಿಸ್ಕಜ A ಹೆಸತಿಸ್ಮ ಸ ವಿಷ್ಣುಪದ್ಯಾಂ | 


ಸರ್ವಾನುದೂಹ್ಮ ಚ ಕದಾಚಿದುರುಪ್ರೆಹಾಂ ಗಂಗಾಂ ಸ ತಾರಯತಕತಿ ಸಾರಪೌರ್ಣಸುಂಸ್ಯಃ ॥೬೧॥ 


ಅನ್ವಃ- ಸಃ ಎ ಆ ಭೀಮಸೇನನು ವಿಷ್ಣುಪದ್ಯಾಂ ಎ ಗಂಗಾ ನದಿಯಲ್ಲಿ ವಾರಿಮಧ್ಯೆ ಎ ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾನ್‌ ಎ, 


ಎಲ್ಲು ರಾಜಕುವರಾರರನ್ನು ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಎ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ವಿನಿವಂಜ್ಞತಿ ಎ ಮಂಳುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರಾಂತಾನ್ಲ್‌ ಬಳಳಿದ ರಾಜಿ 


16 ಶ್ರೀಸ ಸರೈಮೂಲಪ್ಪ ತಿಪದಾರ್ಥ ಪ್ರೆಕಾಶನೇ 


f 
ಕುಮಾರರನ್ನು ವಿಸ ಜ್ಯ ಬಿಟ್ಟು ಹಸತಿಸ್ಮ. ಎನಗಾಡುತ್ತಿ ದ್ವನಂ, ಚೆ.ಎವಂತ್ತೊ ಸರ್ವಾನ್‌ - ಎಲ್ಲಾ ರಾಜಕುವರಾತರನ್ನು ಉದೂ ಹ್ಯೆ = 
ಹೊತ್ತ ಕೊಂಡು ನವ ಮ್ಮ ಉರುಪ 5) ವಾಹಾಂಎ ಉತ್ಕೃಷ್ನ ಪ್ರವಾಹ ಉಳ್ಳ ಇ ಗಂಗಾಂಔಗಂಗೆಯನ್ನು ಅತತ 
ಪೂರ್ಣ ಪೌಂಸ್ಕ 1 ಇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ. ಪರಿಪೊರ್ಣವಾದ ಪೌರಂಷ ಉಳ್ಳ ಭೀಮನ ತಾರಯಿಸ್ಕ ಅದಾಟಿಸುತ್ತಿದ್ದನಂ ॥ ೬೪ 8 


ದ್ವೇಷಂ ಹೈ ತೇ ನಹಿ ಹರೌ ತಮಸಿ ಪ್ರ ವೇಶ ಪ್ರಾ ಕೇಚ ತೇನ ಜಗತೀಮನು ತೌ ಪ್ರಪನ್ನ್‌ ! 


ತತ್ಯಾರಣಾನ್ಯಕುರುತಾಂ ಪರಮಾ ಕರಾಂಸಿ ದೇವದ್ವಷಾಂ ಸತತವಿಸ್ತೃತ ಚತತ ॥ ೬೫8 


ಅನ್ವಃ ೨. ದೇವದ್ಧಿಷಾ ಷಾಂಎಅಸುರರಿಗೆ ಹರೌ. ನಾರಾಯಣ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣೇಚೂವಂಖ್ಯಪ್ಪಾ! ನಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವ (ಷಂಖಂತೇ-ದ್ವೈ "ಷೆ 
ವನ್ನ ಮಾಡದೆ ತರುಸಿಪ್ರವೇಶಃ ಎ = ತಮಸ್ಸಿಗೆ ಪ ಪ್ರವೇಶವು ನ ನ ಹಿಎಆಗಲಾರದನ್ಪೆ ge ಆ ಕಾರಣದಂದಲೇ ಜಗತೀಂ ಎ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅನು ಇಬ್ಬ ರೂ ಒಟ್ಟೆ ಗೆಸೇರಿಪ ಗ್ರಪನ್ನೌ ಬಂದಿರುವ ಸತತ ವಿಸ್ತ ತೆ ಾಧಂಪೌಂಸ್ಕ್‌ ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ನಿರ್ದಷ್ಟವಾದ ಪ ಪೌರುಷ ಉಳ್ಳ ಪರಮೌ ಉತ್ತ ಮರಾದ ಹರಿವಾಯಾಂಗಳು ತತ್ಕಾ ರಹಾನಿಎ ಆದ್ಯ ಷಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತ ಗ 
ಳಾದ ಕರಾಂಸಿ ಇ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಅಕುರುತಾಂಎಮಾಡಿದರೇ. 1೬೫ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ: ವಿಂತಾನ್ಯಥ ಕರಾಂಸಿ ಮರುತ್ತುತೇನ ನಿತ್ಯಂಕೃತಾನಿ ತನಯಾ ಅಖಿಲಾಶ್ಚರಾಜ್ಞ್ಯಾಂ 1 
ತಸ್ಯಾಪಿ ಬಲಮುಡೀಕ್ರ ತುತ್ತ ದ್ದ ಡೆ ಷಾಬಭೂಪುರಥ ಮಂತ್ರ ಮೂತ್ರ ಯಂತ್ರ ॥ ೬೬॥ 


ಅನ್ವೈಃ” ಅಥ-ಅನಂತರ ರಾಜ್ಞಾ ಂಎರಾಜರುಗಳೆ ಅಖಿಲಾಶ್ವ ತನಯಾ-ಸಂಪೂರ್ಣ ಕುವರಾರರಂ ಮರಂತರಿತೇನಕ ತಾನಿ 
ವಾಯಬತನಯ ಭೀಮನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟ ಅವಿಂತಾನಿ ಕರಾಂಸಿತಾ ಬಹಳಗಳಾದ ಕವರ೯ಗಳನ್ನು ದೃ ಷಾ ನೋಡಿ ತಸ್ಮಾ 
ಆ ಭೀಮನ ಅಮಿತೆಂ= ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಬಲಂ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ವನ್ನು ಉದೀಕ್ಷ್ಯ ~-ನೋಡಿ' ನದೋರುವೃದ್ಧ ಗ ದ್ಜೆ (ಷಾ ನಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಗನ್ನಾಗಿ ಬಿಳೆದ ದ್ವ €ಷ ಉಳ್ಳ ವರಂ ಬಭೂವ ಆದರು. ಅಥ ಎ ಹೀಗೆ ಬ ೇಷ ಬೆಳೆದ ನಂತರ ಮುಂತ್ರಂಅವಿಚಾರವನ್ನು 

ರಹಸ ಸಭಯನ್ನ) ಭೀಮನನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಲ್ಲುವುದು ಎಂಬ NE ಅವಂಂತ್ರ ಯಂತ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದರಂ. 1೬೬೫ 


ಯಯೇ ಹಿ ತತ್ರ ನರದೇವೆಸರಿ ಜೇ ನಿಖಲಾ ಅಕುರ್ವನ್‌ ! 


ತಾಂಸ್ತಾನ್‌ ಡಾ ದಿತಿಜಾ ಸತದೇವವಂತಹಾತಾ ನ್‌್‌ ಯಂಮಸ್ಯಚಕ್ರುಕ ॥ ೬೭ 


ತತ್ರೈಎಆ ರಾಜರ ವಂಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಯೇಯೇೋ ಯಾಲೆ ಯಾರಂ ನರದೇವಸಂತಾಎರಾಜಕುವಾಾರರು ಸ ಸುರಾಂಶಾಃ 
ದೇವತೆಗಳ ಅವತಾರಭೂತರೋ ತೇತೇ ನಿಖಿಲಾಃ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪವನಜೇ-ಗಾಳಿಸುತೆ ಭೀ ೇಮನಲ್ಲಿ ಪರಾಂಪ್ರೀತಿಂ«ಉತ್ತೆ ವಂ 
ತಿಯನ್ನು ₹ ಚಿಕೆರ್ರಿಃ 4ಎ ಮಾಡಿದರ. 'ತಾನ್‌ ತಾನ್‌ -ಆ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಭೂತರಾದವರನ್ನು ವಿಹಾಯಂ=ಬಿಟ್ಟು ಯೇ ಯರಾರಂ 
ಸತತ ದೈ ತೈರುನ ತಾಸ ಎರಾಜವಂತದಲ್ಲಿಹುಟ್ಟಿ ದ್ದ: ರೋ ತೀನಿಖಿಲಾಅಪಿಎಅವರೆಲ್ಲರೂಕೂಡ ವಿಚಾರ್ಯ 
ಎಜಾರವಿನಿಮಯ ನರ ಎಂಡು ಅಸ್ಯ ಎತ ವಾಯುದೇವರ ಅವತಾರರಾದ ಭೀವಂಸೇನ ದೇವರ ವಧನಿಶ್ಚ! ಯೆಂಂಎಕೊಲ್ಲಲ್ಲ 
ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಚೆಕುಕ ವೆರಾ ಒಡಕು. ಹಿಎಆಶ್ಲ! ರ್ಯ. ॥ ೬೭ ॥ 


ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಹ ಹತೇ ವಿನಿಹತಾ ಅಖಿಲಾಶ್ಟೆ ಪಾರ್ಥಾಃ ಶಕ್ಯೋಬಲಾಚ್ಛೆ ನ ನಿಹೆಂತುಮಯಂ ಬಲಾಢ್ಯಃ ! - 
ಛಡ್ಮಪ್ರು ಯೋಗತ ಇಮೆಂ ವಿನಿಹತ್ಯ 'ಫೀರ್ಯಾತ್‌ ಪಾರ್ಥಂ ನಿಪತ್ಯ ನಿಗಡೇ ಚವಿದದ್ಮ! ಹೇನ್ಯಾ ನ್‌1೬೮॥ 


ಅಸ್ಮಿ] ನ್‌-ಈ ಭೀಮಸೇನನಂ ವನಹತೇ ಎಕೊಲ್ಲಲಡುತ್ತಿ ರಲು ಅಖಿಲಾಶ್ಚ ಪಾರ್ಥಾಃ ಎ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಂಡವರು ನಿಹತಾಃ 
ಎಸಾಯಿಸಿದವರಂತೆ ಬಲಾಢ್ಯಃ ೩ ಎ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಅಯಂ ಈ ಭೀಮನು ಬ ಬಲಾಜ್ಞೆ -ಬಲಪ್ರ ಯೋಗದಿಂದಲೂ ನಿಹಂತೆಂ೦= 
ಕೊಲ್ಲಲಂ ನಶಕ್ಕೆಃ ಅಸಾಧ್ಯ ಮಾಜಲಾರನು. ಅತ-ಅದ್ದ ರಿಂದ: ಅಷ್ಟು ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ್ದ ರಿಂದ ಇವುಂ ಎ ಈ ಭೀವಂಸೇನನನ್ನು 
ಛೆಧ್ಮಪ ಗತಿ ಎಮಂತ್ರಾಪಧಾದಿ ಮಾಟವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಎನಿಹತ್ಯೆ * ಕಂದು ವೀರ್ಯಾಕ್‌-ಅತೀ ಪರಾಕ್ರಮ 
ದಿಂದ ರ್ಶಂಎಲರ್ಜಿನನನ್ನು ವಿನಿಹತ್ಯ ಕೊಂದು ಅನ್ಯಾ ನ್‌ ಚಣಜೀರೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರಾದಿ ಮೂವರನ್ನಾದರೋ ನಗದೆ 7 
ಂಧನದಲ್ಲಿ ವಿದಿದ್ಧಹೇಎಇಡುವೆವು. 


3 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ -೧೪ 17 


ಏವಂ ಕೃತೇನಿಹತ ಕಂಟಕಮಸ್ಕರಾಜ್ಯಂ ಡುರ್ಯೋಧನಸ್ಯ ತು ಭವೇನ್ನತತೋನ್ಯಥಾಸ್ಯಾತ್‌ | 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಹತೇಸಿಪತಿತೇಚ ಸುರೇಂದ್ರಸೂನೌ ಶೇಷಾ ಭವೇಯುರಥಸೌಬಲಿ ಪುತ್ರದಾಸಾಃ ॥ ೬೯ ॥ 


ಏವಂ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೃ: ತೇಇಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು ಅಸ್ಕ =ಈ 'ದಾವ ದುರ್ಯೋಧನಸ್ಯ ಎದ: ರ್ಯೋಧನನಿಗೆ 

ನಿಹೆಕಕಂಟಕೆವರ್‌ ನಾಶವಕಾಡಲ್ಬ ಟ್ಟ ” ತೊಂದರೆಗಳುಳ್ಳೆ ರಾಜ್ಯಂ = ರಾಜ್ಯ ವು ಭವೇತ್‌ ಎ೮ದೀತು. ತತಃ ಅನ್ಯ ಥಾ-ನಾವು 

ವಿಚಾರಿಸಿದ್ದ. ನ್ನ್ನ ಮಾಡದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಯ ಜಾ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ನಿಷ್ಠ ೦ಟಕಮ್‌ ರಾಜ್ಯ ನಿರ್ವಿಘ್ನ ವಾ್‌ ರಾಜ ಪು 
ನಸ್ಕಾತ್‌ “ಅಗಲಾರದು. ಆಸ್ಮಿನ್‌ಎ ಜಾಈ ಭೀವಃಸೇನನಂ ಹತೀಕೆಬಲ್ಲಲ್ಲ ಡುತ್ತಿ ರಲು ಸಂರೇಂದ್ರಸಂನೌ ಚಎಇಂದ್ರನ ಶ್ರೈನ ತೇಸ ಸಿಎ 


ಮಗನಾದ ಅರ್ಜುನನಂ ಕೂಡ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು ಶೇಷಾ «ಉಳಿದ ಮಣವರು ಸೌಬಲಿಪುತ್ತದಾಸಾಃ -ಗಾಂದಾರೀ ಪುತ್ರ | 
ಸುಯೋಧನನ ಸೇವಕರಂ ಭೆವೇಯುಃ ಎಆಗುವರಂ. 


ಏವಂ ವಿಚಾರ್ಯವಿಷಮುಲ್ಪಣಮಂತಕಾಭಂ ಕ್ಸ್ರೀಕೋದಧೇರ್ಮಥನಜಂ ತಪಸಾ ಗಿರೀಶಾತ್‌ 1 


ಶುಕ್ರೇಣ ಅಬ್ಬ ಮಮುತಃ ಸುಬಲಾತ್ಮಜೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪ್ರತೋಷ್ಯ ಮರುತಸ್ತ ನಯಾಯು ಚಾದುಃ 0೭೦॥ 


ತೇ೭ಆ ರಾಜರು ಏವಂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ. ಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ವಿಚಾರ್ಯ ಎ ಆಲೋಜಿನೆ ಮಾಡಿ ಕ್ಷೀರೋದಧೇರ್ಮಥನ 

ಜಂ. ಹಾಲಂಗಡಲಿನ ಕಡೆಯುವಿಕೆಯಿಂಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಉಲ್ಲ ಇಂ-ಬಹು ಕಟುವಾದ ಅಂತಕಾಭಂ ಯಮ ಸದ್ಭ ಶವಾದ ಶಕ್ರೇಣ 
ಶುಕಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಗಿರೀಶಾತ್‌-ರುದ್ರ ಪ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಲಬ್ದಂ-ಹೆೊಂದಲ್ಪ ಟ್ಟ ಸುಬಲಾತ್ಮೆ ಜೇನ ಶಕುನಿಯಿಂದ ಪ್ರ ತೋ- 
ಷೃ-ಶುಕ್ರನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ ಅವರತಃ-ಈ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಹೊಂದಲ್ಲ ಟ್ಟ ವಿಷಂಚಎವಿಪವನ್ನು 


ಕೊಡ ಮರುತ್ತನಯಾಯ-ವಾಯಂಸುತ ಭೀಮನಿಗೆ ಅದಕ ಕೊಟ್ಟ ರಂ. ॥ ೭೦ ॥ 


ಸಮ್ಮಂತ್ರ್ಯ ರಾಜತನಯ್ಯೆಃ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ೨ಜೈಸ್ತು ದತ್ತಂ ಸ್ವಸೂದಮುಖತೋಖಖಿಲಭಕ್ಕೆ ಭೋಜ್ಯ! 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯುಯತ್ನುಗದಿತಂ ಬಲವಾನ್‌ಸ ಭೀಮ ಏಷ್ಟೋ ಬಲಾಜ್ಞ 


ಅನ್ವಃ- ಬಲವಾನ್‌ ಎ ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ಭೀಎಂ8 ಎ ಭೀಮಸೇನನಂರಾಜತನಯ್ಯೈಃಸಹ ಸಂಮ್ಮಾಂತ್ರ್ಯ —ರಾಜಕೆಂಮಾರರಿಂದ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಧೃ; ತೆರಾಪ್ಟ್ರ_ಜೆ | ಎಧುರ್ಯೋಧನ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಸ ; ಸೂದಮುಖತಃ ಭೀಮನಿಗೆ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ವನಿಂದ 
(ಅವನ ಮೂಲಕ) ಅಖಿಲಭೆಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯೆ ಎಲ್ಲೂ ತಿನ್ನ ತಕ್ಕ ಭಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಸಂಯೋಜ್ಯ ಸೇರಿಸಿ ದತ್ತಂ-ಕೊಡಲ್ಲಟ್ಟಿ ಯಯಂತ್ಸು 
ಗದಿತಂ4 ಯಂಯುತ್ಸುವಿನ ಮೂಲಕ ಜ್ಞಾ ತ್ವಾ ಅಪಿಎತಿಳಿದೂ 'ಕೂಡ ಅಭಕ್ಷ ತವ ತಿಂದನಾ ಚ. ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣೊ ರನಂಗ್ರೆ 
ಹಬಲಾತ್‌.. ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಂಣ ಅನಂಗ್ರ pe ಸಾಮಥ್ಯ ೯ದಿಂದ ಜರಯಕಾಂ ಚಕಾರ ಕರಗಿಸಿದನು.'॥ ೭೧ ॥ 


ಜೀರ್ಣೇ ವಿಷೇ ಕುಮತಯಃ ಪರವಾಭಿತಪ್ತಾಃ ಪ್ರಾಸಾದಮಾಶು ವಿದಧುರ್ಹಂಪಾದ ಶೋಯೇ 1 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯುಯುತ್ಸುಮುಖತಃ ಸ್ವ ಯುಮತ್ರ ಚಾಂತೇ ಸುಷ್ವೂ ಪ ಮಾರುತಿರಮಾ ಧೃತರಾಷ್ಠ ಕೈ ಎಸತ್ರೆ 1251 


ಅನ್ವಃ ;- ವಿಷೇವಿಷವು ಜೀರ್ಣೇಸತಿಎ ಜೀರ್ಣ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರಲು ಪರಮಾಭಿತಪ್ತಾಃ ಕುಮತಯಂ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತಾಪವನ್ಲಿ 
ಹೆನೆದಿದ ದಂರ್ಬುದ್ಧಿಗಳಾದ ಆ ದುರ್ಯ್ಜೋೀಧನಾದಿಗಳು ಆಶುಎಜೇಗವೇ ಹರಿಪಾದ ತೋಯೋ- ಗಂಗಾ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಆಶು 
ಬೇಗನೇ ಪ್ರಾಸಾದಂ-ಒಂದು ರೀತಿಯ ಮನೆಯನ್ನೂ ವಿದಧುಃಎರಚಿಸಿದರಂ. ಮಾರುತಿ ವಾಯಂಸಂತ ಭೀಮನಂ ಯಂಯಂ 
ತ್ಲುವಂಂಖತಃ_ ಯಂಯತ್ಸು ಏಿನವಂಕಾಲಕ ಜ್ಞಾ ತ್ವ್ವಾ ಎದ್ದ: ತರಾಷ್ಟ್ರ ಸಂತಾದಿಗಳ ಆಲೋಚೆನೆಯನ್ನುತಿಳಿದು ಧೃ ತರಾಷ್ಟ್ರ ಪ್ರತ್ರ್ಯೆ 
ಅಮಾ ಇವೈಚಿತ್ರವೀರ್ಯಮಕ್ಕ ಳೊಂದಿಗೆ ಸ ಸ ಯರಿಎತಾನಾಗಿಯೇವ. ಯಾರು ಹೇಳದೇ ಅತ್ರ ಈ ಗಂಗಾತೀರದ ಪ್ರಾಸ ನಾದದಲ್ಲಿ 
ಅಂತೇ ಕೆಣನೆಗೆ ಸ ಸಂಷ್ವಾ ಪೂಮಲಗಿದನು. " ೭೨ ॥ ಸ 


ದೋಷಾನ್‌ ಪ ಯ ವಿಚಿತ ತ್ರವೀರ್ಯ ಪುತ್ರಾಕ ೈಜೇಷು ನೃ ವರಂ ಪ್ರತಿಸುಪ್ತ ಪೋಕ್ಸೊ 
ಬಧ್ವಾಭಿಮಂತ್ರ್ಯ ದೃಢ ಗತ ಕೃ ತೈಸ್ತಂ ಪ್ಲಾ ಪ್ಪಾಕೈ ರ್ವಿಚಿ ಕಿಪುರುದೇ ಹರಿಷಾದಜಾಯತಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 


18 ಶೀಸರ್ವ ಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರೆಕಾಶನೇ 


ಅನ್ವಃ- ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯಪುತ್ರಾತ ೈಚೇಷು ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನ ಮೊಮ್ಮ ಕ್ಕ ಳಾದ ದಂರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷಾನ್‌- 
ದೋಷಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಯಿತುಮೇದ-ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೊ ಸೆ ರವೇ ಸ್ಪಾ ಪಂ ; ಚಕಾರ-ನಿದ್ರೆ ವನಾಡಿದನ, ತದಾಎಆಗ 
ದುಯೋದಿನಾದ್ಯಾಃ =ದಂರ್ಯೇಧನಾದಿಗಳು ನ ನ ವರಂಎವ ತೋದರನನ್ನು ಪ ಪ್ರತಿಸುಪ್ತಂ. ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿದವನನ್ನಾ ಗಿ ಈಕ್ಷ್ಯ ಎ 
ನೋಡಿ ಅಭಿಮಂತ್ರಣದ ೈಢೈಃ ಮಂತ್ರಿಸಿದ ದರಿಂದ ಗಟ್ಟಿ ಗಳಾದ ಆಯಸಾಕ್ಕ ತೈಃ ಕಬ್ಬಿ ಣದಿಂದ ರಚಿತಗಳಾದ ಪಾಶ i= 
ಹಗ್ಗ ಗಳಿಂದ ಬಧ್ಧಾ «ಕಟ್ಟೆ ಹರಿಪಾದಜಾಯಾಃ TREE ನೀಂಗ ವಚಿಕ್ಷಿಪ:ಎಬಿಸಾಡದರು. 1 ೭೩॥ 


ತತ್‌ ಕೋಟಿಯೋಜನ ಗಭೀರ ಮುದಂ ವಿಗಾಹ್ಯಭೀನೋ ವಿಜೃಂಭಣತಃ ಏವ ವಿವೃಶ್ವ್ಯ ಪಾಶಾನ್‌ 1 


ಉತ್ತೀರ್ಯ ಸಜ್ಜನ ಗಣಸ್ಕೃ ನಿಧಾಯ ಹರ್ಷಂ ತಸ್ಲೌ ಅನಂತ ಗುಣವಿಷ್ಣು ಪದಾತಿಹಾರ್ದಃ ॥ ೭೪ ॥ 


ಅನ್ವಃ- ಅನಂತಗಂಣವಿಷ್ಣು ಪದಾತಿಹಾರ್ದಃ. ಅಪರಿಮಿತ ಗುಣ ಉಳ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸು ಳ್ಳ 
ಭೀವಂ ಎ ಭೀವಂಸೇನನಂ ತ್‌ ಎಟದಾದ ಕೋಟಿಯೋಜನ ಗಭೀರ ಮಂದಂ ಕೋಟಿ ಯೋಜನ ಆಳವಾದ ನೀರ 
ವಿಗಾಹ್ಯ ಎಇಳಿದಂ ವಿಜ ಂಭಣತಏವಃ -ಆಕಳಿಕೆಯಿಂದಲೇ 'ಪಾಶಾನ್‌ ಎ ಕಬ್ಬಿ ಣದ ಸಂಕೋಲೆ ಮುಂತಾವುಗಳೆನ್ನು ವಿವೃಶ್ಚ ಎರೆ 
ನಾಶ ಮಾಡಿ ಉತ್ತ್ರೀರ್ಯ ಎ ನೀರನ್ನು ದಾಟಿ ಬಂದು, ಸಜ ಶೈ ವಗಣಸ್ಯ ಸಜ್ಜನ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಹರ್ಷಂ-ಸೂತೋಷದನ್ನು 
ವಿಧಾಯ ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ತಸ್ಥೌ ಎನಿಂತನು. ೭೪ 


Ra 


ತೆಂ ವೀಕ್ಸ $ ದುಷ್ಟ ಮನಸೋತಿ ವಿಷಣ್ಣ ಚೇತಾಃ ಸಂಮ್ಮತ ತ್ರ್ಯಭೂಯ ಉರುನಾಗ ಗಣಾನಥಾಷ್ಟ್‌ [ 


FAN ಮಂತ್ರ ಬಲತಃ ಪುರ ಆಹ್ವ ಯಿತ್ವಾ ಸಶ್ಟ್ರಾ ತು ಿಪಂಚರಗತಾನ್‌ ಸನ: ಸ್ವಸೂತೇ ॥ ೭೫ ॥ 


ೂ-. ತಂ ಗಂಗಾನದಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ದುಮುಕಿ ಬಂದ ಭೀಮನನ್ನು ವೀಕ್ಷ ನೋಡಿ ಅತಿವಿಷಣ ್ಲಿಚೇತಾಃ ಎಅತ್ಯ ೦ತ 
ಂತಪ್ತ ಹೃದಯ ಉಳ್ಳ ದುಷ್ಟ ಮನಸಃ ಎ ಕಟ್ಟ ಹ ದಯ ಉಳ್ಳ ೈವರಂ ಭೂಯಃ ೭ ಮತ್ತೂ ಸಂಮ, ತ್ರ ಣೆ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಷ್‌ = ಅನಂತರ ಶುಕ್ರೋಕ್ತ ಮಂತ್ರ ಬಲಿತಃ ಎ ಎ ಶಂಕಾ ಕ್ರಾಚಾರ್ಯಯಿದ ಸಾ ಟ್ಟ ಮಂತ್ರ ಸಾವಂಥ್ಯ ೯ದಿಂದ ಅಷ್ಟೌ ಎ 


ಆಹ್ವ ಯಿತ್ವಾ « ಜಾ ಪಶ್ಚಾ ತ್‌ _ _ ಅನಂತರ ಸರಗ ಪಂಜರದಲ್ಲಿರಕಕ ವುಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಕೃ ತ್ವಾ ವಕಾಡಿ 
ವ 'ನರ್ಯೋಥನ ಸಾರಥಿಯ ವಶಕ್ಕೆ ಪ್ರದದುಸ್ಮ = ಕೆಣಟ್ಟ ೮3೫ ॥ ೭೫ ॥ 


ದುರ್ಯೋಧನೇನ ಸೃಥುಮಂತ್ರ ಬಲೋಪಹೂತಾನ್‌ ತತ್‌ ಸಾರಥಿಃ ಫಣಿಗಣಾನ್‌ ಷವನಾತ್ಮಜಸ್ಯ ! 


ಸುಪ್ತಸ್ಯ ವಿಸ್ತೃತ ಉರಸ್ಯಮುಚ ದ್ವಿಶೀರ್ಣದಂತಾ ಬಭೂವುರಮುವಾಾಶು ವಿದಶ್ಯ ನಾಗಾಃ ॥ ೭೬ ॥ 


ಆನ್ವಃ- ಬಲೋಪಹೂ ದುರ್ಯೋಧನೇನ ದುರ್ಯೋಧನನಿಂದ ಪೃಥ:ಮಂತ್ರ ಬಲೋಪಹೂತಾನ್‌ ಎ ಬಹಳಗಳಾದ 
ಮಂತ್ರ ಗಳ ಸಾಮ ಥ್ಯ ೯ದಿಂದತೆರಲ್ಪ ಟ್ಟ ಫಣಿಗಣಾನ್‌ ಎ ನಾಗ ಸಮೂಹವನ್ನು ತತ್‌ಸಾರಥಿಃ ಎ ಆ ದಂರ್ಯೋದನನ ಸಾರ 
ಥಿಯು ಸಂಪ್ರಸ್ಯ ಎಮಲಗಿರುವ ಪವನಾತ್ಮ, ಜಸ್ಯ ಎ ವಾಯಂಸುರ ಭೀಮಸೇನ. ದೇವರ ವಿಸ್ತೃತಉರಸಿ ಎ ವಿಶಾಲ ವ ಕ್ಷ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಅಮುಚತ್‌ ಎಬಿಟ್ಟನಂ. ನಾಗಾಃ. ಆ ನಾಗಗಳು ಅಮಂ. ಈ ಭೀಮನನ್ನು ವಿದಶ್ಯ ಕಚ್ಚೆ ವಿಶೀರ್ಣದಂತಾ2- 
ತಂಂಡಾದ ಹಲ್ಲುಳೆ | ವುಗಳು ಆಶು ಎ ಆಗಲೇ ಬಭೂವುಃ ಎ ಆದವು. ॥ ೭೭ ॥ 


ಕ್ಬಿಷ್ಟ್ವಾಸ ಸುದೊರ ಮುರುನಾಗಗಣಾನಥಾಷ್ವ್‌ ತದ ೈಂಶಜಾನ್‌ ಸ ವಿನಿಹತ್ಯ ಪಿಪೀಲಿಕಾವತ್‌ । 


ಜಫ್ನೇ ಚ ಸೂತಮಸಹಸ್ತತಃ ಏವ ಭೀಮಃ ಸುಷ್ಟ್ರಾನ ಪೂರ್ವವದನುಸ್ಥಿ ತೆಏವ ತಲ್ಬಾತ್‌ ॥ ೭೭ ॥ 


ಅನ್ವ ಕ್ಯ ಅಷ್ಟ್‌ ಜ ಎಂಟು ಸಂಖ್ಯಾಕಗಳಾದ ನಾಗಾನ್‌ ಎ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಭೀಮಃ ಎ ಆ ಭೀಮನಂ ಸೂದೂರಂ ಎ ಬಹಂ 
ದೂರಕ್ಕೆ ಕ್ಷಿಪ್ಪ್ಯಾ ಎ ಬಿಸಾಡಿ ತದ್ವಂಶಜಾನ್‌ ಉರುನಾಗಗಣಾನ್‌ ಎ ಅವುಗಳ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ಪ 


ಶ್ರೀ ಮನ್ನ ಹಾಭಾ ಎರತತಾತ್ಬರ್ಯನಿರ್ಣಯಃಅಧ್ಯಾಯ-೧೪ 19 


ಚ್‌ ಪಿಪೀಲಿಕಾವತ್‌ ಎಇರಂವೆಗಳನ್ನೆಂಬಂತೆ ವಿನಿಹತ್ಯೆಎಕೊಂದು ಅಥ.ಅನಂತರ ಅಪಹಸ್ವತಃ ಏವ... ಅಂಗೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಸೂತಂ. ಸಾರಥಿಯ ನನ್ನಿ ಜಫ್ಲೆ ಕೊಂದನು RSE ತಲ್ಟಾ ತ್‌. ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಅನಂಸ್ಥಿತಃ ಸನ್‌ 
ಏಳದೇ ಇರುವವನಾಗಿ ಪೂರ್ವವ ಐದೇವ ಎ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಸಂಷ್ಟಾ ಪ-ವಂಲಗಿದನು. 1೭೭॥ 


ತತ ತಸ್ಯ ನೈ ನೈಜ ಬಲಮಪ್ರತಿಮೆಂ ನಿರೀಕ್ಸ್ಯ ಸರ್ವೇ + ; ತೀಶತನಂಯಾ ಅಧಿಕಂ ನಿಷೇದ | 
ನಿಶ್ಚಾಸ ಸತೋ ದರ್ಶನಾದಪಿ ಜಾ ಸ ಭುವನಾನಿ ಚ ತೇ ಮೈಷಾಸನ್‌ Hah 


ಅನ್ನಃ- 


ಚೆ ತದಪ್ರತಿಮಂ. ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರದಂತೆ ಅಸದೃಶವಾದ ತಸ್ಯ ಆ ಭೀಮಸೇನ ದೇವರ ಬಲಂಎಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷ್ಯಒನೋಡಿ ಸರ್ವೇ.ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷಿತೀಶತನಯಾ ಅಪಿ_ರಾಜಕುಮಾರರೂ ಕೂಡ ಅಧಿಕಂಎಬಹಳವಾಗಿ 

ಷೇದುಃ ಎ ವೃಥೆಪಟ್ಟರು ಯೇಷಾಂಎಯಾವ ನಾಗಗಳ ನಿಶ್ವಾಸತಃ ಎ ಜೋರಾಗಿ ಶ್ವಾಸ ಬಿಡುವುದರಿಂದ ದರ್ಶನಾದಪಿ 
ಕೇವಲ ನೋಟದಿಂದಲೂ ಭಂವನಾನಿಚಷ ಮೂರು ಆಟಾ ಕೂಡ ಭೆಸ್ಮ-ಬೂದಿಯು ಭೂಯೊಸುಃ ಆಗ ತಿ ದ್ದ ನ ವೋ 
ತೇಂಪಿ- ಅಂತಹ ನಾಗಗಳೂ ಕೂಡ ಅತ್ರ-ಈ ಭೀವಂಸೇನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೃಷಾ ವೃರ್ಥೊದ್ಕೊಗ 
ಉಳ್ಳವರು ಆಸನ್‌.ಆದರು. ॥ ೭೬೮॥ 


ದದ್ಭಿರ್ನಿದಶ್ಯನವಿಕಾರ ಮಮುಶ್ಯ ಕರ್ತುಂ ಶೇಕುರ್‌ ಭುಜಂಗಮ ವೆರಾ: ಅಪಿ ಸುಪ್ರಯಂ 


ಕಸ್ಯಾಪಿ ನೇದೃಶಬಲಂ ಶ್ರುತಪೂರ್ವಮಾಸೀತ್‌ ದೃಷ್ಟ ಸ್ಟಂ ಸ ತನಯೇಪಿ ಹಿರಣ್ಯತಸ್ಯ ॥ ೭೯, 


ಅನ್ವಃ- ' ಭಂಜಂಗಮಂವರಾಃ -ನಾಗಕುಲಶ್ರೇಷ್ಮ ಗಳಾದ ಅನಂತ ವಾಸುಕ್ಕಾದಿ ನಾಗಗಳೂ ಕೂಡ ಸಂಪ್ರಯತ್ನಾಅಪಿ. 
ಒಳ್ಳೆ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ದದ್ಬಿಃ 1ಎಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ವಿದಶ್ಯ ಕಚ್ಚಿ ಯಂ. "ಯಾವ ಭೀವಂನನ್ನು ವಿಕಾರಂ ೬ ಬದಲಾವಣೆ 
ಯನ್ನು ಕರ್ತುಂ. ಮಾಡಲು ನಶೇಕು $ಎಸಮರ್ಥಗಳಾಗಲಿಲ್ಲವೋ ಕಸ್ಕಾಪಿ ಜಯಾರಿಗೂ ಕೂಡ ಈದೃ ಶಂ ಬಲಂಎಭೀಮ 
ಸೇನನಿಗೆ ಇದ್ದಿ ರುವ ಡ್ಯ ಶ್ರು ಚು ನಾಸೀತ್‌ « ಕಿವಿಗೋಚರವಾಗಿಲ್ಲ ಹಾಗಾದರೆ ಪ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನಿಗೆ ಹೀಗೆ ದೈತ್ಯರು 


ಉತ ರಿಸುತ್ತಾರೆ ಹಿರಣ್ಯ ಕಸ್ಕ ತೂ ಹಿಡಣ ಪುದಿನ: ಸ ಸುತ ಪ್ರ ಹ್ಲಾದನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಈದ್ಯಶಂ ಭೀಮನ ಲ್ಲಿದ್ದಂತಹ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಬಲ ನಶು ್ರತಪೂರ್ವಂಎಇದ್ದು ದಂ ಕೇಳಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ (ಕೇಳಿಬರುವುದಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಅದು ಕಾಣಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೆ? 


ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ) ನದೃಷ್ಠ ಷ್ಲಂಎಕಂಡಿಲ್ಲ ಎಂದರ ಕೆವಹಿಎಬಿನಂ ಹೇಳತಕ್ಕ ದು ಿ ಸ್ಮಎಪುರಾ ಪ್ರಸಿದ್ದ. HF 


ಸ್ವಾತ್ಮಾವನಾರ್ಥಮಧಿಕಾಂ ಸ್ತುತಿಮೇವ ಕೃತ್ವಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸ ದೈತ್ಯ ೈತನಯೋ ಹರಿಣಾನಿತೋ ಭೂತ್‌ ! 


ತ 
ನ ತ್ವೌರಸಂ ಬಲಮಸ್ಯ ಸಕ್ಕ ಶ್ರ [ತೇಹಿ ಭೃತ್ಯ್ಯರ್ಬ ಲಾತ್‌ ಸ್ವಪಿತು ರೌರಸಮಸ್ಯವೀರ್ಯಂ uo 


ಹಾಗಾದರೆ ಪಹಾ ದನ ಬ ಬಲಕ್ಕೂ ಭೀವಂನ ಬಲಕ್ಕೂ ಏನು ವೃತ್ತಾಸ ಎಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತಿದಾ ರೆ. 
ತ ಗೆ ಕೆಕೆ ಗೆ. 


ಅನುಃ- ಸಃ ಭೃತ್ಯ ತನಯ ದೈ ತ್ಯ ಸುತಿ ಪ್ರಹ್ನ ದನು _ಸ್ವಾತಾ ಮೆನಾರ್ಥಂ ಎ ತನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗೊ ಸ್ಯ ರವಾಗಿ ಅಧಿಕಾಂ- 
ಬಹಳವಾದ ವಿಷ್ಲೋಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಸ್ತು ತಿಂ. ಸ್ರ ತ್ರ ವನ್ನು ಕೈ ತ್ರಾ =ಮಾಡಿ ಹರಿಣೈವ-.ವಿಷು ವಿನಿಂದಲೇ (ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ) ಅವಿತ ೨ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನು BE "[ಅವನದ್ದು ಸಾ  ಭಾವಿಕ ಬಲ. ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ 
ತೋರಿಸಿರುವರು] ಹಿಷಯಾವನ ಕಾರಣದಿಂದ ಪಿತುಃ ತಂದೆ ಹರಣ್ಮಕಶಿಪುವನ ಭೃತ್ಯ ಎಸೇವಕರಿಂದ ಬಲಾತ್‌ ಮ 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಕೃಷ್ಠತೇ.ಎಳೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೋ ತತ್‌ಎಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಸ್ಕಬಲಂ-ಈ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಬಲವು 
ಔರಸಂ ಎ ಎದೆಯಾಳದಿಂದ ಬಂದದ್ದು (ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಡದ್ದು ) ನಲ್ಲ ಅಸ್ಯ ಈ ಭೀಮನ ಬಲಂ. ಸಾವರ್ಥ್ಯವು 
ಔರಸಂ ಎದೆಯಾಳದಿಂದ ಬಂದದ್ದು (ಸ್ಥಾಭಾವಿಕವಾದದ್ದು ) 8೮0 


ನೈಸರ್ಗಿಕ ಪ್ರಿಯನಿಮಂ ಪ್ರ ಹೃವದಂತಿ ವಿಪ್ರಾಃ ವಿಷ್ಣೊ ರ್ನಿತಾಂತಮಪಿ ಸತ್ಯ ಮಿದಂ ಧ್ರುವಂ ಇ! 
ನೈವಾನ್ಯಥೌರಸಬಲಂ ಭವತೀದೃಶಂ ತತ್‌ ಉತ್ಪಾದ್ಯ ಏ ಹರಿಕೈವ ಸಹೈಷ ನೋರ್ಥಃ ॥ ೮೧ ॥! 


20 ಶೀಸರ್ನಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ ಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಅನ್ವಃ 2- ವಿಪ್ರ 8ಎವೇದಜ್ಞ ರಾದ ಬ್ರಾಹ ಒರು ಏನಂ. ಈ ಭೀವಂಸೇನನನ್ನು ವಿಷ್ಣೋಃ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಿತಾಂ 

ಪ್ರಿಯ SNS ಸ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ ನಾದರೂ (ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೆಂದರೆ ಅವನು ವಿಷ್ಣು ಏನನ್ನಾದರೂ ಇಚ್ಛೆಸಂ 
Ei. ಎಂದರೆ) ನೈ ಸರ್ಗಿಕ ಪಿ )್ರಿಯಂ=ನಿರಂಪಾಧಿಕವಾಗಿ ಪ ಪ್ರೀತಿಉಳ್ಳ ವನನ್ನಾ ಗಿಪ ಪ್ರವದಂತಿ. ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಹಿಎಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅನ್ಯ ಘು ವಿಷು ವಿನ ಪ ಪ್ರಸಾದ ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದ ರೆ ಈದೃ ಶಂ. ಔರಸಂ ಬಲಂ ನಭವತಿ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸಾ ಭಾವಿಕ 
ಬಲವು ಇಕ್ತರೂರು ತತ್‌ವಆದ್ದ ರಿಂದ ಇದಂ. ಈ "ಬ್ರಾಹ ಹ ಣರು ಹೇಳಿದ್ದು ಧ್ರೂವಂ ನಿಶ್ವ ಯವಾಗಿ ಸತ ರ ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾದದ್ದು ತತ್‌. ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಸಾ ಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬಲ ಇದ್ದ ರಿಂದ (ಹರಿಯ ಅನಂಗ್ರಹ ದ ; ದ್ರದರಿಂದ) ಹರಿಣಾಸಹ 
ಏಷಃ ಎಕೃಷ ನಿಂದ ಕೂಡಿಸಿ ಈ ಭೀಮನ ಉತ್ಪಾ ದ್ಯ ೬ ಎನಾಶೆಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯ ನಂ ಏಷಃ ಇದೇ ನೇ ನಮ್ಮ ಅರ್ಥಃಎ 
ಸಯೊ ಜನವು H SO 


$ 


ಕೃಷ್ಣಃ ಕಲೈ ಹ ಸ ಹರಿರ್ಯದುಷು ಪ್ರಜಾತಃ ಸೊ ಶ್ರಯಃ ೨ರುತಃ ತಸ್ಯ ಬಹುಪ್ರತೀಸಂ ¥ 
ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ಚ್ಛೈ ವಮತಿಪಾಸತಮಾಃ ನರೇಂದ್ರ ಪುತಾ ಟಸ್‌ ಬಹು ಚಕ್ಳುರಥ ಪ್ರತೀಪಮ್‌ ॥ ೮೨ ॥ 


ಹಿಂದೆ ಹರಿಯು ಉತ್ಸಾದ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ಲೋಕಾಂತೆರದಲ್ಲಿಂತಕ್ಕ ಹರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉತ್ಪಾದೃತೆ ಶ್ಯ ಎಂದರೆ. 


ವು ತೆ ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಂ ಟ್ಟೆ ದ ಏಷಃ ಕ ಷ್ಣಃ ಎ ಈದಾವ ಶ್ರಿ "ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಠ ನಂ ಹರಿಶ್ಚ್ಯ ಜವೈ ಕಂಠಸ್ಥ 
ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಅಷ್ಟೆ ಸಃ.ಆ ಶ್ರೀ ಷ್ಣ ನಂ ಸೃ. ಎಈದಾವ' ಭೀಮನಿಗೆ ಆಶ ಯಃ ಆಧಾರನು ತಸ = ಶೀಕ್ನಃ ಷ ನಿಗ ಬಹಿ 
ಕ ಮಾಡಿರಿ ಏವಂ. ಈ ರೀತಿಯರಾಗಿ ಸಂವ್ಮಂತ್ರ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಅತಿಪಾಪೆ 
ಗ 
ಖಿ 


ತೇವ 
ಲ್ರ a 
ತವಮತಾಃಎಅತೀ ಪಾಪಿಗಳಾದ ನರೇಂದ್ರ ಪುತ ಶರಾ ರಾಜಕುಮಾರರಾದರೂ ಹರೇಶ್ಸ ಎ ಪರಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣನ ಮೇಲೆ 
ಬಹಂ ಪ್ರತೀ ಪಂ-ಬಹಳೆವಾದ ವೈ ರವನ್ನು ಚೆಕ್ರುಃಮಾಡಿದರು. ॥ ೮೨ ॥ 


ಅನ್ವಃ- ತೈಃ ಪ್ರೇರಿತಾಃಷಆ ರಾಜಕುಮಾರರಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ತೇಷಾಂ ಎ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರ ಪಿತರಃ = ತಂದೆಯಂಂದಿರ್ಕ 
ನೃೈಪತಯಃ ಉಳಿದ ರಾಜಂದಿಲು ಬಹದ್ರಥಸುತೇನ ಸಾಕಂ ಜರಾಸಂಧನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಾ ಯಜ ಯಂದ 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕೊ ಸೈರೆ ಹರೇಃ ಸಕಾಶಂ.ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ತ ಸಮೋಪಕ್ಕೆ ಜಗು ಎ ಹೋದರು. ಅಮುನಾ-ಈ ಕೃ 'ಸ್ವನಿಂದ ಅಷ್ಟ 
ದಶೇಷು ಯು ಂದ್ದೇಷು ಹದಿನೆಂಟು ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಗ್ನಬಲ "ದರ್ಪ ಮದಾಃ ಸಂತಃ ಚೆನ್ನಾಗಿ ” ನುಶಹೊಂದಿದ 
ಸಾವ.ರ್ಥ್ಯ ಅಹಂಕಾರ ಮದ ಇವುಗಳುಳ್ಳಟರಾಗಿ ನಿವೃತ್ತಾಃ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು, ।। ೮೩ ॥ 


ತೇನಾಗೃಹೀತ ರಥವಾಜಿಗಜಾ ನಿತಾಂತವಂತ ಶಸ್ತ್ರೈಃ ಪರೀಕ್ಸೆತತನೂಭಿರಲಂ ವಮಂತಃ । 
ರಕ್ತಂ ವಿಶಸ್ತ್ರಕವಚಧ್ವಜವಾಜಿಸೂತಾಃ ಸ್ರಸ್ತಾಂಬರಾಃ ಶ್ಲಥಿತಮೂರ್ಧಜಿನೋ ನಿವೃತ್ತಾಃ ॥ cen 


ಅನ್ವಃ ತೇ-ಕ್ಕ ಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಯಂದ್ಹ ಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ನೃಪತಯಂಃ ರಾಜರು ತೇನ-ಆ ಕ್ಷ ೈಷ್ಣನಿಂದ ಆಗೃಹೀತರಥವಾಜಿ 
ಗಜಾ Au ಗಿ "ಅಪನೆರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರಿ ರಥ ಕಂದುರೆ ಆನೆ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ನಿತಾಂತಂ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಶಸ್ತ್ರೆ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಪರಿಕ್ಷತ ' 
ತನೂಭಿ ಎಗಾಯ- ಗೊಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ಫರೀರಗಳಿಂದ ರಕ್ತಂಎರಕ್ತ ವನ್ನು ಆಲಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಮೆಂತಃ ಕಾರುತ್ತಾ ವಿ...ಸೂತಾಃ ವಿಶಸ್ತ್ರ 

ಕವಚಧ್ಯ RES ಕಂಚುತ ತಮ್ಮ ರಥದ ಚಿಹ್ನೆ ಇವುಗಳು ಇಲ್ಲದವರಾಗಿ ಸ ಸ್ರಸ್ತಾಂಬರಾಃಸಂ 8ಎಬಿಡಲ್ಪ ಟ್ಟ 
ಬಟ್ಟೆ ಉಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಶ್ಲಂಥಿತಮೂರ್ಥ ಜಿನಃ ಎಜಾರಿಹೋಗಿರುವ ಮುಕುಟಉಳ್ಳಿ ವರಾಗಿ ನಿವೃತ್ತಾಃಹಿಂತಿರಂಗಿದರಂ. ॥ ೮೪ | 


ಏವಂ ಬೃಹದ್ರ ಥಸುತೋಷಿ ಸುಶೋಚ್ಯರೂಪ ಆರ್ತೋ ಯಯೌ ಬಹುಶಃ ಏವ ಸುರಂಸೃಕೀಯಂ । 
ಕೃಷ್ಣೆ €ನೆ ಪೂರ್ಣಬಲನೀರ್ಯ ಗುಣೇನಮುಕ್ತೋ ಜೀವೇತ್ಯ ತೀವ ಫಿಜಿತಃ ಶೃಸಿತಾವಶೇಷಃ ॥ ೮೫ ॥ 


ಫೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ -೧೪ 21 


ಅನ್ವಃ- ಏ ಏವಂ. ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಬೃಹದ್ರಥ: ಸುತೋಪಿ_ ಬೃಹದ್ರಥನ ಪುತ್ರನಾದ ಜರಾಸಂಧನಾದರೂ ಸುಶೋ- 
ಚೈರೂಪಃಸನ್‌ ಎದರೀಖಿತವಾದ ಸ ಪ ಉಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಬಹುಶಃಏವ. ಬಹಳವಾಗಿ ಆರ್ಕಃಸನ್‌ ಎಪೀಡಿತನಾಗಿ ಬಲವೀರ್ಯ 
ಗುಣೇನ.. ಪರಿಪೂರ್ಣಗಳಾದ 2. ೬... ಗಂಣಗಳುಳ್ಳ ಕಷ್ಟೆ ೈಷ್ಣೇನ- ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಜೀವ ಇತ್ಯೆ ೀವ.. ಬದುಕು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಮುಕ್ತಃ ಸನ್‌ ಬಡಲ್ಬ ಟ್ವವನಾಗಿ ಅತೀವ ವಿಜಿತಃಸನ್‌ ಎ ಬಹಳೆದಾಡಿ 2 ಸೋ ತಪನಾಗಿ ಸೆ ಸೈಪುರೀಂ-ತ ನ್ನ ಪಟ್ಟಣವಾದ ಮಗಥ 
ವನ್ನೂ ಯಯೌ ಹೋದನು. ॥ ೮೫ ॥. " 


ಏವಂ ಗತೇಷು ಬಹಂಕೋ ನತಕಂಧರೇಷು ರಾಜಸ್ಪಜೋಪಿ ಮಧುರಾಂ ಸ್ವಪುರೀಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ! 
ರಾಮೇಣ ಸಾರ್ಧಂ ಅಖಿಲೈರ್ಯದುಭಿಃ ಸಮೇತೋ ಕೇಮೇರಮಾಸತಿರಚಿಂತ್ಯಬಲೋ ಜಯಶಿ ಶ್ರೀ8೮೬॥। 


ಅನ್ವಃ- ಏವಂ ಈ ಹಿಂದೇ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಿಂದ ಹಷಃಎಬಹಳವಾಗಿ ನತಕದರೇಪುಕೆಳಿಗೆ ಬಗ್ಗಿ ದ ಕುತ್ತಿಗೆ ಉಳ್ಳ 
ರಾಜಂದಿರು ಗತೇಷಂ ಸತ್ಸು.ಹಿಂದೆ ಹೋಗಂತ್ತಿರಲಂ ಅಚಿಂತ್ಯಬಲಃಎಅನಾಲೋಚ್ಕ ಶಕ್ತಿ ಉಳ್ಳ ಜಯ.ಶಿ ಶ್ರೀಃ ಎಜಯ ರೂಪ 
ಕಾಂತಿಉಳ ರಮಾಪತಿಃ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪತಿಯಾದ ESS SRE ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನೂ ಕೂಡ ರಾಮೇಣ ಸಾರ್ಧಂ. ಬಲ 
ರಾಮನಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅಖಿಲೆ ಕ ಎ ಸಮಸ್ತ ಯದುಭಿಃ -ಯಾದವರಿಂದ ಸಮೇತಸನ್‌.. ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ವಂಧಂರಾಂ ಸೈ ಸ್ಕೈ 
ಪುರೀಂ ಪಾ ್ರಿಪ್ಯ ಎವಂಧುರಾಖ್ಯ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಹೆ Re cದಿ ಠೇಮೆಂ«ಕ್ರೀಡಿಸಿದನಂ ॥ ೮೭ ॥. 


ವ್ಯರ್ಥೋದ್ಯ ಮಾಃ ಪುನರಪಿಸ್ಮ ಸಧಾರ್ತರಾಷಾ ೨ ಭೀಮಂ ನಿಹೆಂತು ಮೆರುಯತ್ನ ಮಕುರ್ವತಾಜ್ಞಾ 8! 
ರಾಜ್ಞಾಂ ಸುತಾಸ್ತಮಖಿಲಂ ಸ ಮೃಷೈವ ಕೃತ್ನಾ ಟೂ. ಚ ಚ ದಿಶಾಂ ಬಲವಾನ್‌ ಸ್ರಯತ್ನಂ ॥೮೭॥ 


ಅನ್ವಃ ೂ- ಅಜ್ಜಾ 1ಎಬುದ್ಧಿ ಇಲ್ಲದ ಧಾರ್ತರಾಷ ಸ್ಸ ಸ ಸುತರಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ರಾಜ್ಞಾಂ ಸುತಾಃ ೭ ರಾಜ ಕುಮಾರಂದಿರಂ ವೃರ್ಥೊ 
ದ್ಯ ಸಃ ಅಪಿಎನಿಷ್ಟ ಯೋಜಕ ಪ್ರಯ ತ್ನ್ನ ಉಳ ೈವರಾದರೂ ಪ್ರೆನಃ ಮು ತ್ತೂ "ಬೀ ಮೆಂಎಭೀವಂಸೇನ ದೇವರನು ನಿಹಂತಂಂ 
ಕೊಲ್ಲಲು ಉರು ಯತ್ನ ೦ಜಬಹು ಪ್ಪ ಯತ್ನ ವನ್ನ ಸತರ ತಮಾಡದರು ಸ ಆಶ್ಚ್ಯ ರ್ಯ! ಸೇಎಆ ಭೀಮಸೇನನು ಅಖಿಲಂತಂ 


ಸ್ಥಲ 
? ಪ ಯತ ತವನು ಮ ಪೆ ವಿವ ರ್ಥವಾದಂದನಾಗಿ 


ಪ್ರಯತ್ನ ೦೩ಲೆ ರಾಜಕುಮಾರ ಸ ಸುಕಪಡ ದಿಂದ ಮಾಡಲ ಟ. ವಿಲಾ 


ಕೃತಾ ಎ ಮೌಾಡಿ' ಬಲವಾನ್‌..ಒಳ್ಳೆಯ ಬಲ ಉಳ್ಳ ಜೀವನಾ ಔಶಾಂಡ ಹತು ದಿಕ್ಕುಗಳ ವಿಜಯಾಯ: -.ಗೆಲ್ಲುವುದಕೊ ಸ್ಕರ 
ಎಂತಿಂ«. ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಚಕಾರ. ಮಾಡಿದನಂ, ॥ ೮೭ ॥ 


ಪ್ರಾಚೀಂ ದಿಶಂ ಪ್ರಥಮಮೇನ ಜಗಾಯ ಪಶ್ಚ್ರಾ ತ್‌ ಯಾವ್ಯೂ ೦ ಬಲೇಶ ಪರಿಸಾಲಿತಯಾ ಸಹಾನ್ಯಾಂ | 
ಯೌ ತೌ ಪುರಾತನದಶಾನನ ಕುಂಭಕರ್ಣೌ ಹತತ ಮಾತ್ಮಷ ಷ್ಟ ಸಾ ತೆಸಯತಾಂ ಚ ಗತೌ ಜಿಗಾಯ ॥ ೮೮ ॥ 


ಅಸ್ವಃ - ಪ್ರಥಮಂ ಮೊದಲು ಪ್ರಾಚೀಂ ಎ. ಪೂರ್ವದ ದಿಶಂ ಎ ದಿಕ ನನ್ನ ಪಶ್ಚಾತ್‌. ಅನಂತರ ಯಾಮ್ಯಾ ೦ ದಕ್ಷಿಣ 

ದಿಶಂ = ದಿಕ್ಕ ನ್ನು ಬಲೇಶಪರಿಪಾಲಯತಯಾಸಹ ವರೂಹಿರಕ್ಷಿ ತ ಪಶ್ಮಿ ಮು ಡಿಕಿ ನಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅನ್ಯಾ ಸ ಇ ಉತ್ತರ 

ದಿಕ್ಕನ್ನು ಜಿಗಾಯ ಎ ಗೆದ್ದನಂ. ಯೌ ಯಾವ ಪುರಾತನ ಭಶಾ ನನ ಕ್ರನಿಭಕರ್ಣೌ = ಹಿಂದಿನ (ಕ ೈತೆಯಗದಲ್ಲಿನು ರಾವಣ 

BEER ಇದಾನೀಂ ಎ ಈಗಿನ ನ ದ್ವಾಪರ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾತೃಷ ಷ್ವಸಾತನಯತಾಂಗತೌ ಎ ಕುಂತಿಯ ತಂಗಿಯ ಪು ಪ್ರತ್ರತ್ವ್ವ' 
ನ್ನ ಇಂದಿದ್ದಾಕೋ ತೌ ಚ ಆದಾವ ಶಿಶುಪಾಲ ದಂತನಕ್ರರಸ ನ್ನೂ ಕೂಡ ಜಿಗಾಯ ೩ ಗೆದ್ದನು ॥ ೮೮ ॥ 


ಟು! ಪೂರ್ವಸ್ತಯೋರ್ಜಿದಮುಘೋಷಸುತಃ ಪ್ರಜಾತ ಪ್ರಾಹುತ್ಚ ಯಂನೃಪತಯಃ ಶಿಶುಸಾಲನಾವನ್ನಾ | 


ಅನ್ಯಂ ವದಂತಿ ಚ ಕರೂಶನೃಷಂ ತಥಾನ್ಯ ಮಾತೃಷ್ಣ _ಸಾಶನಯಮೇವ ಚ ದಂತ ವೆಕ್ರಮ್‌ ॥ ೮೯ ॥ 
ಅನ್ಯಃ - ತೆಯೋಕ8೬ಆ ರಾವಣ ಕರ್ಣರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ8= ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ರಾವಣನು ದಮಷೋಷಸುತಃಸನ್‌ ಎ ದವ? : 
ಘೋಷ ರಾಜನ ಮಗನಾಗಿ ಪ ಪ್ರಜಾತಕಾಟ್ಟಿ ದನು. ಯಂ. ದವಂಘೋಷಸುತನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ನೃಪತಯ್ಲು ರಾಜರು 
ಶಿಶಂಪೂಲನಾಮ್ನಾ « ಶಿಶುಪಾಲ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಾ ಹಃ = ಕರೆಯುವರು. ತಥಾಚ ಎ ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ಕಂ ಎ ಶಿಶು 


22 ' | 'ಶ್ರೀಸರ್ವವ ಮೂಲಪ್ಪ ಕ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರ ಕಾಶನೇ 


ಪಾಲನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯ ವನಾದ ಕರೂಷಗೃಪಂ-ಕರೂಶ ದೇಶದ ರಾಜನಾದ ಅನ್ಯ ವರಾತೃಷ್ಠ ನೈಸಾತನಯಂ ಏವ. ಶಿಶಂ 


ಪಾಲನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ" (ಶಿಶಂಪಾಲನ ತಾಯಿಗಿಂತ ಬೇರೆ) ತಾಯಿಯ: ತಂಗಿಯ ; ಮಗನಾದವನನ್ನು "ದಂತ ವಕ್ರಂ ಚ..ದಂತವಕ್ರೆ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ವದಂತಿ. ಹೇಳುವರಂ. ॥ ೮೯ ॥ 


ಜಿತ್ತೈವ ತಾನಸಿ ಜಿಗಾಯ ಚ ಸೌಂಡ್ರಶಾಖ್ಯಂ ಶೌರೇಃ ಸುತಂ ಸುತಮಜೈದಥ ಭೀಷ್ಮಕಸ್ಯ ! 
ಯಃ ಪೂರ್ವಮಾಸ ದಿತಿಜೋ ನರಹೇಲ್ಪಲಾಖ್ಯೋ ರುಗಿ ಟೆಕಿನಾಮಚ ಬಭೂವ ಸ ಕುಂಡಿನೇಶಃ॥೯೦॥ 


ಅನ್ವಃ- ತೌಎಶಿಶುಪಲ ದಂತವಕ್ರರನ್ನು ಶೌರೇಃಎವಸಂದೇವನ ಸುತಂ-ಮಿ ಗನಾಡ ಪೌಂಡ್ರಕಾಖ್ಯಂಚೆ ಪೌಂಡ್ರಕ ಎಂದು 
ಹೆಸರುಳ್ಳೆವನನ ನ್ನ ಜಿಗಾಯಎ ಗೆದ್ದನು. ಭೀಷ ತಸ್ಯ ಸುತಂಎಭೀಷ್ಮ ಕನ ಮಗನಾದ ರು ಗ್ಮಿಯನ್ನು ಗೆದ್ದನು. ಯಃ ಯಾವ 
ಪೂರ್ವಂ ಬಂದನ ಯುಗದಲ್ಲಿ ದಿತಿಜಃ ನ್ನ ವೆಂಶಜನಾದ ನರಹುಎಮನುಷ್ಯರೆನ್ದು ಕೊಲ್ಲ ತಕ್ಕ ಇಲ್ವಲಾಖ್ಯಃ ಇಲ್ವ ಲ 
ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ವನು ಸ. ಆದನೋ ಆಸಃಅವನು ರುಗಿ ತಿನಾಮಸರ್ನಜರುಗ್ನಿ ಎಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದವನಾಗಿ ಕುಂಡಿನೆೇಶಃ 
ಕುಂಡಿನ ಪುರಕ್ಕೆ "ಅಧಿಪತಿಯು NAN 1೯೦॥ 


ಭಾಗೇತ ಏವ ತನಯಸ್ಯ ಸ ಏವವಹೆ ಪ್ಸೀರ್ನಾಮ್ಸಾ ಶುಜೇಃ ಸತು ಪಿತಾಸ್ಯ ಹಿ ಮಿತ್ರಭಾಗಃ । 


ರಾಹ್ಟಂಶಯುಕ್ತದನುಜೌ ಕ್ರ ಕೃಥಕೆ ತಿಕಾಖ್ಯಾ ಭಾಗೌತಥಾ ಗ್ರ ಸುತಯೋಃ 4 ಶುಂಧಥ್ನೋಃ॥೯೧॥ 


ಸಾಕ 
ಅನ್ವಃ 2- ಸಏಿವಎಲ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಸಕ್ತನಾದ ವಹ್ನೆ 1 ತನಯಸ ಅಗ್ನಿ ಸುತನಾದ ನಾಮ್ನಾಃಹ್ಳೆಸರಿನಿಂದ ಶಂಚೇಃ «ಶುಚಿಯಾದ 
ವನ” ಭಾಗೇತವಿವ- ಅಂಶದಿದ ಕೂಡಿದವನು, ಅವನದ್ದೇ ಅವತಾರಐಲ್ಲ ಅಸ್ಯ ಈ ರುಗಿ ಮಯಂ ಪಿತಾ. ತಂದೆಯಾದ ಭೀಷಕ್ಕ 
ರಾಜನಂ. ಸತುಜಆ ಭೀಷ್ಮಕನಾದರು ವಿತ ್ರಭಾಗಃ ಎಮಿ ತ್ರಾ ಖ್ಯ ದೇವಾಂಶನು ಹಿ ಹಾಗೆಯೇ ರಾಹ್ವ ೦ಶಯರಕ್‌ ಆರಾಹಂವಿನ 
ಅಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿದವನು. ತಥಾಎಹಾಗೆಯೇ ಡಾವರ "ಭೀಷ ಕ ಮಹರಾಜನ ತಮ ಂದಿರಾದ ಕ್ರಥಕೈೆಶಿಕಾಖ್ಯ್ಕೌ ಎ 


ಕ್ರಥ ಕೈಶಿಕ ಎಂಬವರಂ ಅಗ್ನಿಸುತಯೋಃಅಗ್ನಿ ಪುತ್ರರಾದೆ ಪವಮಾನಶುಂಧ್ಕೋಃ 1. ಪವಮಾನಶುಂಧ್ಯರ ಭಾಗೌ _ 
, ಅಂಶರು. ॥ ೯೧ ॥ 


ಸ 
ಬಂಥೊರ್ನಿಜಸ್ಯ 'ಚ ಬಲಂ ಸುಪರೀಕ್ಬಮೂಾಣಃ ಶಲ್ಯೋ ಪಿ ತೇನ ಯುಯುಧೇ ವಿಜಿತಸ್ತ ಥೈ ವ। 
ಭೀಮೋ ಜಿಗಾಯ ಯುಧಿ ನೀರ ಮ್ಯೈಕಲನ್ಯಂ ಸ € ನೃಪ ೨ಶ್ಚೈವಿ ಜಿತಾ ಮ Hu 


ಅನ್ವೈಃ- ನಿಜಸ್ಯಬಂಧೋಶ್ಯ ಎನ್ನ ಬಂಧುವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಬಲಂ ಸುಪರೀಕ್ಷವರಾಣಃ - ಸಂಕ ಪರೀಕ್ಷಜುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂ 
(ದ್ನೇಷಸಾಧನೆಗೆ ಅಲ್ಲ) ತೇನ. ಭೀಮನಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಶಲ್ಕೊ ೇಪಿ೩ಶಲ್ಯನೂ. ಕೂಡ ಯಂಯ: ತ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ" 
ರ್ದಂ. ತಥೈ ವ..ಆ ಶಿಶುಪಾಲಾದಿಗಳಂತೆ ತೇ ನಎಆ ಭೀಮನಿಂದ" ವಿಜಿತಶ್ಚ ಜಸೋತನೂ ಭೀವಂ- ಭೀಮಸೇನ 
ದೇವರು ed ಶಲ್ಯ ನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ ನಂತರೆ. ವೀರಂ ವೀರಫಾದ ಏಕಲವ್ಯರಿ- ಏವಿಕಲವ:ನ ನನ್ನು ಯಂಧಿ.ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಜಿಗಾಯ-ಗೆದ್ದನು. ಏವಮೇವ-ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಮುಧಾಎಈ ಭೀ ಮಿನಿಂದ ಸರ್ವೇ-ಎಲ್ಲಾ ನೃಪಾಶ್ವಎರಾಜರೂ 
ಕೂಡ ವಿಜಿತಾಃ ಎ ಗೆಲಲ. ಟ್ಜರು. ॥ ನ೨ ॥ 
pl _ [SRNR 
'ತೆದ್ಭಾಹುನೀರ್ಯ ಪರಿಸಾಲಿತ ಇಂದ್ರಸೂನುಃ ಶೇಷ ಷಾನ್ಸೆ )ಸಾಂತ್ಚ ಸಮಜೈನ್ಯ ದೈಲವಾನಯತ್ನಾತ್‌ 1 
ಸಾಲ್ವಂ ಚ ಹಂಸಡಿಭಿಕಾಚ ವಿಜಿತ್ಯ ಭೀಮೋ ನಾಗಾಷ್ವಯಂ ಸ್ರರಮಗಾತೃಹಿತೋನುಜೇನ Hau 
«1 } 


ಅನ್ವಃ ೂ- ತತ್‌ಬಾಹು ವೀರ್ಯಪರಿಪಾಲಿತಃ.ಆ ಭೀ ಮನ ಬಾಹಂ ಸಾವಂಥ್ಯ ೯ದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಟ್ಟ ಬಲಮನ್‌ ಎ ಶಕ್ತಿ ವಂತ 
ನಾದ ಇಂದ್ರ ಸೂನುಶ್ಚ ಇಂದ್ರನ ಮಗ ಅರ್ಜುನನೂ ಕೂಡ ಶೇಷಾನ್‌ ಎಉಳಿದಿರುವ ನ ನೃ ಪಾನ್‌. ರಾಜರನ್ನೂ ಸಮಜೈ ತ್‌. 
ಗೆದ್ದನ ನು. ಭೀವು ಶ್ಚ - ಭೀಮನಾದರೂ ಸಾಲ್ವಂ-ಸಾಲ್ಯ _ಭೂಪನನ್ನು ಹಂಸಢಿಭಿಕೌ.ಹಂಸಡಿಭಿಕರನ್ನೂ ಕೂಡ. ಎಜಿತ್ಯ "ಸದ್ದು 
ಅನುಜೇನ ಸಹಿತೇಸನ್‌ ವ ಅರ್ಜುನ ನನಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು; ನಾಗಾಹ್ವ ಯಂ-ಹಸ್ತಿ ನಾಮಕವಾದ್ಯ ಪುರಂಎ. ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣವನಿ 
ಅಗಾತ್‌ಎಹೋದನರ. ॥ ೯೩ ॥ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಟರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧೪ 23 


ತತ್‌ಬಾಹು ವೀರ್ಯಮಥ ವೀಕ್ಸ $ ಮುಮೋದ ಧರ್ಮಸೂನು ಸ್ಪ ಮಾತೃ ಯುಮುಜೋ ವಿದುರಃ ಸಭೀಷ್ನ್ಮಃ 
ಅನ್ಕೇಚ ಸಜ್ಜ ನಗಣಾಃ ಸಹ ತು 1 ಶುತ್ತೆ ನೆ ಯಾತಾ ನೀ ಇಷ್ಟೆ ಷುರ್ನಿಕಾಂತಮ್‌ ॥ ೯೪॥ 


ಅನ್ವಃ- ಅಥ ಭೀಮಸೇನ ಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಸವರಾತ ತೈಯವಃ (ತಾಯಿ ಕಂತಿ ಹಾಗೂ ನಕುಲ ಸಹದೇವ ರಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಧರ್ಮಾಜಂನುಸಮತಾಜನ ಸಭೀಮಃ - ಭೀಷ್ಮ! "ರಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿದುರಶ್ವ- -ವಿದಂರಮೊ ಅನ್ಯೇ ಇವರಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನ ರಾದ ಸ ಪೌರರಾಷ್ಟ್ರಾ $= ಹಳ್ಳಿ ಗರು ಪಟ್ಟ ಅಗರಂ ಇಟರಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಜ್ಜ ನ ಗನ ಎ8 ಎಸೆಜ್ಜ; ನರ ಸಮೂಪವು ಮುವಂಂ 
AA ರು. “ಕುತ ಡೆ ಭೀಮದಿಗ್ಗಿ ಜಯ ಮಾಡಿದ್ದ ನ್ನು ಕೇಳಿದಎರಾಗಿ ಸರ್ವಯ್‌ ದವಃ ಚೂಎಲ್ಲಾ ಯಾದವ 
ರೂ ಕೂಡ ನಿತಾಂತಂ ಜಹ್ಮ ಷಃ ಎಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. ಗ ದ್ಯ i 


ಕೃಷ್ಣ $ ಸುಯೋಧನಮುಖಾಕ್ರಮಮಾಂಬಿಕೇಯಂ ಜಾನನ್‌ ಸ ಪುತ್ರ ವಶವರ್ತಿನಮೇವ ಗತ್ವಾ! 
ಶ್ವಾ ಫಲ್ಕಿ ನೋ ಗೃ ಹಮಮುಂ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ಂಶಾಂತ್ರೈ ಗಂತುಂ ದಿದೇಶ ಗಜನಾಮ ಪುರಂ ಪಕೇಶಃ ೯೫ i 


ಅನ್ವಃ- ಪರೇಶಃ ಎ ಉತ್ತಮರಾದ ಬ್ರಹಾ, ದಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯ. ನಾದ ಕೃ ಷ್ಠ ಃಎಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಞಃ ನು ಸಂಯೋಧನ ವಂಂಯಕ್ರ ಘಂ 
ದರ್ನೋದನಾದಿಗಳ ಪಾಂಡವರ ಮೇಲಿನ "ದುರಾಡಳಿತವನ್ನ್ನಿ A pene ಇ ಅಂಬಿಕೇಯಂಎಅಂಬಿಕಾತನಯಧೃ ತ್ರ 
ರಾಷ್ಟ್ರನನ್ನು ಸ ಸ್ವಪುತ್ವ ವಶವರ್ತಿನಂ ಏವ ತನ್ನ ಪುತ್ರ ದುರ್ಯೋಧನ ಪಕ್ಷಪಾತಿಯನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಕೂಡ ಜಾನನ್‌ -ತಿಳಿದವನಾಗಿ 
ಶ್ವಾಫಲ್ಮಿ ನೊಪಶ್ಚಪ ಪಲ್ಕ ಸುತ ಅಕ್ರೂರನ ಗೃ ಗ ಹೆಂಎವಾನೆಯನ್ನು ಗೆತು ಯೋಗಿ ಅವರಿಂ= ಈ ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ಧತೆ ೃತರಾಷ್ಟ್ರ 

ಶಾಂತ್ತೆ ದೈ ತರಾಷ ನ ನ ದುರ್ನಡತೆಯನ್ನೂ 'ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕೊ ಸೈ ರ್ಕ ಗಜನಾವಂಪುರಂ- ಹಸ್ತನಾವತಿ ಪಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಗಂತಂಂ= 
ಹೋಗಲು ದಿದೇಶ-ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದನಂ. ॥ ೯೫ ॥ 


ಸೋಯಕಾದ್ದ ಜಾಹೈೆ ಯು ಮಮುತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ವೀರ್ಯ ಪುತ್ರೇಣ ಭೀಷ್ಮಸಹಿ ಜತೈಃ ಕುರುಭಿಃ ಸಮಸ್ತ್ರೈಃ! 


೯) 6ಜಾತುಂಹಿ ಪ ಸಹಸ ಚ ಸೃತಿಂಕುರುಣಾಂ ue 


ಅನ್ವಃ- ಸೂಎಆ ಅಕ್ರೂರನಂ ಗಚಾಹ್ವಯಂಂ- ಹಸ್ತಿನಾವತಿ ಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ಅಯಾತ್‌ ಹೋದನು ಅಮಂತ್ರೆಎ ಈ ' 
ಹಸ್ತಿ 'ನಾವಶೀ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರ ವೀರ್ಯಪ್ನ ್ರತ್ರೇಣ ವಿಚಿತ್ರ ವೀರ್ಯನ "ಮಗನಾದ ದೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನಿಂದ ಚಮಕ 
ಭೀಷ್ಮ ಷ್ಮಸಹಿತೈಃ ಸವಂಸ್ತೈ? ಕುಲಂಭಿೀ ಭಿ: ಒಚಾರ್ಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಎಲ್ಲಾ ಕರ ಗಳಿಂದ “ೀಪೂಜಿತೇಸನ್‌ 
ಆದರಣೆಯಂನ್ನೂ ಡರ ಹಿಎಹಾಗೆ “ಾಂಡುಷುಎಪಾೋಡವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುರೂಣಾಂ ಕೌಂವರ ಸ 
ತಿಂಎ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾ ತಂ ತಿಳಿಯಲು ಕತಿಪಯರಾನ್‌ ಎ ಕಲವು ವರಾಸಾನ್‌-ಪಾನಿ ಸಗಳನ್ನು 
ಸ್ಮಿನಾವತಿಯಲ್ಲೇ ಅವಸರ್‌ೂವಾಸಿಸಿದನು. ॥ ೯೬ ॥ " 


ಎಡಿ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚ ಕುಂತಿ ವಿದುಕೊಕ್ತಿ ತ ಆತ್ಮನಾ ಚ ಮಿತಾ ತ್ರಾರಿಮಧ್ಯಮಜನಾಂ ಸ್ತ ಸ್ತನಯೇಷು ಪಾಂಡೋಃ |! 
ವಿಜ್ಞಾ ಯ ಪುತ್ರ ವಶಗಂ ಧೃ ತರಾಸೆ ಮಂಜ ಸಾಮ್ಸೆ ವೆ ಭೇದಸಹಿತೇನ ಜಗಾದ ವಿದ್ವಾ ನ್‌॥ ೯೭೫ 


ಅನ್ವಃ- ವಿದ್ವಾನ್‌ ಬುದ್ದಿ ವಂತನಾದ ಸಃ ಎ ಆ ಅಕ್ರೊರನು, SRS ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರಾರಿ- 
ಮಥ್ಯ ಮ ಪ ಮಿತ್ರ ಶತ್ರು ಮಧ್ಯ ವ. ಜನರನ್ನು (ಯಕಾರಂ ಮಿತ್ತರು ಯಾರು ಶತ್ರುಗಳು ಯಾರು ಮಧ್ಯ ವಂರು ಎಂಬಂ 
ದಾಗಿ) ಕುಂತಿ ವಿದುರೋಕ್ತಿ ತಶ್ಟೆ ಕುಂತಿ ವಿದುರ ಸವರ ಮಾತಿನಿಂದ ಆತ್ಮನಾ ಆತನ್ನ ಪರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ —ತಿಳಿದಂ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಂ ವಿಚಿತ್ರ ವೀರ್ಯ “ತನನ್ನು ಅಂಜ ಭೆನ್ರಾಗಿ ಪುತ್ರವಶಗಂ-- ಎಮಕ್ಕ ಬದ ಕೌರವರಲ್ಲಿ ಷಕ್ಷಪಾತ “ಳೆ ವನ 
ನ್ನಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾ ಯ ತಿಳಿದು ಬೇದ ಸಿಹಿತಾನ್‌ ಎಬೇದದಿಂದ ಕೂಡಿದ. ಸಾಮೆ ವ. ಸಮಾಧಾನದಿಂದಲೇ ಜಗಾದ 


ಹೇಳಿದನು. 1೯೭॥ 


ಪುತ್ರೇಷುಷಾ ಎಂಡುತನಯೇಷು ಚ ಸಾಮ್ಯ ವೃತ್ತಿಃ ಕೀರ್ತಿಂ ಚ ಧರ್ಮುಮುರುಮೇಸಿ ತಥಾರ್ಥಕಾಮೌ 1 
ಪ್ರೀತಿಂ ಪರಾಂ ತ್ವಯಿ ಕರಿಷ್ಕ ತಿ ರಾ ಸಾಕಂ ಸಮಸ್ತ ಯದುಭಿಃ ಸಹಿತಃ ಸುರಾದ್ಯೈಃ ॥೯೮॥ 


24 | ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 
ಅಕ್ರೂರನಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದನಂ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪುತ್ರೇಷು ನಿನ್ನೆ ಮಕ್ಕ ಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಂಡುತವಯೇಷು ಇಪಾಂಡವರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸಾಮ್ಯ ವೃ ತ್ರಿ ಅವರವರ 
ಯೋಗೃತಾನಃಸಾರವಾದ 'ವರ್ತನವುಳ್ಳ ತ್ವಂ ನೀನು ಕೀರ್ತಿಂ. ತ ನ್ನ ಉರಂಂಎಉತ್ಯ ಷ್ನ್ಟೆವಾದ ಧರ್ಮಂ ಚಧರ್ಮ 
ವನ್ನೂ ಕೂಡ ತಥಾ-ಹಾಗೆಯೇ ಅರ್ಥಕಾಮೌ ಅರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನು ಏಷಿಎಹೊಂದುತ್ರಿ. ಹಿತೇ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹಿತವನ್ನಿ 
ವರಾಡಂವ ವಾಸಂದೇವಃ.. ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಲನು ಸಮಸ್ತಯದುಭಿಃಎಎಲ್ಲಾ ಯಾದವರಿಂದ ಸಂರಾದೈ ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಉಳ್ಳವರಿಂದಲೂ ಸಾಕಂ-ಕೂಡಿಕೆೊಂಡು ತ್ವ ಯಿ.ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ಪರಾಂ.ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ವಾದ ಪ್ರೀತಿಂ: ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಕರಿಷ್ಯ ತಿ ಎ ಮಾಡಂ 
ವನು. ॥ ೯೮ ॥ 


ಧಮಾರ್ಥಕಾಮ ಸಹಿತಾಂ ಚ ವಿಮುಕ್ತಿಮೇಷಿ ತತ್ರ್ಪ್ರೀತಃ ಸುನಿಯತಂ ವಿಪರೀತವೃತ್ತಿಃ | 
೬. ಯಾಸೇಚ ರಾಜವರ ತತ ಶಲವೈಸರೀತ್ಯಮಿತ್ಸ ೦"ವಜೋ ನಿಗದಿತಂ ತವ ಕಾರ್ಷ್ಣಮದ್ಯ nee 


ಹೇ ರಾಜವರ- ಎಲೆ ರಾಜ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಟ ನೇತ 5 ೦ಎ.ನೀನರಿ ತತ್ವಿ ತಃ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಧರ್ವಾರ್ಥಕಾಮ 
ಸಹಿತಾಂ. ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮಗಳಿಂದ ಸರದ ವಿಮುಕ್ತಿ ಂಎಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಏಷಿ-ಹೊಂದುತ್ತಿ. ವಿಪರೀತವೃತ್ತಿಃ ಎನಿನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವಲ್ಲದ ವರ್ತನವುಳ್ಳೆ ನೀನಂ ತತ್ಪಲವೈಪರೀತ್ಯಂ-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಫಲಕ್ಕಿಂತ ವಿಪರೀತವಾದ ನರಕಾದ್ಯನರ್ಥಪ್ರಾಪ್ತಿ ರೂಪವಾದ ಫಲವನ್ನು ಸುವಿಯತಂ-ನಿಯೆಮೋನ 
ಯಾಸೇಚೆ ಜೂಂದಿಯೇ ಹೊಂದುವಿ. ಸಷ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾರ್ಷ್ವಂ-ಕೃಷ್ಠ ಸ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ವಚಃ ಎವರಾತಂ 
ಆದ್ಯ ಎ ಈಗ ತಮೂನಿನಗೆ ನಿಗದಿತಂ-ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿ ಕಳುವಿಸಿದಂತೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನಂ ಎಂದಾ 
ಹೇಳಿದನು, ue 


ಇತ ೦ ಸಮಸ್ತಕುರುವುದ್ಧ ಉಪಾತ್ತ ವಾಕ್ಕ್ಯೋ ಠಾಜಾಪಿಪುತ್ರ ವಶಗೋ ವಚನಂ ಜಗಾದ ! 


ಸರ್ವೆಂ ವಶೇ ಭಗವತೋ ನ ವಯಂ ಸ್ವತಂತಾ ಫ್ರಾಭೊಭಾರ ಸಂಹೃತಿಕೃತೇ ಸ ಹಾವ CEST 


ಇತ ೦ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ಸಮಸ್ತ ್ಹಕುರಂನುಧ್ಯೆ ಎಲ್ಲಾ ಕೌರವರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಉಪಾತ್ತ ವಾಕ್ಕಃಎಕೇಳಲ್ಬ 
ಛು 

ಟ್ಪಮಾತುಳ್ಳೆ ರಾಜಾಪಿ. ಧೃ ತರಪ ಸೈ ನಾದರಣ ಪುತ್ರ ವಶಗಸ ನ್‌ = ಮಕ್ಕಳ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರ£ವವನಾಗಿ ಸರ್ವಂ__ ಎಲ್ಲವೂ 

ಭಗವತಃ. ಶ್ರೀ ಹರಿಯವಶೇ.-ಅಧೀನದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ದ್ದು. ವಯಂ-ನಾವು ನಸ್ಯ ತಂತ್ರಾಃ- ಯರಾವುದನ್ನು ವರಾಡಲೂ ಸ ತಂತ್ರ ರಲ್ಲ 


ಶ್ರೀ 


ಸಃ ಎ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಇಹೆ ಈ ಭೂವಿಂಯಲ್ಲಿ ಭೂಭಾರಸಂಹ್ಯ ತಿಕ್ಕ: ತೇಜ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರಭೂತರಾದ ದೈ ತ್ಯ ರ ನಾಶಕ್ಕೊ ಸ್ಕರ 
ರ್‌ 
ಅವತೀರ್ಣ ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನಂ. ಇತಿಒಪಂದು ಭಚನಂದ ಮಾತನ್ನು ಬಗಡಗ 1 ೧೦೦ ॥ 


ಏವಂ ನಿಶಮ್ಯವಚನಂ ಸತುಯೋದಪೋತಸ್ಸ ಜ್ಞಾ ತ್ವಾಮನೋಸ್ಯಕಲುಷಂ ತವನೈವಪುತ್ರಾಃ | 


ಇತ್ಯೂ ಚಿವಾನ್‌ಸಹ ಮರುತ ಶ್ರನಯಾರ್ಜುನಾಜ್ಯಾಂ ಹಾ ಪ್ರಿಯಾತ್ತುರೀಂ ಚ ಸಹದೇ ವೆಯುತೂ ಸ ೈಕೀಯಾಂ॥೧೧೧1 


" ಯಾದವಃ=-ಯಂದಂಕಂಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಸತುಎಆ ಅಕ್ಟೂರನಾದರೂ ಏವಂ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ವಚನಂ 
ಕಪಟ ರೂಪವಾದ ಮಾತನ್ನೂ ನಿಶಮ್ಯ ವಕೇಳಿ ' ಅಸೆ ಧೃ ತರಾಷ ನ ಕಲಂಷಂ ದುಷ್ಟ ವಾದ ಮನ. ಅಂತಕ ೈರಣವನ್ನೂ 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ =ತಿಳಿದಂ ತವಪುತ್ರಾಃ ನೈ ವಷನಿನ ಣೆ ಮಕ್ಕ ಳು ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಆಗಂವದಂ. RE ಉಚಿವಾನ್‌ ಸನ್‌ ಹಳಿತಕ್ಕ ಪ 
ನಾಗಿ ಮರುತ್ತ ನಯಾರ್ಜನಾಭ್ಯಾ 0= ವಾಯಂಪತ್ರ ಭೀವಂಸೇನ ವತ್ತ ಅಜೂನನಿಂದ ಸಹ. ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸಹದೇ ಅವ 
ಯಂತಃಸನ್‌ ಎ ಸಹದೇವನಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ. ಸೃಕೀಯರಾಂ ಪುರೀಂ.ತನ್ನ ಪಟ್ಟ ಣವಾದ ಮಧಂರೆಯನ್ನು ಪ್ರಾಯಾತ್‌« 
ಹೋದನು, ॥ ೧೧೦ ॥ 


ಜ್ಞಾ ನಂತುಭಾಗವತಮುತ್ತಮ ಮಾತ್ಮಯೋಗ್ಯಂ ಭೀಮಾರ್ಜುನೌಭಗವತಃ ಸಮವಾಷ್ಯಕೃಷ್ಣಾತ್‌ ! 


ತತ್ರೋಷತುರ್ಭಗವತಾಸಹೆಯುಕ್ತಚೇಷೌ ಸಂಪೂಜಿತೌಯದುಭಿರುತ್ತಮಕರ್ವಾಸಾರೌ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ -೧೪ 25 


ಭೀಮಾಜ್ಣನೌಎಭೀಮಾರ್ಜುನರಂ ಉತ್ತವಂಂ ಪ್ರೆ ಷ್ಮ ವಾದ ಆತ್ಮ ಯೋಗ್ಯ ಉತಮಗೆ ಯೋ ಗ್ಯ ವಾದ ಭಾಗ 
ವತಂ- ಪರಮಾತ್ಮ ವಿಷಯಕವಾದ ಜ್ಞಾ ನಂತಂ-ಜ್ಞ್ಯಾ ನವನ್ನಾ ವಿರ ಭಗವತಃ ಎ ಪಡ್ಗು! ಣೈ ಶ್ವ ರ್ಯಸಂಪನ್ನ ವಾ ಕೃ ಷ್ಹಾ ತ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಸಮವಾಪ್ಯಹೊಂದಿ” ಭಗವತಾ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಸಹೆಎಕೂ ಡಕ ಯುಕ್ತ ಚೇಷ್ಟ್‌ಸ ತ್‌ ತಮಗೆ 
ಯೋಗ” "ವಾದ ವ್ಯೂ ಪಾರ ಉಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಯದುಭಿಃಎಯಾದವರಂದ ಸಂಪೂಜಿತೌಸಂತ್ಲೌಾ ಪೂಜಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲೃಟ್ಟಿ (ರಾಗಿ ಉತ್ತಮ 
ಕರ್ಮಸಾರೌಸ ತೌ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಅಗತ ಜಾರೂಪವಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದವರಾಗಿ ತತ್ರ = vA ಮರೆಯಲ್ಲಿ 
ಊಷತಂ- ವಾಸಮಾಡಿದರು. ॥ ೧೦೨ 


ಪ್ರತ್ಯುದ್ಯಮೋ ಭಗವತ್ಕೊ ನಿಭವೇದ್ಗ ದಾಯಕಾಃ ಶಿಕ್ಪಾ! ಯದಾಭಗವತಾ ಕ್ರಿಯತೇನಚೇಮಂ | 
ಕುರ್ಯಾವಿಂತಿಸ ಭಗವತ್ಸ ಮನುಜ್ಞ ಯೈ ವ ರಾಮಾದರಿತ್ಟ ದುರುಗಾಯಪುರಃ ಸಭೀಮಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಭಗವತಃಸಕಾಶಾತ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಠ ನ ಸಕಾಶದಿಂದ ಯದಾ-ಯಾವಾೂಗ ಗದಯಾ ಗದೆಯ ಶಿಕ್ಷಾ-ಅಭ್ಯಾಸಿವು 

ಕ್ರಿಯತೇ ಮಾಡಲ್ಪಡುವುದೋ ತಥ ಆಗ ಪ್ರದಂ ,ದ್ಯಮೋ ಹಿಭವೇತ್‌- =ಗದಾಭ್ಯಾಸವು ತ ತಾಡನ ಪ್ರತಿತಾಡನರೂಪವಾದ್ದ 

ರಿಂದ ಶ್ರಿಕೃ ಷ್ಣನನ ನ್ನ್ನ ಕುರಿತು ನನ್ನಿಂದಲೂ ಗದಾಪ್ರಹಾರದ ಉದ್ಯ ಮವು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು ಅತಃ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಭಗವತಾ 

ಷ ನಿಂದ ಸಹ sank ಡು ಇವಂಂಎ ಈ ಪ ್ರಶ್ಕುದ ದ್ಯ ಮನನ್ನು ನಕುರರ್ಯಾಂಎವರಾಡಲಾರೆನು ಇತಿ ಈ ಕಾರಣದಿಂಡ 

iis ಭೀಮನು ಭಗವತ್ಸಮನು ಜ್ಞ ಯೆ ೈವಎಪ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನ ಅಪ್ಪ “ಹೆಯಿಂದಲೇ ಉರಂಗಾಯಪುರಃಎಉತ್ತಮಯಶಸ್ಸು ಕೈ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಂಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಾರಸಿತಎಬಲರಾಮನಿದ ಅಶಿಕ್ಷತ್‌ ೨ ಗದಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ॥ ೧೦೩ ॥ 


ರಾಮೋಶಿಶಿಕ್ಸಿ ತಮರೀಂದ್ರ ಥರಾತ್ಸುಕೋತಸ್ಯ ಭೀಮೇದದಾವಥ ಪರಾಣಿ ಹಕೇರವಾಪ | 
ಅಸ್ಟ್ರಾ ಣಿ ಶಕ್ರ 1೬0 ಸಹದೇವ ಚ ತಥೋದಡ್ಧ ವ ಮುಖಾತ್ಸ ಫೆಲಾಮೊುದಾರಾಂ ॥ ೧೦೪1 


ಸಾ ಬಲರಾಮನಾದರೂ ಅರೀದ್ರಿಧಶಾತ್‌-ಚಕ್ರಧಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿತಂಎನಣತನ 
ದಾಗಿ ಶಿಕ ಟ್ರ ಅಭೂ-ಸವನೂ ಅಸ್ಪ ಈ ಶ್ರೀಕೆಷನ ಪುರಃ ಮುಂಭ್ಯ ಮಂ ೀಮನಲ್ಲಿ ದದೌ-ಕೆೊಟಿ,ನಂ 
ಆ ಶಕ್ಷೆ: ತನಯಂ ಅರ್ಜುನನು. ಹರೇಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪರಾಣಿಎಉತ್ತಮಗಳಾದ ಅಸ್ತ್ರಾಣ ಎ ಅಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಆಸ. ಹೊಂದಿದನು. ತಥಾ ಹಾಗೆಯೇ ಸಹದೇವ ಸಹದೇವನ? ಉದ್ದ ವಮುಖಾತ್‌ = ಉದ್ದೆ ವನ ಮುಖದಿಂದ 


ಉದಾರಾಂಎಉತ್ಯ ಷ್ಟ ವಾದ ಸಕಲಾಂ-.ಎಲ್ಲಾ ನೀತಿಂ- ನೀತಿಯನ್ನು ಆರ ಹೊಂದಿದನು. ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೊ ಪ ಚೌಪಗನಿ ಮುತ್ತಮ ನೀತಿಯುಕ್ತಂ ಸಂಪ್ರೇಷಯನ್ನಿ ದಮುವಾಚ ಹಿ] ಗೋಕುಲಾಯ | 
ದುಃಖಂ ವಿನಾಶಯ ವಜೋಭಿರರೇ ಮದೀಯ್ಯ ರ್ನಂದಾದಿನಾಂ ವಿರಹಜಂ ಮಮಚಾಶು ಯತಾಹಿ॥೧೦೫! 


ಅಥೂಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಲನಂ ಉತ್ತಮ ನೀತಿಯುಕ್ತಂ= ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ನೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಔಪಗವಿಂ. 
ಉಪಗವನೆಂಬ ಯಾದವನ ಮಗನಾದ ಉದ್ದ ವನ ನನ್ನು ಗೋಕುಲಾಯ-ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೊಸ್ಕರ ಸಂಪ್ರೇಷಯೆನ್‌ಸನ್‌ 
ಕಳೆಂಹಿಸುವವನಾಗಿ ಅರೇ,ಷಎಲೋ ಉದ್ದ ಎನೇ  ಮದಿಯೆ ಕಿಎನನ್ನ ಪಚೋಭಿಃ ಪೋಸ ಮವಮಂ-ನನ್ನ ವಿರಹಜಂ= 
ಅಗಲಂವಿಕೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ನಂದಾದಿನಾಂ- ನಂದಗೋಪಸೇ ಮೊದಲಾಗಿಉಳ್ಳ ವರ ದುಃಖಂ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಎನಾಶಯಂ 
ನಂ ಆಶುಎಬೇಗನೇ ಯಾಹಿಎಹೋಗು ಇತಿಎಎಂದು ಇದಂಎಈ ಮಾತನ್ನು ಉವಾಚ ಇ ಹೇಳಿದನಂ. ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಮತ್ತೊ (ವಿಯೋಗ ಇಹ ಕ ಕಸ್ಯ ಚಿದಸಿ ಸ್ತಿನೈವಯಸ ಸೂ ದಹಂತನುಭೃ ತಾಂ ನಿಹಿ ತೋಂತರೇನ। 
ನಾಹಂ ಮನುಷ್ಯಇತಿಕಂತ್ರ ಸತವ ಸ್ತು ಬುದ್ದಿ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ನಿರ್ಮಲತಮಂ ಪ್ರ ವದಂತಿಮಾಂ ಓ॥೧೦೬॥ 
ಯಸ್ಮಾ: ತ್‌.ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಹಂ ಎ ನಾನಂ pO ತಾಂ-ದೇಹವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ ಪುರುಷರ ಅಂತರೇವ= 


ಹ ದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಹಿತಃಎಇರತಕ್ಕ ವನೋ ತಸ್ಮಾ ನ್‌ಷಲಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಹ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಸ್ಯ ಚಿತ್‌.ಯಾವೊ 
ಬನಿಗೂ ಮತ್ತಃ ನನ್ನಿ ೦ದ ಗವ ಗಲವಿಕೆಯು ನಾಸ್ತೆ ವ =ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಹಿ ಎ ಯಾವ ಾರಣದಿಿದೆ ನಿರ್ಮಲ 


26 ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ಪತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ತವಂಂಎಅಿತ್ಯೆಂತ ಪರಿಶುದ್ದನಾದ ವರಾಂ-ನನ್ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ: ವ.ಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾಗಿಯೇ ಪ್ರವದಂತಿಎಜ್ಞಾ 
ಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಊಂ ಅಹಂಎನಾನು ಮನುಷ್ಯಇತಿ- =ವಕಾನವನಂ ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿಃ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು Ck 
ನಿಮಗೆ ಕುತ್ರ ಚೆೊಎಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೂ ನ ಅಸ್ತು ಇಲ್ಲದಿರಲಿ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಮು 


ಪೂರ್ವಂಯದಾ ಹೈ ಜಗರೋ ನಿಜಗಾರನಂದಂ ಸರ್ವೇ ನಶೇಕುರಥ ತತ್ಪ ವನಿಮೋಕ್ಸಃ ಹಾಯ | 
ಮತ್ತಾ ದ ಸ ಸಂಸ ಹಸ ಸತದಾತಿದಿವ್ಯೋ ವಿದಾ ಧರಸ್ತ, ದುದಿತಂ ಸ ಸಂತು ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಪೂರ್ವಂ ಎ ಹಿಂದೆ ಯದಾ ಇ ಯಾವಾಗ ಅಜಗರಃ ಎ ಹೆಬಾ ವು ನಂದಂ ಎ ನಂದಗೋಪನನಲ್ನಿ ನಿಜಗಾರ ಹಿಡಿ 
ಯಿಂತೋ ತದಾ ಎ ಆಗ ತತ್ಪ್ಪವಿಮೋಕ್ಷಣಾಯ ಎ. ನಂದನನ್ನು ಬಿಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸರ್ವೇ ವ ಎಲ್ಲಾ ಗೋಪರೂ ನಶೇಕಂಃ ವ 
ಸಮರ್ಥರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಥ = "ಅನಂತರ ವಂತ್ಪಾದಸಂಸ್ಕ ರ್ಶತಃ ಇ ನನ್ನ ಚರಣದ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸಃ ಎ ಆ ಹೆಬಾ ವು ಅತಿ 
ದಿವ್ಯ 5 ಅತ ತ್ಯುತ್ತ ಮನಾದ ವಿದ್ಯಾ ಧರ ವಿದ್ಯಾ ಜೀ ಬಭೂವ ಆದನು: ತದುದಿತಂ ಇ ಟಿ ಗ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ನಿಖಿಲಂ ಎ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಮರಂತು' = ಸ್ಮರಿಸಿರಿ, ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಆ ಎದ್ಯಾಧರನಿ ನಿಗೆ ಅಜಗರತ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಪಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಪೂರ್ವಂ ಸರೂಪಮದತಃ ಪ ಪ್ರಜಹಾಸವಿಪ್ರಾನ್ನಿತ್ಯಂತಪೂಕ್ಕ ಶತರಾಂಗಿರಸೋವಿರೂಪಾನ್‌ | 


ತೈಃಪ್ರಾಪಿತಃಸ ಸಪದಿಸೆ ಸೂಜಗೆರತ್ತ ಮೇವ ಮತೊ ಪ್ರೀ ನಿಜಾಂ ಸುಕ. ಜಗಾದನಂದಂ 8 ೧೦೮ ॥ 


ಪೂರ್ವಂ ಎ ಹಿಂದೆ. ಸಃ ಎ ಆ ವಿದ್ಯಾ ವ ರೂಪಮದತಃ. ಎ ತನಗಿರುವ ಹಾಜರಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ 
ನಿತ್ಯಂ ಎ ಯಾವಾಗಲೂ ತಪಃ ಕೃ ಶತರಾಂಗಿರಸಕ = ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅತಿಕ್ಷೀಣರಾದ ಅಂಗಿರಸ ಖಂಷಿಯಂ ಪುತ್ರ 
ಕ್‌ ವಿರೂಪಾನ್‌ ಎ ವಿಕಾರ ಸ 4 ರೂಪವುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮ i ಪ್ರಜಹಾಸ ಆಪಹಾಸ ಮಾಡಿದನಂ ತೈಃ ಎಆಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರಿಂದ 
ಸಪದಿ ಎ ಕೂಡಲೇ ಅಜಗರತ ಹ” = ಹೆಚಾ ವ್ರ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಾಪಿತ ೨ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ yp =ಆ ವಿದ್ಯಾ ್ಯಧರನ್ಸು 


ಮತ್ತಏವ ಎ ನನ್ನಿಂದಲೇ ನಿಜಾತನಂಂ  ತನ್ನದ್ದಾದ: ವಿದ್ಯಾಧರ ಸ್ವ 
ಗೋಪನನ್ನಾ ಕುರಿತು ಜಗಾದ ಇ ಹೇಳಿದನು "ಅದನು ಸ್ಮ! ರಿಸಿರಿ. ॥ ೧೦೮ ॥ 


ನಾಯಂನರೋ ಹರಿರಯಂಪರಮಃ ಪೆರೇಜ್ಯೋ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಃ ಸಕಲಕಾರಣಆತ್ಮತಂತ್ರಃ | 
ವಿಜ್ಞಾ ಯಚೈನಮುರುಸಂಸೃತಿತೋ ವಿಮುಕ್ತಾಯಾಂತ್ಯಸ್ಯಪಾದಯುಗಲಂಮುನಯೋವಿರಾಗಾಃ ॥ ೧೦೯॥ 


ಅಯಂ ಎ. ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನರಃ ಎ ಮನುಷ್ಯನು ನ.ಅಲ್ಲ. ಅಯಂ ಎ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹರಿಃ ಎ ನಾರಾಯಣನು 


ರೇಭ್ಯಃ = ಉತ್ತಮರಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪರವಂಃ ಎ ಉತ್ತಮನು ವಿಶ್ವೇಶ್ವಸಃ ಇ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಾ ವಿ 
ಯುಂ 'ಿಕಲಕಾರಣಃ ಡ್‌ ಸೃಷ್ಟಾ ದೃಷ್ಟಕರ್ತೆನು ಆತ್ಮತಂ ತ್ರಕ ಎಸ ಸೈತಂತ್ರನು ಇತ್ತಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿರಾಗಾಃಎವಿರಕ್ತರಾದ 
ಮುನಯಃ ಎ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಏನಂ _. ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ವಿಜ = ತಿಳಿದು ಉರಂಸಂಸ್ಕೃತಿತಃ ವ ಅನಾದಿಕಾಲೀನವಾದ 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತಾಸ್ಸತಃ = ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟವರಾಗಿ ಅಸ್ಕ -ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಯುಗಲಂ ' ಚರಣದ್ವಂದ್ವವನಂ 
ಯಾಂತಿ - ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೦೯ ॥ 


ನಂದಂ ಯದಾ ಚೆ ಜಗ ಹೇ ವರುಣಸ್ಯ ದೊತಸ್ತತ್ರಾಪಿ ಮಾಂ ಜಲಪತೇಗ ಥಾ | 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗೋ ವಿಮುಚ ನಂದ ನಾಯಂ. ಸುತಸ ಸತ ಪರಮಃ ಸಃ ಏಷಃ 1 ೧೧೦॥ 

ವರಂಣಸ್ಯ ಇ ವರುಣನ ದೂತಃ ಎ ಭೃ ತ್ಯ ನಾದ ಅಸುರನು ನಂದಂ ಎ ನಂದನನು ಸ ಯದಾ ಎ ವ. ಯಾವಾಗ ಜಗ ಹೇ 
ಸ್ನಾನ ಸಮಾ ಹಿಡಿದನೋ, ತತ್ರಾಪಿ ದ ಅಗಲೇ ಜಲಪತೇಃವ ವರಂಣನ ಗೃ ಹಂದ = ಮನೆಯನ್ನೂ ಕುರಿತಂ ಯಾತರ 


ಬಂದಿರುವ ಮಾಂಜ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ವಾರಿಪತಿಃ ಎ ನೀರಿಗೆ ಅಧಿಪತಿ ವರುಣನಂ ಮಾಂಸಂಪೊಜ್ಯ ಎ ನನ್ನ ನ್ನ ಪೂಜಿಸಿ ನಂದಂ ಎ 
ನಂದಗೋಪನನ್ನು ವಿಮುಚ್ಯ ಐ ಬಿಡಿಸಿ ಹೇನಂದ ಎ ಎಲೋ ನಂದನೇ ಅಯಂ ಎ. ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ ಹ ನು ತವ ಎ ನಿನ್ನ ಸಂತಃ _ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹನಭಾಕತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ -೧೪ ೪೫ ೬ | ಸ ಸ 21 


ಮಗಿನಂ ನಎಅಲ್ಲ ಏಷಃ ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಠ ನಂ ಪುವರಾನ್‌ ಎ ಪೂರ್ಣಷ ಷಡು ಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಪುರುಷ ಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯ ನು ಪೆರವೆರಃ ೬ 
ಸರ್ಪೋ, ಮನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವರುಣ ಹೆಹೆದ್ದನ್ನು ಸೆ ರಿಸಿರಿ. ॥ Geo | ” 


ಸಂಪರ್ಶಿತೋನನುಮಯ್ಯೆ ವ ವಿಶುಂ ಕಲೋಕೋಗೋಜೀವಿನಾಂ ಸಿ ತಿರಪಿ ಪ್ರ ವರಾ ಮದೀಯಾ 
ಸತಾಸುತ್ವ್ಯಬುನ್ಟಿ ಮಪನೇತು ಮಯಿಸ್ಮ ತಸ್ಮಾನ್ಮಯಿಸ್ಥಿ ತಿನುಭಾತ್ಪ ಶಮಂ ಪ್ರ ಕ ಪ್ರಯಾಂತು ॥ ೧೧೧ 
' ಮಯ್ಯ ವಎವೈ ಕಂಂಠ. ಲೋಕವನ್ನು y ತೋರಿಸು ಎಂದು ಪ್ರರ್ಥಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ವನಿಂದಲೇ " ಗೋಜೀವಿನಾಂ-ಗೋವು. 

ಗಳಿಂದ ಜೀವನ ಉಳ್ಳ 'ಗೊಲ್ಬರಿಗೆ ವಿಕುಂಂಲೋಕೇಃ ಎವೈ ಕಂಂಠ Ei ಸಂದರ್ಶಿ ತೋತನಃಎತೋರಿಸ ಲೃಟ್ಟಿ ದೆಯಷೆ 
ಅಜೇ ಹುಟ್ಟು ಇಲ್ಲರ ಮಯಿಂಎನನ್ನೆ ಲ್ಲಿ ಮಾನುಷ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಎಕ್ಕ ಷ್ಣ ನಂ ಮನುಷ್ಯ ಸೆನ್ನಾ ವ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಂನ್ನೂ' ಕು 
 ತಗೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಯಸ್ಸಾ ವ್ಸ ತ್‌ ಎಯಾವ ಲ ಪ್ರವರಾ ಎ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಅಡ ವಂದಿಯಾ« ನನ್ನದ್ದಾದ ಸ್ಥಿತಿರಪಿ- 
ಇರುವಿಕೆಯೂ ಕೂಡ ಸಂದರ್ಶಿ ತಃ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಜಾ ಕಾರಣದಿಂದ ವಂಯಿ.ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಿ ಸಿತಿಂಎ ಮಹಿ ರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅವಾಪ್ಯ ಹೊಂದಿ ಶವಂದುಃಃಖದ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಪ್ರಯಕಾಂತು-ಹೊಂದಲಿ. ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಶ್ರು ಕೊ ಸೀದ ವೋ ನಿಗದಿತಂ ಪರಮಸ, ೈಪುಂಸೋವ್ಯ ೦ದಾವನಂ ಪ ಪ್ರ ತಿಯಯೌ ವಚನೈಶ್ಚತ ಶ್ರ ಸ್ಮ ಸ್ನ 


ಬ 
ದುಃಖಂ ವೃಪೋಹ್ಯ ನಿಖಲಂ ಪಶುಷೀವಸಾನಾಮೂಯಾತ್ಬು ನಶ್ಚರಣ ಸನ್ನಿ ಧಿಮೇವ ವಿಷ್ಣೋಃ H ೧೧೨ ೫ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾಸಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾಡಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚೆತೇ 
(ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾಶ್ಸರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಿತೇ 
ಅಸುರ ಸಂಹಾರೋ ನಾಮ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


po 


ದ್‌್‌ 


ಉದ್ಧ ವನಂ ಪುಂಸಃಪುರಂ ಪ ಶಬ ವಾಚ್ಯ ನಾದ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿಗದಿತಂ- ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ _ ಮಾತನಂ 
ಶ್ರುತ್ವಾ-ಕೇಳಿ ವೃಂರಾನನಂಪಪಿಎನ್ಟ ಂದಾವನವನ್ನು ಕಂಠಂ "ಯೌ ಹೋದನು. ಪರವಂಸ್ಯ ಎಸರ್ವೋ ತ್ರವೊನಾದ 
ತಸ್ಯ ಜ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಚನೈ ಕ ಇಮಾತಂಗಳಿಂದ ಪಶುಜೀವನಾನಾ ೧ ಗೋಜೀವಿಗಳಾದ ನಂಡಗೋಪನೇ ವೊದಲಾದವರ, 
ನಿಖಿಲಂಎಎಲ್ಲಾ ದಂ8ಖಂ. ಕೆಪ್ಪವ ವನ್ನು ` ವ್ಯಪೋಹ್ಯ ಪರಿಹರಿಸಿ ಪುನಃಹಿಂತಿರುಗಿ ವಿಷ್ಣೋಃಎಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಸನ್ನಿಧಿ 
ಮೇವ ಪಾದಗಳ ಸಮೂಪವನ್ನೆ € ಆಯಾತ್‌-ಬಂದನಂ. ॥ ೧೧೨ 1 8, 


ಈ ರೀತಿಯಣಗಿ ಶ್ರೀವಂದಾನಂದತೀರ್ಥಭಗವತ್ಪಾ ದಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಶ್ರೀವಂನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯ೯ 
ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಠ ಚರಿತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಅಸುರೆ ಸಂಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಪುತಿಷಣಸುನ ಹದಿನಾಲ್ಕನೇ ಆಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ 
ವಾಯಿಶಂ ಜ್ಯ ದ ತೌ 


1 ತ್ರೀ ಕ ೃಷ್ಣಾ ರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 


ಯ 
ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನವತಃ 
ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಹದಿನೈದನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಏವಂ ಪ್ರಶಾಸತಿ ಜಗತ್‌ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇಸ್ಮಿ್‌ ಭೀಮಾರ್ಜುನೌತು ಸಹದೇವಯುಶಾವನುಜ್ವಾಮ್‌ 
ಷೂ ದವಾಪ್ಯ ವರ್ಷಶ್ರಿತಯಾತ್ಪುರಂ ಸ ವತಾಜಗ್ಮ ತರಕ ವಿಠಶೋಳನಾಮ್ಮಾ (೧ 


& 
ಏಿವಂ೭ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಿಂದ ಅಸ್ಮಿ ನ್‌ಎಈ ಜು ಷೋಶ್ತ ವೇ ಕ್ಸ ಪ್ಲನೆಂ ಜಗತ್‌ ಲೋಕವನ್ನು. ಪ ಪ್ರಶಾಸಶಿ 


. ಆಳುತ್ತಿ ರಲುಸ ಸದೇವಯುತೌ ಐಸಹದೇವನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಫೀ ರ್ಜುನೌತ ಎ ಭೀವರಾರ್ಜನರಾದರು ಕೃ ಕೃಷ್ಣಾತ್‌ ಐಕೃಷ್ಣನ ದೆಸೆ 
ರ್ಷತಿ ,ತಯಾತ್‌ ಎ ಎಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ 5 (ವಿಹರಸುತ್ತೆ ನೆ 


ಯಿಂದ. ಅನಾಜ್ಞಾ ೦೫ಅಪ್ಪೆ ಣೆರಂನ ಕ್ಟ ಅವಾಪ್ಯ ಹೊಂದಿ 
ಪಟ್ಟಣವೂ ಇದ ಹಸ್ತಿ ನಾವತಿಯನ್ನು 


ಕೃಷ್ಣನ ಮಗನಿಂದ (ಎತೆ. :ಕನಾಮ್ನ್ನ್ನಾ ಎ ವಿಶೋಕನೆಂದು ಪಸಂತಿ ಖೆ ಸ) ಸ್ವಂ ಪರ್‌ ತಮ್ಮ 
ಆಬ'್ಮಿತುಃ ಎ ಬಂದರು ॥ ೧೫ 


ಸೈರಂಧ್ರಿ, ಕೋದರಭವಃ ಸತು.ವಾ ರದಸ್ಯ ತಿಷ್ಕೊ ವ್‌ ಸೈ ಕೋದರರಧಸ್ಯ ಬಭೂವಯಂತಾ! 
ಯಾ ನಂಗಲಾತನ್ಯ ಭವ ಆತ್ಮನಿ ಸಂಸ್ಕಿ ಸ ತಂ ಸಂಸ್ಕ ಎತ್ತ ಕ; ೦ತಮರುಣಾಯ ಮಭೂತ್ತಿ ಶ್ರಿವಕ್ರಾ 1೨॥ 


ಸೆರಂದ್ರಿಕೋದರಭವ: ವ = ದಾಸಿಯ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಹಟ್ಟಿದ | ನಾಂದಕ್ಕ ಶಿಷ್ಯ: sl ಶಿಷ್ಠನಾದ 1ಸಶಃ೭ 


ಆ ವಿಶೋಕನಾದರೂ, ವ ಕೋದರರಧಸ್ಯ ಇಭೀಮಸೆ ನನ ರಥದ | ಯ:ತನ೭ ರಥ ರ ಬಭೂವ. ಆದನು,. ಯಾವ 
ಯಾವ ದಾಸಿಯು । ಅನ EN ಸನ್ಮಾ ತರದ ದಲ್ಲಿ ಪಿಂಗಲಾ ಹಿ:ಗಲಾ ಎಬ ವೇಶ್ಯೆ ಹಹಿಗಿದ: ಚ ಆತ್ಮನಿ ಎತನ್ಮ ಹೃದಯ 


ದ ಸಂಸ್ಥಿತಂವ ಇರತಕ್ಕ ಉರಗ: ಹಾವ ಬೃಹ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಟಾ 2 
ನ್ನುಃ ಕುಂತಂದ ಗುಡನನ್ನುಗಿ ಸುಕ್ಮೃತ್ಯ ಕೃರಣೆಮಾಔಿ ತ ಕ್ರಾ: ಆಭುೂತ್‌ಹ ಫಿ ಎಸಬ ದಾಿಸಿಯ28 ಆದಳು uu 


 ತಂಪಂಚರಾತ ತ್ರವಿದಮಾಶ್ಯ. ಸರಿಸಾರಧಿಂ ಸ ಫಡ ಮುಮೋದೆ ಪುನರಾಪ ಪರಾತ್ಯ ವಿದ್ಯಾಂ ॥ 


ವ್ಯಾಸಾತ್ಸ ರಾತ್ಮ್ರಃ ತ ಉವಾಚ ಚ ಫಲ್ಳು ನಾದಿ ದೇವೇಷು ಸರ್ವ ವಿಜಯೀ ಪರನಿದೈ ಯ್ಯ ಷಃ ೩ 


ಭೀಮಃ ಭೀಮಸೇನನು ಪಂಚರಾತ್ರವಿದಂದ ಪ£ಃಚರಾತ್ಕು ದಿಗಳನ್ನ ' ೬ಳಿದಿರುವ ತಂ ಆ ವಶೋಕನನ್ನು ಸಂಸಾ 
ರಥಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾರಥಿಸುನ್ನಾಗಿ ಆಪ್ಪ =ಸೊಂದಿ, ಮುಮೋರದ- ಸ"ತೆಸ ೀಷಪಟ್ಟಿನು, ಪನಃ ಸಃ `ಮತ್ತೊವೆ ಮ್ಮೆ ಭೀವಂ 
ಸೇನನೂ ಪರಾಕ್ಯ ತಃಎ ಉತ್ತಮ ಸ್ವ ರೂಪರಾದ, ವ್ಮಾಸ:ತ್‌2 ವೇದ್ಯಸದೇವರ 'ದೆಸೆಯಂದ. ಹ ಪರತ್ಮ ದ್ಯಾ "ರವಾ 
ನ ಉಸ್ಸಿಷ್ಟ ವಾಸ ತತ್ವ ವಿಸ್ಯ ಯನ್ನ ಆಪ. ಹೊಂ ದನು. ಪಠವಿದ, ಯನ. ಪಂಮಾಕ್ಕ ನ ಜ್ಞಾ. ನದಿಂದ.' ಸರ್‌ ವಿಜಯೀ « 
'ಎಲ್ಲರೆನ್ನೂ 1 ಜಯಿಸತಕ್ಕ ಏಷಃ ಈ 'ಭೀಮ ಸೇನನು ಫಲ್ಲುನಾನಿ ದೆ ವೇಪುಚ ಎದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪರಾವ ಅರ್ಜುನನೇ 
ಘೂದಲತಿದ: 1ರಲ್ಲಿ ಉಪಾಚೆ ಎ ಹೇಳಿದನಾ: ಪರವಿದೈೆ ಯಂ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು Han 


ಸರ್ವಾನಭಾಗವತ ಶಾಸ ಸ್ರಪಥಾನ್‌ ವಿ ಧೊಯ ಮಾರ್ಗಂ ಚಕಾರಸತು ವೈ ಷ್ಣ ವಮೇವ ಶುಭ್ರೆಂ | 
ಫ್ರೀಡಾರ್ಥಮೇವ ಫಾಷಿಗಾರು ತಥೋಭಯಾತ್ಮ ಯುದ್ಧೆ "ಬಲಂಚಕರವಾಕ್‌ "ಭವೇ ಮಿತಾತ್ಮೂ ॥೪॥ 


ತರ ಜಿ ಭಿ-ಮಸೇನನಾದರೂ ಸರ್ವಾನ"= ಎಲ್ಲು ಅಭ: ಗಐಾಶಾಸ ಕೃರ” ನ್‌ ಭಗವದ್ಧಿ ರುದ್ಧ ಶಾಕ್ರ್ರಗಳ ದಾರಿ 
ಪನ್ನು ವಧೂಯ. =.-ಬಿಟ್ರಿ. ಶುಭ್ರಂ ಎ'ಸ ಸ್ವ ಚ್ಛ ವಾದ. ವೃ ಷ್ಮವಂ. ವನ್ನೂ ಸುಬ ಆಧಿಯರಾದ, ಮಾರ್ಗ ಮೇವವ 'ದ.ರಿಯನ್ನೇ 
ಭರವ ಅನುಸರಿಸದ ಬ್ಬ. 1 ಆಮಿತಾತ್ಮಾ = ಜ್ವನಬಲಾದಿಗಳಿಂದ pe ೪ದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಭೀಎಂನ, ಕರವಾಕ್‌ 


ಘೀ. ವನ್ನ: ಹಾಭಾರತತಾತ್ರೆ ರ್ಕ i ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ '. | ; 29 


ವಹಿ ಎಬಾಹೊಯುದ್ದ. ವಾಗ್ಯುದ್ದ ಗಳ ೧ಬ. ಉಭಯಾತ್ಮ' ಯಂದ್ರೆ ಚ ಎರೆಡು ರೀತಿಯಾದ. ಸವಂರದಲ್ಲಿಯೂ. ತಥಾ 
ಹಾಗೆ. ಕ್ರೀಡಾರ್ಥವೋವ ಇ ಕ್ರೀಡೆಗೋಸ್ಕ ರವೇ, ಬಲಂ ಬಲರಾಮನನ್ನು, ವಿಜಿಗಾಯ ೭. ಗೆದ್ದನಾ, । ॥೪॥ 


ನಿತ್ಯ ಪ್ರಭೂತಸಂಶುರುಭಶ್ರ ತಿಭೋಪಿ ವಿಷ್ಣೋಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರಾಂಪುನರಹಿ ಪತಿಭಾಮವಾಷ 8. 
ಕೋ ನಾಮ ವಿಷ್ಣ ಎನುಪಜೀವಕ ಆಸ ಯಸ ಜವಳು ಷ್ಟ ರಮಾ ಸದಾ ಶ್ರೀಃ 8೫% 


ನಿತ್ಯ ಪ್ರಭೂತ ಸುಶುಭ ಪ್ರತಿಭೊ ಎ ಯಾವಾಗಲೂ : ಇರತಕ್ಕ ಅತ್ಯಾತ್ತ ಮವದ ಜಾ ಸ್ಥನವುಳ್ಳ ಭೀಮನನಾದರೂ 

ಪುನರಪಿಎ ಮತ್ತೂಕೊಡಾ, ನನ ಆ ಎ ಪರೆಮಾತ್ಮನ ದೆಸೆಯತಿಂದ, Fy ತ್ವಾ ವಿದ್ಯೆ ೫ನ್ನು ಕೇಳಿ” ಪರಾಂ ಎ ಉಪ್ತವಂವಾದೆ 

ಪ್ರತಿಭಾಂ ಎಜ್ಞಾನಎನ್ನು ಅವಾಪ ಎ ಹೊಂದಿದನಂ. ವಿಷ್ಣ ನುಪಜೀವನೆಃ ಹ "ವಿಷ ವನ್ನು ಉಪಜೀವಿಸದೆ ಇರತಕ್ಕವನಾ ಕೋ 

ನಾಮ ೬ ಯಾವನು ತಾನೆ, ಆಸ. ಇದ್ದನು? ಯಸ್ಯ ಯಸವ ಪರಮಾತ್ಮನ, ನಿತ್ಯಾ ಶ್ರಯಾತ್‌ ಎ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಶ್ಚಯದಿಂಡ 

ರಮಾ ಅಪಿ « ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೂ ಕೂಡಾ, ಸದಾ. ಸ ಯಾವಾಗಲೂ ತಿಚಾ ಶ್ರೀ ಎಂಬುದಾಗಿ' ಅಭಿಹಿತಾ - ಹೇಳಿಗಸೊಳ್ಳೆ 
ನ್ಲಿಟ್ಟಿವಳೆಂ? ೪೫ 

ವಾಸಾ ದವಾಪ ಪರಮಾತ್ಮಸುತತ್ವ ಸದ್ಯಾ ೦ ಧರ್ಮಾತ್ಮಜೋಪಿ ಸತತಂ ಭಗವತ್ವೃಪತ್ನಾ! 1 
ಕೇ ಪಂಚ ಪಾಂಡು ತನಯಾ. ಮುವಬದಂರ್ಫಿ ತಾಂತಂ ಸದ ರ್ಮುಚಾರಿಣ ಉರುಕ ಸ್ರಮತಿಕ್ಷಿತಾರ್ಥಾ॥ ॥೬8 


 ಘಮಾತ್ಮ ಜೋ 'ಇಧರ್ಮಾರಾಜನಾವರೂ, ' ಪರಮಾತ್ಮ ಸುತತ್ವವಿದ್ಕಾಂ ೦ಎ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪರತತ್ವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು, 
ಪ್ಯಾ ಸಾತ್‌ - ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಅವ: ಪ. ಹೊಂದಿದನು. ಸತತಂ. ಯಾವಾಗಲೂ ಭಗವತ್ವ ಪನ್ನ i ಕೃಷ್ಣ ಪ್ದ ನನ್ನು ೭ರಣುಹೊಂದಿ 
"ತಕ್ಕ ಪಂಚ. ಪಾಂಡುತನ ಸಾಕ ಎ ಪಂಚಪಾಡುಸುತರು ಸನ್ನ ರ್‌ಜಾರಣ(ಸಕತ) ಎಭಗವದ್ಧ ರ್ಮ ಅನೂಷಾ )ನವುಳ್ಳ ಪ 
j ಲಾಗಿ, ಉರುಕ್ರಮ ಶಿಕಿತಾರ್ಥಾಃ ಎ ವಾ ವಾ ವ್ಯಾಸಕೃಷ್ಣ ಭಧ ತತ್ವ, ಎಸ್ಕೆ ಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಕರಾಗಿ "ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳುಳ್ಳವ: ನಗಿ 
ಎ ಕ 


ಷ್ಠ ಪಟ್ಟಿ 


ಯದಾ ಭರದ್ವಾಜಸುಶಸ್ತ್ವ ಸಂಚಯೀ ಪ್ರತಿಗ್ರ ಹೋಜ್ಟೋ ನಿಜಧರ್ಮವರ್ತೀ। 
ದ್ರೌಣಿಸ್ತದಾ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರ 48 ಸಮೇತ್ಯ ಕ್ರೀಡನ್‌ ಪಯಃ ಪಾತುಮುಖ್ಯೈತಿ ಸದ್ಮ ೭1 


 ಭೆರಧ್ವಾ ಜಸುತಃ ಎ ಭರಧ್ವಾ ಜರೆ ಮಗನ:ದ ದ್ರೋಣನು, ನಿಜಧರ್ಮವರ್ತೀ 2. ಸ್ವಾಶ ಮೋಚಿತ  ಧರ್ಮಾನುಷ್ಮಾ: ನ 

- ಫಳ್ಳವರಾಗಿ, ಪ್ರತಿಸ್ತ ಹೋಜ್ನಃ ಎ ಧನ ಆದಾನ ರೆಹಿತರಾಗಿ, ಅಸಂಚಯೀ ಎ ಪಶ.ದ್ರಮ್ಯುದಿ ರಹಿತರು. ಯ.ದಾ ಎ ಎ ಯಾವಾಗೆ 
ನ. ಆಸೀತ್‌ ಎ ಇದ್ದರೋ, ತದಾ ಎ ಆಗ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಃ - ಕೌರವರಿಂದ. ' ಸಮೇತ್ಯ ಕೂಡಿ ಕ್ರೀಡನ್‌ ಎ ಆಟ" ಅಡತಕ್ಕ . 
ಚಣ ಅಶ ತ್ಮಾ ಮನಾ, ಪಹಾಃ ಐಹಾಲನ್ನಾ, ಸ ಪುತಂ-. ಕುದಿಯೂಲಾ ಸದ್ಮ ಎ ಎ ಮನೆಯಾನ್ನ್ನಿ * ಉಪ್ಪೆ ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. ತ 


ಶಸ್ಮೈ ಚ ಪಿಷ ಕೈಮಾಲೋಡ್ಕ ಪಾ ಹಾತುಂ ದದಾತಿ ಪೀತ್ರೈಕಿ ತದೈಷ ನಿಶ್ಶಂ | 
ತ ಒೀನಾೀರಾನ್‌ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾ ನ್‌ ಸಮೇತ್ಯ ಮಯಾ ಪೀತಂ ಕ್ಹೀರ ನಿತ್ಕಾ ಹ ನಿಕ್ಕಂ ರ್ಗ 
a i | 
. ಮಾತಾ ಎತಾಯಿಯಾು,,. ತ್ಮಿ 4” ಅತ್ಯ ತ್ಮಾ ಮಂನಿಗೋಸ್ಟೆರೆ, ಪಿಷ್ಟಂ ಎ ಹಿಟ್ಟನ ನ್ನ್ನ ಆಲೋಡ್ಕ ಎ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಳೇ aA 
'ಘಾತುಂ - ಕುಡಿಯಲು ದದಾತಿ =ಕೊಡುತ್ತಾ ಲೆ ತದಾ ಆಗ ಏಷಃ ಈ ದ್ರೌ ಜಿಯ. ನಿತ್ಯಂ ಎಜಕಾವಾ 1ಲೂ ಖೀತಾ ದಾ 
ಕಡಿದು ಏತಿ« ಕ್ರೀಡಾ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಪೀತಕ್ಷೀರಾನ್‌ ಹಾಲನ್ನು ಕ.ಡಿದ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾ ನ್‌ ಎಳೌರವ 
ಕೆನ್ನೆ. ಸಮೇತ್ಯ =ಹೊಂದಿ,: ಮಯಾ _ ನನ್ನಿಂದ ಕ್ಷೀರಂ ಹಾಲು ಪೀತಿ9 ಎ ಕುಡಿಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ತೂ ಇತಿ. ಈ. SPR 
ಫಿಶ್ಶಂ ಎ ಇ.ಉಹವಾಗಲೂ ಆಹ ಹೇಳುವನು 11 


wk 3 


30 ` ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ಪತಿಪದಾರ್ಥಪುಕಾಶತಿ 


ನೃತ್ಮ ೦ತಮೇನಂ ಪಾಯಯಾಮಾಸುರೇಶೇ ಪಯಃ ಕೆಮಾಚದ್‌ ರೆಸಮಸ್ಯ ನೋವೇತ್‌ | 


ಪುನಃ ಕಜಾಚಿಕ ಸ ತು ಮಾತೃದತ್ತೇ ಪಿಷ್ಟೇ ನೇದಂ ಷೀರಷಿತ್ಕಾಕಂ ಹಾವ nen 


ಏತೇ. ಈ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರರು ನೃ ನೃತ್ಯ ರತಂ ಆಟವಾಡತಕ್ಕ ಏನಂ. ಈ ಅಶ್ವ ತ್ಕಾ ಮನನ್ನು ಕದಾಚಿತ್‌ ಎ ಒಮ್ಮೊ ಪಯಃ ೬ 
ಹಾಲನ್ನೂ. ಪಾಯಯಾವಕಾಸುಃ ' ಕುಡಿಸಿದರು, 78೬ ಆ ಅಶ್ವತ ಮನು, ಅಸ್ಕ_ - ಈ ಹಾಲಿನ, ರಶಂ ಮಾಧಂರ್ಯ 
ರಸವನ್ನು ಅವೇತ್‌ ಎ ತಿಳಿದನು ಕದಾಚಿತ್‌ ಎ ಒಮ್ಮೆ ಸತು ಎ ಆ ಬ್ರಾ ಇಯು: ಹಿಷ್ಟೆ -ಹಿಟ್ಟಿ ನ ಹಾಲು ಮಾತೃ; ದಕ್ತೀ . (ಸತಿ) 
ತಾಯಿಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪ; ಡಲು ಇದಂ ಎ "ಇದು ಕೀರ ಹಾಲು, ನ್ಹ ಅಲ್ಲ, ಇತ್ತಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆರೇರ ಇವ ೬ ಅತ್ವಮ 


ದೈಷೂ ಶ್ಪ್ವರಂವ೦ ತಂ 'ಸಂಕಮಾತ್ಯ ಜಸ್ಯ ಸ್ಟೇಹಾಸ್ನ್ನಿ ಯತ್ಯೆ ವೆ ಜನಾರ್ದನಸ್ಯ | 
'ಸಂತ್ರ್ರ €ರಿತೊ ಕೃಪಯಾ ಚಾ: '೯ರೂಪೋ ಬಪ್ರೀಕೋ ಯಯಾವಾರ್ಜ ಯಿತು ಅ ತದಾ ಗ 4೧೦॥ 


ರಂವಂತಂ_ ಕೊಗತಕ್ಕ ಆಅತ್ಮಜಸ್ಯ ತನ್ನ ಸುತಂ ಮಗನನ್ನು. ದೈಷ್ಟ್ವ್ವಾ ಎ ನೋಡಿ, ಸ್ನೇಹಾತ್‌ ೨ ಮಗನ ಮೇಲಿಶಿ 

' ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಜನಾರ್ವನಸ್ಮ- ಕೃಷ್ಣನ, ನಿಯತ್ಕ್ಯ ವವ ಇಚ್ಚೆಯಿಂದಲೇ; ಕೃಷಿಯೂ ಕೃಪೆಯಿಂದ. ಸುಪ್ರೇರಿಶಃ ಎಪ್ರೇರಿತ 
ರಾದ; ದ್ರೋಣಃ ಎ ಭಾರದ್ವಾ ಜರು ಆರ್ತರಪಶ್ವೆ (2 ಸನ್‌) ದಂಃಖತಪ್ಪ ಮನಸ್ಸುಳ ಓವರಾಗ್ನಿ | ತದಾ ಆಗ.ಗಾಂಡ 
ನವ್ಯ ಆರ್ಟಯಿತರಿಂವ ಸಂಸಾದಿಸಲಂ ಯಯೌ ಹೋದರೆ. ¥ 


ಪ್ರತಿಗ್ರ ಹಾತ್‌ ಸನ್ನಿವೃ ತ್ತಃ.ಸ ರಾಮಂ ಯಯಾ ನ ವಿಷ್ಣೋರ್ಹಿ ಭವೇತ್‌ ಪ್ರಕಿಗ್ರಹಃ। 
 ದೋಷೂಯ ಯಸ ತ್‌ ಸ ಪಿತಾ$5ಿ ಅಸ್ಯ ಸ್ಯಾಮ ಗುರುಃ ಪಂಮಂ ದ ವತಂ ಚ॥೧೧॥ 


ಪ್ರ ತಿಗ; ಹಾತ್‌ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬರಿ-ದ ಡುಃ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು: ವುದರಿಂದ ಸನ್ನಿ ವೃ ಶ್ರ - ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನ್ನ ಸ ಹೊಂದಿದ . 
ಸೇ ಆ ಢಿ ೇಣರು, ಎಷ್ಟೊ (1 ಹರಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ: ಪ ಗ್ರ ಹ ದಾನ ಸದು ಕೋಂ ಎದು.. ಯಸ್ಕಾಃ ತಾ ಯಾವ 
ಸೂ ಸ್ನ ಎಲುರಿ: ತಂದೆ ಸಾವೊ- ಸಾ ಹೋಯ. 73ರ ಎ. 


ಉಪದೇಶಕನೇ. ಚ ಮತ್ತು ಪರಮಂ ನೈವತ್ರಎ ಸರ್ಪೋತ್ಸವ. “ನಾದ ದೇವತೆಯೂ ಹಿ ವ ಆದ್ದರಿಂದ ದೆಸೀಷಹಾಯ 
'ದೋಷಕೆೀಸ್ಕರ ನ ಭವೇತ್‌ ಎ ಆ: ಗಢ ಎಂಬ ಉನ್ಹೀಶ202 ರಾಮಂ ಪರಶಂರಾವ. ನನ್ನು ಯಯೌ ಹೋದರೂ 


ದೃಷ್ಟೈವೈ ನಂ ಜಾಮೆದಗ್ಗೊ ಸ ೀಪ್ಯಚಿಂತಯದ' ದೆ ಣಂ ಕರ್ತುಂ ಕ್ಲಿಕಿಭಾರಾಪನೋದೇ । 


ಹೇತುಂ ಸುರಾಣಾಂ ನರಯೋನಿ ಜಾನಾಂ ಹೆಂತಾ ಚಾಯಂ ಸ್ಯಾ ಸಹ ಪುತ್ರ ಣ ಜೇತಿ 1೧೨! 


ಜಾಮಂದಗ್ಗಃ ಪರಶುರಾಮನರಿ ಏನೇ ಈ ದ್ರೊ ಣೀವೆ ದ್ರೋಣ ನನ್ನೂ ದೃಷ್ಟ ನೋಡಿ ಕ್ಷಿತಿಭಾಂ ಾಪನೋದೇವ. 
`ಧೂಭಾರದ ಪರಿಹಾರ ವಿಷಯಲ್ಲಿ: ಹೇತು ಕಾರಣವನಕ್ನಿ ಕರ್ತುಂ ಮಾಡಲು ಯಾ ಮತ್ತೂ, ನರೆಯೋಬಿಜಾನಾಂ್ವ 
ವಂನಂಷ್ಕ ಜನ್ಮ: ವನ್ನೂ ಪಡೆದ, ಸುರಾಣಾಂ ದೇವತೆಗಳ ಪಕ್ರೀಣ ಮಗನಿಂದ ಸಹ ಕೂಡಿದ ಅಯಂ ದ್ರೋಣಮ 


ಹಂತಾ ಕೊಲ್ಲತಕ್ಕ ha ಸ್ಕಾತ್‌ಎ ಅಗುವನು, ಇತ್ತಿ ಹೀಗೆ, ಅಚಿಂತಯತ್‌ ಆಲೋಟಚೆಸಿದನೂ. 


ಕೇಂ ವೃ ದ್ದಿಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪಾಂಡವಾರ್ಥೇ 'ಹೆತಾನಾಂ ಮೋಕೆನ್ನ (ಹಿ ಸೌಖ್ಯಸ್ಯ ನ ಸಂಶತಿಶ್ರ | 
ಯೋಗ, ಸಾ ಹಾಂ ಕಲಿಜಾ ಸುಪಾಪಾಃ ಪ್ರಾ ಯೋ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತ್‌ ಕಲಿಜಾಃ ಸಂಭವಂತಿ ON 


ಪಾಂಡವಾರ್ಥೇ ಹೆತಾನಾಂ ಪಾಂಡವರಿಗೋಸ್ಕರ ಸಾಯತತಕ್ಕ. ಹ ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ (ಪಿ ಮೋಕ್ಷ 
ದಲ್ಷಿಆಊ ಕೂಡಾ ಸೌಖ್ಯಸ್ಯ * ಆನಂದಾತಿಶಯಂದ ವ್ಯ ದ್ಧಿಃ ಬೆಳವಣಿಗೆಯು ಸ್ಕಾತ್‌ ಎ ಆಗಬೇಕು. ಯಸ್ಮಾತ್‌ - = ಉರಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಕಲಿಜಾಃ - = ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ] ತಕ್ಕ ಹ “ಪ್ರ ಯಂ « ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಸುಪಾಪಾಃ ಎ ಪಾಪಿಶ್ಪ ರಃ ಸಂಭವಂತಿ ಇ. 
ಹಟ ಬಕತ್ತಿರೋ ಸ್ಕಾ ತ್‌ ಆದ್ದ ದ ಕಲಿಜಾಃ ಮ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹಟ್ಟ: ತಕ್ಕ ವರೂ ಸಾರಾಣಾಂ * ಜೇವತಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಇ 
'ಹೋಗ್ಯವಾದ ಸಂತತಿಸ ನನಸು ತಳ್ಳ ಎರೂರು ಡಾನೂಇಲ್ಲ 


ಪುನ್ಮಷ್ಠಾಭಾರತತಾಸ್ತ್ರರನಿರ್ಣಯಜ ಅಧ್ಯಾಯ-೫. 38 


ನ ದ್ರೇವಾನಾಮಾಶತಂ. ಫೂರುಷಾ ಹಿ. ಸಂತಾನಜಾಃ. ಪ್ರಾ ಯಶಃ ಸಾಪಯೋಣಸ್ಯಃ W, 


ನಾಕಾರಣಾಶ್‌ ಸಂತತೇಧಪ ಪೃಭಾವೋ 'ಯೋಗ್ಯಃ ಚಾ ಸೆದ್ದನೋಫಕೇತಸಾಂ Howl ೫ 
ಸ ಸ್ಸ ಕ 


ದೇವಾನಾಗ-- ದೇವತೆಗಳ. ಸೆಂತಾನಜಾ = ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತಕ್ಕ ಜ್‌ ಪಾಪ ಪೋಸ್ಟು 


ಪಾಪಿಷ್ಟಣ. ಆಶತೆಂ ನೂರು ತಲೆಯವರೆಗೆ ನೂ ಹ ಟತ್ಟಿವುದಿಲ್ಲ. ಅಕಾರಣಾತ್‌ಎ ಇ. ಕಾರಣ: ಇಲ್ಲದೆ:ಸದಮೋಘರೇಸಸಾಂ- 
ನಿರ್ದಷ್ಟವಾದ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ, ಸುರಾಣಾಂ ದೇವಕಿಗೆ. ಸಂತತೆ= ಸಂತಾನದ, ಅಭಾವೋಸಿ೬ ಅಭಾವವೂ ಕೂಡೆ 


ಯೋಗ್ಯ ಯೋಗ್ಯವು ನ ಅಲ್ಲ, ಹಿ... ಪ್ರಸಿದ್ಧ 


ಅವ್ಯ ಚ್ರಿನ್ನೇ ಸಕಲಾನಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ತಂತೌ ಸಲಿರ್ನೋ ಭನಿಕ್ಸಾ ಕಥಂಚಿತ್‌ | 
ತಸಾ ಬದುತ್ತ ದ್ಯಾಃ $ ಸರ್ವ ಏತೇ 2ಂರಾಂಶಾ ಏತೇನ ಸಾಕಂ ಕನಯೇನ ನೇರ | 


4 

ಸಕಲಾನುಂ ಎಲ್ಲಾ ಸುಶಿ-ಹಾಂ- ದೇವತೆಗಳ, ತಂತೌವ ವಂಶವು. ಅವ್ಯಚ್ಛಿ ಪೆ pi ನ`ಶವಾಗದೆ ಇರುತ್ತಿೆಲತ್ಯಾ ಹ ಸ. 
ಕಥಂಚಿ೫ ಯಾನ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಕಲಿ ಕಲಿಯುಗವು; ನೊ ಭವಿತಾ ಬರಲಿ ಲ್ಲ. ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆ ಕಾರಣನಿಂದೆ 
ಸುರ:ಂಶುಃಷ ದೇವತಾಂಶರಾದ. ವೀರಿ: ಪ ಳೂರರಾದ. ಏತೇ ಸರ್ವೇ = ಈ ಎಲ್ಲರು" 'ತನಛೇನ ಸಾಕಂ ಅಶ್ವ ತ್ಮಾ ನಿಂದ 


ಕೂಡಿದ. ಏತೇನ ಈ ದ್ರೋಣನಿಂದ. ಉತ್ಸಾದ್ಯಾವ ನಾಶ ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯರು. i 


ಏನಂ ವಿಚಿಂಕ್ಕಾ ಪ್ರತಿಮಃ ಸ ಭಾರ್ಗವೋ ಬಭಾಷ ಈ ಷತ್ತಿತಕೋಚಿಷಾ ಶಿರಾ! 
i ಅನಂತ ಶಕ್ತಿಃ ಸಕಲೇಶ್ವರೆ ಪಿ ತ ೈಕ್ತ್ತಂ ಸರ್ವಂ ನಾದ್ಯ ವಿತ್ತಂ ಮಮಾಸ್ತಿ 11೧೬11 
ಸಃ ಭಾರ್ಗವ ಆ ಪರೆಶುರಾವೂನಃ, A So 


ಏವಂ ಈ ರೀತಿಯಾನಿ. ಅಸ್ರತಿಮಃ a ೂವ। 


ಮ ಅನಂತ ಶಕ್ತಿಃ ್ತಅಪರಿವತತ ಸ ಸ ವಾಘಗೃವುಳ್ಳ. 
ರಾಮನು, ಸರ್ವಂ 2 ಎಲ್ಲಾ. ವಿತ್ತಂ ಎ ಹಣವು, ತ್ಯಕ್ತಂ ೨ MA ಅದ್ಯ ಒ ಈಗ ಮವಂ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ನಾಸ್ತಿ 


ಇಲ್ಲ. 


ಆತ್ಮಾ ವಿದ್ಯಾ ಶಸ್ತ್ರ ಮೇತಾವದಕಸ್ತಿ ತೇಷಾಂ ಆಖ ರುಚಿತಂ ೫ ಲಗಾ 


ಸ | 


ಕ 


ಆತ್ಮಾ ಎ ನಾನಾ ವಿದಾ ನ. ನನ್ನ ಜಾ ತವು. ಶಸ್ತ್ರಂ. ಶ | ಸ ಹ್ರಿದಾವ್ಮೆ : ತೇಷಾಂ ಎ ಅವಗೆಳ್ಳಿ ೫ 
ವಂಧ್ಯೆ ಎವ; ಇಧ್ಯದಲ್ಲಿ' ರುಚಿತಂ- ಇಷ್ಟ ವಾಡದ್ದ ನಕ್ನಿ ತ್ವಂ. ನೀನು ಗ ಹಣ ತೆಗೆದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ "ಉಕ್ತಃ ೪. 
ಚರಾಮನಂದ ಹೇಳಿಸಿಕೊಲ್ಲಬ್ಬಟ್ಟ ವಿಪ್ರ $ ಹ ದೊ ಣನ. ವಿಚುತ್ಯ ಇ ಅಲೊಳಿಚ್ಸನೆ ಮಾಡಿ ಜಗಾದ ಹೇಳಿದನಸೂ 


ಪ ಗ್ಗೆ py ಎಣೆ ಎನಿನ್ನನ ತ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲು ನ ಸಮರ್ಥಃ « ಯಾರು ಸಮೂರ್ಥನಾ? 


ಸರ್ವೇಶಿತಾ. ಸರ್ವಪರಃ ಸ್ವತಂತ್ರ. ತ್ವ ಶ್ರಮೇವ. ಕೋಂನ್ಶ ಸದೃಶಶ್ತ ವೇರ ! 
ಸಾಮ್ಯುಂ. ತನೇಚ್ಛ ನ್‌. ಪ್ರತಿಯಾತ್ಯ ರೋಹಿ ಯಸ್ಮಾನ್ನ ಚೋಕ್ಕಾತುವುಲಂ; ಇಡಾಚಿತ್‌ 8೧೮% ೧. ' 


ಈಶ. ಎಲೋ ಸ್ಥಾವಿಯೆಂಃ, ಸರ್ವೇಶಿತಾ- ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ. ಸರ್ವಪರಃ ೬ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ... ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಕ್‌ 
ಸೃತಂತ್ರಃ ಎ ಸ್ವತಂತ್ರನ3 ತ್ವಮೇವ ನೀನೇ ತವ ಎ ನಿನಗೆ ಅನ್ಮಃ ಸದೃಶಃ ಕಃ ಎಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸದೃಶಶ್ಯನೂ ಯಾರ: 


32 | ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶಪಿ: 


ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಎ ಯಾವ' ಕಾರಣದಿಂದ ಕದಾಚಿತ್‌ - ಯಹವಾಗಲೂ ಉತ್ಕಾತೂಂ ಮೇಲಕ್ಕೇಳಲು ಅಲಂ ನ್ವೆ ho 
ಒಬ ಎಲೇ ಅಧ: ಎ ಅಂಧಂ ತಮಸ್ಸನ್ನು ತವ ಎನಿನ್ನ ಸಾಮ್ಕಿಂ « ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಇಚ್ಛನ್‌ ಎ ೈಸತಕ ೈವನು 


ಪ್ಪ ಕ್‌ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಫೆ, 


ಸ 'ಸರ್ಪ್ನೋತ ತ್ರಮಸ್ಯೆಶ ತವೋಚ್ಚ ಶಸ್ತ್ರ ಕಾರ್ಯಂ ಕಿಮಸಾ ಾಒತಮನುದ್ಪಲಾನಾಂ | 
" ಪಿದೈವ ದೇಯಾಭವತಾ ತತೋಂಜ ಸರ್ವಪ್ರಕಾಶಿನ್ಮಮಚಲಾ ಸಂಸೂಕ್ಟ್ಮ್ಮಾ 4 ೧೯1 


ಈಶ - ಎಲೋ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಅನುದ್ಭಲಾನಾಂ ಎ ದುರ್ಬಲರಾದ ಅಸ್ಮಾಕಂ. ನಮಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮಸ್ಯ ಎ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಉತ್ತವೂನಾದ ತವು ನನ್ನ ಉಚ್ಛೆ ಶಸ್ತ್ರೈಃ ಎ ಉತ್ತ ಮ ಮುಟ್ಟದ ಶಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದ ಕಿಂ ಕಾರಾಂ «ಏನು "ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು? 
ತತಃ ಎ ಆದ್ದರಿಂದ . ಅಜ ಎ ಉತ್ಸತ್ತಿಶೂನ್ಯ ನೇ. ಭವತ್ಹಾ ಸ ದಿಂದ ಸರ್ವ ಪ್ರಕಾಶಿನೀ« ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿಕೊಡತಕ್ಕೈ 
ಅಮಲಾ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸಂಸೂಕ್ಷು ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ವಾದ 'ಪಂಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾ ಸ ಪ್ರತಿಪಾವಿಸತಕ್ಕ ವಿದ್ಛೇವ ಎವಿವೈಯೇೇ 
ದೇಯಾ ಕೊಡಲು ಯೋಗ್ಯವು. '` 


ಇತೀರಿತಕ್ಕತ್ತ್ವವಿದ್ಯಾದಿಕಾಃ ವಿದ್ಯಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರದದೌ `ಸಾಸ್ತ್ರ ಶಸ್ತ್ರಃ । 
ಬ್ಲದ್ರಿಷಟೈಿನ ಸಮಾಪ್ಮ ತಾಃ ಸ ಯಯತೌ ಸಖಾಯಂ ದ್ರು ಪದಂ ಮಹಾತ್ಮಾ 1೨೦॥ 


ಇಶೀರಿತಃ ಎ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿಸಿ ಕೆೊಳ್ಳೆಲ್ಬಟ್ಟ ಸಃ ಎಆ ಪರಶಂರಾಮನಂ ಸಸ್ಯ ಶಸ್ತ್ರಾಃ ಎ ಅಸ್ತ್ರ ಶಸ್ತ್ರ ವಿದ್ಯೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತತ್ವ ಎದ್ಯಾದಿಕಾಃ ಎ ಪರತತ್ವ ಎಸ ಯೆ ಮೊದಲಾಗಿಯಂಳ್ಳ ಸರ್ವಾಃ. ಎಲ್ಲಾ ಎದ್ಯಾಃ« ಎದೆ ಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದದೌ ಎ ಕೊಟ್ಟ ನ್‌ ಮಹಾತ್ಮಾ ೬ ಒಳ್ಳೆ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದ ಸ:ಇಆದ್ದೊ ಣನ ಅಬ್ದದ್ವಿಷಟೈ ನೆ ೨ ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷ 
ಗಳಿಂದ: ತಾಃ ಎ ವಿವೈಗಳನತ್ನ ಸಮಾಪ್ಯ ೬ ಹೊಂದಿ ಸಖೂಯಂ ಎ ಮಿತ್ತನಾದ ದ್ರಾಪದಂ. ದ್ರುಪದನನ್ನು ಯೌ, 


ಹೋದನು 
@ 


ಆ 


ದಾನೆಂದ್ಧ ೯ರಾಜ್ಮಸ್ಕ ಹಿ ತತ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಸಂಕ್ಕ ತ್ಯೆ ಪೂರ್ವಾಮುಪಯಾಶಂ ಸಖಾಯಂ ॥. 
ಸಖಾ fe ತಿ MAA ಜಗಾದ ವಾಕ್ಯ ೦ ದ್ರು ಪದೋಂತಿದರ್ಪಾ3 ॥ ೨೧॥ 


ಪೂರ್ವಾಂ ಎಹಿಂದೆ ಉಪ ಸೂತಂ ಎ ಹೊಂದಿರತಕ್ಕ ಸಖಾಯಂ ಎಗೆಳೆ ತಿನ್ನ ಅರ್ಫರಾಜ್ಯಸ್ಮ ಸತ್ಯನ ದಾನೆ ಎ 
ಕೆಇಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಂ ೬ ಹಿಂನೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತತ್‌" ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಎದ್ರುಪದನ ಪ ಪೃತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯಎ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಉಪಯಾತು ವಬಂದರತಕ್ಕ “ಿಖುಯಂದ ಮಿತ್ತರಾದ ದ್ರೋಣಾಜಾರ್ಯ ರೆನ್ನಿ ಕಂರಿತು 'ತವ ಮ ನಾನಕ ಸಖಾವ ನಿನ್ನ 
ಗೆಳೆಯನು, ಅಸ್ಮಿ ಆಗಿದ್ದೆ ನೆ ಇತಿ ಎಂಬುವುದಾಗಿ, ತದಾ ಆಗ PE ER ದ್ರೋಣನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ಟರೂ, 
ಮ್ರಪದಃ ದ್ರು ಪದನರ ಅತಿದರ್ಷಾತ್‌ವ ಅತ್ಯಂತ ಮದಭರಿತನಾಗಿ ವಾಕ್ಕಂ್‌ ಮಾತ ನು ಜಗಾದ ಹೇಳಿದನಂ 


ನ ನಿರ್ಧನೋ ರಾಜಸಖೋ ಭವೇತ್‌ ಯಥೇಷ್ಟತೆ ಗಚ್ಛ ವಿಸ್ರೇತಿ ದೈವಾತ್‌। 


ಇತೀರಿತಸ್ಸಾಂಶು ಬಭೂವ ಕೋಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕಾಪಿ ಮುನೇರ್ಹರೀಚ್ಛಯಾ 1೨೨1 


ಎಪ್ರವ ಎಲೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ. ನಿರ್ಧನವ ರಿದ್ರನಂ ರಾಜಸಖೀವ ರಾಜನ ಮಿತ್ರನು, ನ ಭವೇತ್‌ದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಯಥೇಷ್ಟತಃ ದ್‌ ಇಚಿ್ಬ; ಇಂಸಾರವಾಗಿ ಗಚ್ಛ ಹೋಗಂ ಇತಿಟ ಏೀಗೆ ದೈವಾತ್‌ ವ ದೈವೇ (ಚ್ಛೆಯಿಂದ, ಅವದತ್‌ ಎ ಕೇಳಿದನಾ 
ಇತೀರಿತಸ್ಮವ ಈ ರೀತಿಯಣಗಿ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ನಟ್ಟ ಮುನೆಃವ ದೆಸ್ರೀಣರಿಗೆ ಹರೀ ಚೈಯಾ್‌ ಹೆರಿಯ ಇಚ್ಛೆ ಯಾಂದ 
ಚಿತೇಂದ್ರಿ ಯಸ್ಯಾ ಪಿದ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಸವಳ್ಳ ವರಾದರೂ ಕೂಡ ಆಶು ಕೂಡಲೇ, ಕೋಪ ಕೋಪಿಷ್ಟ ರುಬ ಬಭೂವ = 
ಆದರು ಕ್ರೋಧವು ಬಭೂವ ಎ ಉಂಟಾಯಿತು 


ಫ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾಭಾರಕತಾಪು್ಪರನಿರ್ಣಸೂ (ಅಭ್ಯಾಯ. ೧೫ 33 


ಪ್ರತಿಗ್ರಹಾತ್‌ ಸನ್ಸಿವೃತ್ತೀಫೆ ಸೋಆಯಂ ಮಯೂ ಪ್ಯಾಪ್ಲೋ ಮತ್ರಿಶುಃ 'ಶಿಷ್ಕಕೆತ್ವಾತ್‌"। 
ಹಿತುಃ ತಿಷ್ಯೊ: ಹ್ಯಾತ್ಮ ಚಿಷ್ಕೋ. ಭವೇತ್‌ ಶಿಷ್ಕಸ್ಥಾ ರ್ಗ ಸ್ತ್ರೀಯು ನೀತಿ: ಮೆಳ್ತಾ ಗಳತ 141 


ಪ್ಪತಿಗ್ರಹಾತ್‌ ಎ ದಾನ ಸ್ವೀಕಾರದಿಂದ ಸನ್ನಿವೃತ್ತೇನ ಎ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವಂಯಕಾ ಎ ನನ್ನೀದ ವಂತ್ಚಿತಂ॥ ಎ - 
ನನ್ನ ತಂನಯಾದ ಭರದ್ದಾ ಜನ” ಶಿಷ್ಯ ಕತ್ಪಾ ತ್‌ ಶಿಷ್ಟ ನಾದ್ದರಿಂದ: ಪಿತುಃ ಇ ತಂದೆಯ ಶಿಷೊ, ಹಿ ಶಿಷ್ಯ ನಾದರೂ ಆತ್ಮ 
ಶಿಷ್ಯಃ ಎ ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯನ ಭವೇತ ಆಗುತ್ತಾ ನೆ. ಶಿಷ್ಯಸ್ಯ : ಸ ಶಿಷ್ಯ ನ ಅರ್ಥಃ ಒದ್ರವ್ಯಾ ದಿಸಂಪತ್ತು ಹಿ ನಯ! ಏವ - ತನ್ನ ದ್ವೇ 
ಹ ಮತ್ವಾ ಎಎಂದಕಿ. ತಿಳಿದು Ki ಈ ರಾ ಪದನು ಫ್ರಾಪಃ = ಹೊಂದಲ್ಪ ಟ್ವನಂ Ll 


ಸೋೂಯಂ ಕ, ಮಾಮವಜ್ಞಾಯ ಮೂಢೋ ದುಷ್ಕ ೦ ನಚೋಂತ್ರಾ ನಯಡಸ್ಕ ದರ್ಪಂ | 
ಹನಿಷ್ಕ ಇತ್ಯೇವ ದುತಂವಿಧಾಯ ಯಯೌ ಕುರೂನ್‌ ತಿಷ ತಾಂ: ನೇತುಪೋತಾನ್‌ ೨೪s 


ಸಃ ಆ ದ್ರೋಣನು ಐಂಣಢಃ ಎ ವಾಾರ್ಜನಾದ ಪಾಪಃ ಎ ಪಾಪಿಷ್ಟನಾದ. ಅಸುಂ_, ಈ ದ್ರುಸದನು ವರಾಂ ಎ | 
ನನ್ನನ್ನೂ ಆವಜ್ಞಾಯ ಎ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ದಿಷ್ಟಂ. ಕೆಟ್ನ ದ; ದ ವಚಃ ಎ ಮಾತನ್ನು ಅಶ್ರಾವಯತ್‌ ಎಕೇಳಿಸಿದನಂ ಅಸ್ಯ ತ ಈ 
ದ್ರು ಪರನ ದರ್ಪಂ ಮದವನ್ನ ಹ"ಪ್ಯೇ ಕೊಲ್ಲುವೆನು ಇತ್ಮೇವ ಎ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮತಿಂ ಎಬುದ್ಧಿ ೮3ನ್ನ್ನಿ ವಿಧಾಯ. ಹಾ 


ಮಾಡಿ ಏಕಾನ್‌ ಕುರೂನ್‌ - ಈ ಕೌರವರನ್ನು. ಶಿಷ್ಯತಾಂ ಎ ಶತ ರನ್ನಾಗಿ.-ನೇತುಂ « ಹೊಂದಲಂ ಯಯೌ ಹಸ್ತಿ ಸ್ತಿನ-ಪತಿ 2 


`ಸ 


ರಿಕಿನನ್ನಿ ಹೋದಿನಾ 11 ೨೪ 11 


ಪ್ರತಿಗ್ರಹಾತ್‌ ವಿನಿವೃತ್ತಸ ಸ್ಕ ಚಾರ್ಥಃ ಸ ಸ್ಯಾಚ್ಛೈಸೈಭೈಃ ಕೌರವೇಭ್ಕೊ e ಮಮಾತ್ರಂ । 
ಏವಂ ಮನ್ವಾನಃ ಕ್ರಿ ಕ್ರೀಡತ ಪ ಇಂಡವೇಯಾನ' ಸಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾನ್‌ ರಖಾ ಹ್ಮತೋಂಖ್ಯತಿ್‌ 1೨೫» 


ಪ್ರತಿಗ್ರಹಾತ್‌ . ಪರದ್ರವ್ಯ ಸಿ ಕಾರದಿಂದ ವಿನಿವೃತ್ತಸ್ಮ ಎ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿವೃತ್ತನಾದ ಎತಿಮ ಎ ನನಗೆ ಅರ್ಥಸ್ಕ ೬ 


ಲ ಣ್ಯ 


ಹಣರೂಪ ಪ ಯೋಜನವಾದರೂ, "ತ್ರದ = ಈ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯಲ್ಲಿ. ತಿಷ ಭ್ಯ ವ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಕೌರವೇಭ್ಯೀಣ ಕೌರವರ ದೆಸೆ 


ಹೊಂದ ಸ್ಯಾತ್‌. ಅದೀತಾ, ಏವಂ ಈ ೯೯3ಹಸಗ ವಾನಾ ನ [ಸ್ಸನ್‌ ತಿಳಿದವರಾಗ, ಶ್ರ್ರಡತ್ಶವ ಆಡವಾಡಕಕ್ಕ ಸಧಾರ್ತ 
ರಾಷ್ಟಾನ್‌೬್‌ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗ"ಂದ ಕೂಡಿದ ಪಾೂಂಡತವೇಯಾನ ೭ ಪಾಂಡವರನ್ನು. ಪ್ರರಬಾಹ್ಮತಃ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯ 
ಹೊರಗಿನಿಂದ, ಅಖ್ಯತ್‌.- ನೋಡಿದನು. 11೨೫11 


ವಿಕ್ರೀಡತೋ ಧರ್ಮ ಸೂನೋಸ್ತದೃವ ಸಹಾಂಗುಲೀಯೇನ ಚ ಕಂದುಕೋತಪತಕ್‌ । 
ಕೂಪೇನ ಶೇಕುಃ ಸಹಿತಾಃ ಕುಮಾರಾ ಉದ ನರ್ತುಮೇನಂ ಪವನಾತ್ಮ! ಕೋನನ್‌ 1೨೬8 


ತದೈವ ದ್ರೋಣನ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ, ವಿಕ್ರೀಡತಃ ಆಟಿ ಆಡತಕ್ಕ' "ಧರ್ಮಸೂನೋಃ ಯವನ ವಃಗನಾದ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನ. .ಸಹಾಂಗುಲೀಯಕೀನ ಎ'ಉಂಗಂರದಿಂದ ಕೂಡಿದ. ಕಂಕಕ:್ತಾ ಚೆಂಡು ಕೂಪೇ -ಬತಿವಿಯಿ ಅಪತತ್‌ ಬಿತ್ತಾ, 
ಏನಂ ಈ ಚೆಂಡನ್ನು ಉವ್ಧ ರ್ತುಂ ಎತ್ತಲೂ ಸಹಿತಾಃ ಎಲ್ಲರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಾವತಾರುಃ:- ರಾಜೆಕುಮಾರರತ, ನ ಶೇಕ 
ಸಮರ್ಥರಾಗಲಿಲ್ಲ pc ಜೀಜಿ ಭೀವಾನಂ ಅಎದತ್‌ದ ಹೇಳಿದನು, 8 ೨೭. ೪ 


ನಿಸ ಕೃತ್ಯ: ಚೋದ್ಧ, ತ್ಯ: ಸಮುತ, ಶೃತಿಷ್ಯೇ ಕೂಪಾದಮುಷ್ಕಾತ್‌ 'ಭೃತತೀಚಾದಹಿ ಸ್ಮ |: 
ಸಳಂದುಕಾಂ ಮುದ್ರಿಳಾಂ ಪಶ್ಶ ತಾದ್ಯ ಸರ್ವೇಳುಮಾರಾ ಇತಿ ವೀರ್ಯಸಂತ್ರಯಾತ್‌ ೨೭8 


ಕುಮಾರಾ ಎಲೋ, -ರಾಜಕುವರಾರರೇ. ವೀರ್ಯಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ ಬಲಡ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ಭೃಶನಿ:ಜಾದಪಿ= ಅತ್ಯಂತ 
ಆಳವಾಗಿದ್ದರೂ: ಕೂಡ : ಅವಣಷ್ಮಾತ್‌ ೬ ಈ ಕೂಪಾತ್‌ = ಬಾವಿಯಿಂದ ಅದ್ಯ ಈಗ ಸ್ಮಜ ಖೀಡಿತವಾಗ ಯೂ, ಸಂದಿ 
ಕಾವ ಚೆಂಡಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಟದ್ರಿಕಾಂಿ ಮ.ದ್ರೆಯನ್ನು' ನಿಷ್ಟತ್ಯ- ವಜಳುಗಿ ಉವ್ಮ್ಯತ್ಯಬವ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಸಮುತ್ವ 


ತಿಪ್ಕೈ ಮೇಲೆ ಬರುವೆನು ಸರ್ವೆಜ ನೀವಲ್ಲರೂ ಪಶ್ಯತ ನೋಡಿರಿ ಇತಿ-ಎ ಎಂದು ಅವದಶ್‌- ಹೇಳಿದನಂ ೪೨೭೫ 


34 | | | ಫಶೀಸರ್ದಮೂಲಪ್ಪತಿಪದಾರ್ಥಪ್ಟಕಾಕರಃ 


ಕದಾ ಕತಿಮಾರಾನವದತ್‌ ಸ ವಿಪ್ರೋ ಧಿಗಸ್ತ್ರಬಾಹ್ಮಾಂ ಭವತಾಂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ | 
ಜಾತಾಃ ಕುಲೇ ಭರತಾನಾಂ ನ ವಿಶ್ವ ದಿವ್ಯಾನಿ ಚಾಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಸುರಾರ್ಜೆ ಶಾನಿ 8೨೮ ॥ 


ತದಾ ಆಗ, ಕಮಾಸಾನ್‌ ಎ ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ಸಃ ವಿಪ್ರ ಎ ಆ ದ್ರೋಣರ. ಅವದತ್‌ ಎ ಹೇಳಿದರು ಭವತಾಂ: 
ನಿನ್ನಾ ಆಸ್ವಬಾಹ್ಕಾಂ « ಅಸ್ತ್ರ ವಿದ್ಯೆಗಿಂತ (£30ತ್ರ ವಿಹೀನವಾದ) ಹೊರಗು ದಸ್ರವೃತ್ತಿಂಎ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಧಿಕ್‌. ಸುಡಲು 
ಭಾರತಾನಾಂ ಕಾಲೇ « ಭರತ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜಾತಾಃ ಎಹುಟ್ಟಿದ (ನೀವು) ಸುರಾರ್ಜಿತಾನಿಎ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲಾ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ -ದಿವ್ಕಾನಿ ಚ ಅಸ್ವೃಣಿ ಎ ದಿವ್ಯಗಳಾದ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನ ವಿತ ಎತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ 115೮11 


ಕ 
'ಜತೀರಿತಾ ಅಶ್ರವಿದಂ ಕುಮಾರಾ ವಿಜ್ಞಾಯ ವಿಪ್ರಂ ಸುರಪೂಜ್ಮಪೌತ್ರಂ | 
ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ ಯಾಮಾಸುರಥೊದ್ಬೃತಿಂ ಪ್ರತಿಪ್ರಧಾನ ಮುದ್ರಾಯಖತಳಕಂದುಳಸ್ಯ "೨೯ ॥ 


ಇತೀರಿತಾಃ ಎ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದ್ರೋಣರಿಂದ ಹೇಳಿಸಿಕೊಲ್ಬಟ್ಟ ಕುವರಾಂಃ ಎ ಮಕ್ಕಳು ಸುರ ಪೂಜ್ಯಪೌತ್ರಂ, 
ಬೃಹತ್ಚತಿಯಿ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ೭ ಪ್ರಂ ದ್ರೋಣನನ್ನು ಅಶ್ವವಿದಂಎ ಮೇತ್ರಜ್ಞಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಯ ತಿಳಿಂತಿ ಆಥೊಷ 
ಅನಂತರ ಪ್ರಧಾನ ವತುದ್ರಾಯ ತ ಕಂದತಿಕಸ್ಯ ೬ ಉಗತರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚೆಂಡಿನ ಇದ್ಭೃತಿಂ ಪ್ರತಿ ಎತ್ತವುದನ್ನು ಕರಿತಾ 
ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಯ ಮಾಸುಃ - ಪಠ್ರಿರ್ಥಿಸಿದರು. 11೨೯11 


ನ ಚಾಂಶ್ರಿಷೀಕಾಭಿರಥೋತ್ತರೊತ್ತರಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕ ದಿವ್ಕಾಸ್ತ್ರಬಲೇನ ಫಂದುಕಂ | 
ಉದ್ದೃತ್ಯ ಮುದ್ರೋದ್ಧರಣಾರ್ಥಿನಃ ಪುನಃ ಜಗಾದ ಭುಕ್ತಿರ್ಮಮ ಕಲ್ಪ್ಯತಾಮಿತಿ n 401 


ಅಥೋ ೬ ಪ್ರುರ್ಥನಾನಂತರ ಸಚ ಎ ಆದ್ರೋಣನಾವರೂ ಆಶಂ ೬ ಕೂಡಲೇ ದಿವ್ಕಾಸ್ತ್ರಬಲೇನ ಐ ಅಲೌಕಿಕ ಮೇತ್ಛಾ 
ಸ್ವಬಲದಿಂದ ಇಷೀಕಾಭೀ ತೃಣ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಉತ್ತರೋತ್ತರಂ « ಒಂದರಮೇಲೊಂದು ಸಂಪ್ಪಾಸ್ಕ ಎ ಜೋಡಿಸಿ ಕುದು 


REIT EUR NEEM TIN 


ಅಪೇಕ್ಷಿಸತಕ್ಕ ಧಾತ* ರಾಷ್ಟ್ರಗೆ ಪುನಃ * ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ “ವವು. ಭಾಕ್ತೀ ಆಭೋಜನವ ಕಲ್ಬತಾಂ ೭ಒದಗಿಸಲ್ಪಣಲಿ” ಇತಿ ಎ 
ಎಂಬತಿದಾಗಿ ಜಗಾದ ೩ ಕೇಳಿನೆ 1೩೦ 6 

ಯಥೇಷ್ಟ ವಿತ್ತಾಶನಸಾನಮಸ್ಕ ಧರ್ಮಾತ್ಮಜಃ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೆ ಸುಶೀಘ್ರಂ 1 

ತಥೈವ ತೇನೋದ್ಧೃತಮಂಗುಲೀಯಂ ತ್ರಿವರ್ಗ ಮುಖ್ಯ್ಕಾತ್ಮಜವಾಕ್ಕತೋಇ$ನು 84೧8 


-  ಧೆರ್ಮಾತ್ಮಜಃ ಎ ಯಂಧಿಷ್ಠಿರನು ಸ:ಶೀಘ್ರಂ. ಕೂಡಲೇ ಅತ್ಯಎ ಈ ದ್ರೋಣನಿಗಿ ಯಥೇಷ್ಯವಿತ್ತಾಶನ ಪಾನಂ ಎ 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾದ ಹಣ, ಊಟ, ಕೂಡಿಸಾಲಾ ಯೋಗ್ಯವಾದಾದನ್ನು ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೆ - ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಎನಾಡಿದನಾ. ತ್ರಿಎರ್ಗ ಮ: ಖಾ 
ತ್ಮಜವಾಕ್ಕತೋಂನು ಎಧರ್ಮಾರ್ಥ: ಕಾವಾಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಧರ್ವಾನ ಮಗನ ಮಾತಿನ ಅನಾಸಾರವಾಗಿ ತೇನ ಎಆ 
ದ್ರೋಣನಿಂದ ಇಯಂ - ಈ ಅಂಗುಲೀಯಂ-ಎ ಉಂಗುರವು ತಥೈವ. ಹಾಗೇಯೇ ಉದ್ಭೃತಂ - ಎತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿತು « ೩೧/ 


ಪಪ್ರಚುಕೇನಂ ಸಹಿತಾಃ ಕುಮಾರಾ ಕೋಂಸೀತಿ ಸೋತಪ್ಕಾಹೆ ಪಿತಶಾಮಹೋ ವಃ! 
ವಕ್ತೀತಿ ತೇ ದುದ್ರುವುರಾಶು ಭೀಷ್ಮಂ ದ್ರೋಣೋಂಯುಪಿಂತ್ಕೇವ ಸ ತಾಂಸ್ತದೋಜೆ 1 4೨1 


ಸಹಿತಾಃ ಎಲ್ಲರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕುವರಾರಾಃ- ಪಾಂಡವ ಕೌರವರು ಏಸಂ- ಈ ದ್ರೋಣನನ್ನೂ ಕೋಸಿ ನೀವು 
ಯಾರು ಇತಿ ಎ ಎಂದೂ ಪಪ್ರಚ್ಛುಃ ೭ ಕೇಳಿದರ ಸೋತಪಿ - ಆ ದ್ರೋಣನಾದರೂ ವಃ ನಿಮ್ಮ ಪಿತಾಕಿಸವ ಅಜ್ಮನಾದ 
ಭೀಷ್ಮನು ವಕ್ತಾ ಎ ಹೇಳತಕ್ಕವನು ಇತಿ ಎ ಹೀಗೆಂದ ಅಹ ಹೇಳಿದನು ತೇ ಆ ವಃಕ್ಷಳು ಅಶುಮ ಕೂಡಲೇ ಭೀಷ್ಮಂ ಎ 
ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ದುರ್ರವುಃ ಎ ಓಡಿದರತಿ: ತದಾಎ ಆಗೆ ಸ$ ಆ ಭೀಷ್ಮನಾ ತಾನ್‌ ಎ ಆ ಕೀಮಾಂರನ್ನ ಅಯಂ ಇ ಈ ವಿಪ್ತಮ 
ದ್ರೋಣಃ ಎ ದ್ರೊಣಾಜಂರ್ಯಾರು ಇತ್ಯೇವ ಐ ಈ ರೀತಿಉಕಾಗಿಯೇ ಊಳ( ೨ ಹೇಳಿದನ್ನು 11೩೨1 


ಪ್ರೀಮನ್ಮಶಾಭಾರತತಾಶ್ಮರ್ಯಜರ್ಜಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 35 
ನ ರಾಜಗೇಹಂ ಸ ಕದಾಚಿದೇತಿ ತೇನಾಡ್ಸೃ ಷ್ಠ ಪಸ ಕುಮಾರೈಃ 8 ಸಾಲ | 


ಭಷ 6 ವಿದ್ಯಾಸ್ತೇನ ಸಹೈ ವ MR ಅಸ್ರಪ್ರಾ ಪ್ರಿಂ ತಸ್ಯ ಶುಶ್ರಾ ವ ರಾಮಾತ್‌ ॥ 42 n 


ಸಃಎಆ ದ್ರೊ €ಣನಂ | ರಾಜಗೇಹಂ- ಅರಮನ್ಯೆಯನ್ನು ಕದಾಚಿತ್‌ ಎಮ್ಮೆ ಯೂ ಕೂಡ ನ ಪಿತಿಎ ಸಕ 


ಡಲಿಲ್ಲ. ಸೀ ತೇನ ಸಹೈವ ಆ ದ್ರೊ (ಔನಿಂದ ನ ವಿದ್ಯಾ ಎದ್ದ ಗಳನ್ನು : ' ಚಂತಯನ್‌ಸನ 


ಯನ್ನು NCS WA 


? Poe : ತ ped NN) ದ $ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ವೃದ್ಧಂ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಂ ದ್ವಿಜಂ ಶಂ ಮೆಹಾಸ್ತ್ರನಿದ್ಯಾಮಪಿ ತಾಂ ಮಹಾಮತಿಃ 1 
ದ್ರೊ ಇಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಸ ಶಿಷ್ಯತ್ವ ಏತಾನ್‌ ದದೌ ಕುಮಾರಾಂಸ್ತೃತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ಚ ಕ೪೪ಭ._ 


ಮಹಾವಂತಿಃಶ್ರೆ (ಹ್ಮ ಬ.ದ್ಧಿಯಂಳ್ಳೆ ಭೀಷ್ಮನು ಕಷ್ಟವರ್ಣಂಎಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವುಳ್ಳೆ ವೃ ದ್ವಂಎವೃದ್ಧೆನಾದ ದ್ವಿ ಜಂಡಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ತಂಎಆದ್ರೋ ಣರನ್ನು 'ಎಂಎಆದಾವ ಮಹಾಸ್ತ್ರ “ದ್ಯಾ ಮಹಿಎಕ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಅಸ್ತ್ರ ಜಾ ವನ್ನೂ ಕೊಡಾ ಶ್ರುತ್ವಾ = 
ಕೇಳಿ ದ್ರೋಣಂ. ಎದ್ರೊಣರನ್ನು ಜ್ಞಾತ್ವಾ ೬ ತಿಳಿದು ಸ ಯಂ ೨ ತಾನೇ ತೆತ್ರ ಒಆ ದ್ರೋಣರಲ್ಲಿ ಗತ್ವಾ ಹೆಣಗಿ ತಸ್ಯ ಆ 
ದ್ರೋಣನ ಶಿಷ್ಯತ್ವೇ- ಶಿಷ್ಯತ್ವ ದಲ್ಲಿ "ತಾನ್‌ ಎ ಈ ಕಂಮಾರಾನ್‌ ಎ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ದದೌ. ಕೊಟ್ಟನಂ. ॥ pe ॥ ` 


ದ್ರೊ (ಣೋಥ ತಾನನದದ್‌ ಯೋ ಮದಿಷ ಕಂ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾಂ ಸ ಪ್ರಥಮಂ ಕರೋತಿ | 
ತಂ ಧ್ವ ನಿನಾಂ ಪ್ರವರಂ ಸಾಧಯಿಷ್ಯ ಇತ್ಯ ರ್ಜುನಸ್ತಾ ಮಕರೋಕತ 5 ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ 11 4೫ ॥। 


: ಅಥ. ಅನಂತರ CLR ತಾನ್‌ -ಆ ವಂಕ್ಕಳನ್ನು ಇತಿ ಈ ಮುಂದೆ: ಹೇಳುವ ಪತಿಯಿಂದ 


ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ಆಪ್ಪ ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕರೋತಿ ವಕಾತುತ್ತಾ ನೋ ತೆಂ. ಅವನನ್ನು ಧನ್ವಿನಃ ನಾಂ ಧನಂರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ- ಪ್ರ ಸಾ 
ಶ್ರ "ಹ ನನ್ನು ಸಾಧಯಿಷ್ಕೆ ಎಸಾಧಿಸ ಸುತ್ತ ನೆ. (ಇತಿ) ತಾಂ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ೦.ಟೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅರ್ಜುನಃ 1 ಅಜಂ೯ನನಂ ಅಕಂ- 
ರೋಶ್‌ ಎ ಮಾಡಿದನು. 1೩೫॥ > 


ಉನ್ಮಾ! ದನಾದೀನಿ ಸ ವೇದ ಕೃಷ್ಣ ತ್‌ ಅಸ್ರಾ ಕ್ಯಾನಾಪತ್ಯು ನತಾನಿ ಮುಂಚೇತ್‌ 1 


ಇತ್ಯಾಜ್ಞ ಜ್ಞಂಯತಾ ಕೇಶನಸ್ಯಾ ಪರಾಣಿ ಪೆ ಪ್ರಯೋಗಯೋಗ್ಯಾನಿ ಸದೇಚ್ಛತಿ ಸ ಸ್ಮ॥ 4೬॥ 


ಸಕಣಾಲೆ ಅರ್ನಾನನು ಉನ್ಮಾ! ನಾದಿನೀ ಎವೋಪವನ್ನೂ ಟುಮಾಡ ತಕ್ಕ ದ್ದೆ ಮೊದಲಾದ ಅಸ್ತ್ರ ಅಸ್ತ ಗಳನ್ನು 

ಕೃ ಷ್ಣ ತ್‌ ಎಕೃಷ ಷ್ಠ ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ವೇದ ಎ ತಿಳಿದಿದ್ದ ನು. ಕೇಶವಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ವ ಜ್ಞ್ಹಯಾ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಂದ ಅನಾಪತ್ತು ಎಲೆ ಪದ್ವ 
ಜತ ಕಸಲದಲ್ಲಿ 'ತಾನಿಎಆ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಮಂಂಚೇತ್‌ ಎ ಬಿಡಬಾರದು. ಇತಿ ಈ ಉದ್ದೆ “ಶದಿಂದ ಸರ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರಖೋಗ ಯೋಗ್ಯಾನಿ-ಪ್ಪ ್ರಯೋಗಿಸಲಿು ಬೇಕಾದ ಅಪರಾಣಿ-ಬೇ೦ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛತಿ ಸ್ನ ಟ್ಚ ನಂತ ತಿದ್ದನಂ. ॥ ೬೬ ॥ 


ಕಿ 


ಭವೇಯಮೇಕ ಫಲ್ಲು ಸೋತಸ್ರ್ರಜ್ಞ ಏಷಾಂ ನಿವಾಕಶ್ಚ (ನ್ಮಮ. ಧರ್ಮಳಾಜಃ ॥ ಕಬ! 


ನಃಎನವಂಗೆ ಭೀಪ್ಮಾ ದಿಭಿೀಎಭೇಷ್ಮದ್ರೊ ಣಾದಿಗಳಿಂದ' ಸಂಗರಃ೭ಯಹದೌವೆ' “ಭವಿತಾ ಅಗಿಸೆಬುದು : ತದಾಎಆಗ 
ಅಹಂ-.ನಾನಂ ಗುಂರಂಭಿಃ ಗುರುಗಳಿಂದ ತ್ಯೆ ಯೋದಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಸರೆಗಾ: ಮೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಪನಃ. -ನ'ಭವೇಯಂಷ 
ಆಗಲಾರೆನಂ. ಏಕಃ ಫಲ ನಃ. ಅಜರ೯ನ ನೊಬ್ಬ ನಂ. ಅಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ (ಸನ್‌) ಅಸ್ಟೆ ವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ. ಸಮಾಃ ಭೀಷ್ಮಾದಿಗಳ 
ನಿವಾರಕ, ಮಾರಕನಂ. ಡ್ರಾ ಆದರೆ". ಮರುಡಿನನಗೆ ಆ ರ್ಟ ರಾಭವಗು ಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಧರ್ಮದ ಲಾಭವು ಭವೇಯಂ-ಲಆಗುವುದುಂ. ॥೩೭॥ 


ಭೀಷ್ಮಾದಿಭಿರ್ಭವಿತಾ ಸಂಗರೋ ನಸ್ತದಾ ನಾಹಂ ಗುರುಭಿರ್ನಿತ್ಯ ಯೋದ್ಧಾ | ` 


6 I ಶೀ ಸು 


ನ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಂ ವರಂ. AR ಅನ್ಯತ್ರ ತ್ರಮೇಗಾ ೨್ರಹ್ಯ ಇತಶ್ವ ಜಿಷ್ಣುಃ | 
ಚತು ಗುರ್ವರ್ಥವಿಂತಿ ಸ ೦ತಯನ್‌ ಭೀಮಃ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾಂ ನ ko ತತ್ರ ॥ ೩೮ ॥ 


ಇಂದಿರಾಪತೇಃ ಎಲಕ್ಷಿ ಪತಿಯಾದ 1 ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರ ತ್ರಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಂಎಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ 
ಗಿ ಮೇಇನನಗೆ ವರಃಎವರವು ನ ಗ್ರಾಹ್ಯ =ಗ್ರಹಿಸ ಸಲು ಯೋಗ್ಯ ವಲ್ಲ ಇತಶ್ಚ ಆದ್ದರಿಂದ ಜಿಷ ಸಃ ಇ ಅರ್ಜುನನು 
ುವರ್ಥಂ-ಗುಂರುಗಳಿಗೆ ಡೀಸ್ಕ ರ'ಪೆ ಶಿಶ್ನ ಯನ್ನು ಹ್‌] ಶಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಿಂತಯನ್‌-ಚಿಂತಿಸತಕ್ಕ ವ 


ನಿಗಿ ಭೀಮಂ = ಭೀಮವನರ ತತ್ರ ಎಅಲ್ಲಿವ್ರ ತಿಜ್ಞಾಂಎಪ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನೂ ನ ಣಿ ಚಕಾರ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ॥ ೩೮ ॥ 


ತತ್ಸ್ರ್ರೇರಿತೇನಾರ್ಜುನೇನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಕೃತಾ ಯದಾ ವಿಪ್ರವರಸ್ತತಃ ಪರಂ 1 
ಸ್ಸ ಹಂ ನಿತಾಂತಂ ಸುರರಾಜಸೂನೌ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ದದೌ ಸ ತಸ್ಯ 1೩೯ ॥ 
ಯದಾೂಯಾವಾಗ ತತ್ತೆ ಬ್‌ ಆ ಭೀವಂಸೇನನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಅಜರ೯ನೇನ-ಅರರನನಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 
ಶಿಜೆ ಸ್ಲಿಯಂ ಕೃತಾಎಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ತೋ ತಥಃಪರಂ ಎ ಅಂದಿನಿಂದ ವಿಪ್ರವರಃ.ದ್ರೋಣನಂ ಸುರರಾಜಸೂನೌಷ ಇಂದ್ರನ 
qi ಅರ್ಜುನನಲ್ಲಿ RARE ಸ್ನ "ಹೆಂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಕೃತ್ವಾ ವಕಾಡಿ ಸಕಲ ದ್ರೋಣನು ತಸ್ಯ. 
'ರ್ಜುನನಿಗೆ ವಹಾಸ್ತ್ರಾಣಿಎಶ್ಲೇಷ್ಮವಂಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ದದೌಎ ಜಕೊಟ್ಟನು. ॥ ೩೯ ॥ 


ಸ ಪಕೆ ಪಾತಂ ಚ ಚಕಾರ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕರೋತಿ ಚಾಸ್ಕೋರುತರಾಂ ಪ್ರ ಪೆಶಂಸೂಂ! ; 
ಶೈ ದದಾತಿ ತಸ ಥ್ರ ನಾನ್ಯಸ ತಸ್ಯಾಪಿ ತಥಾ ಕಥಂಚಿತ್‌ ॥ ೪೦ ॥ 


| 


ಸಚಎಲ ಸ್‌ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಎಆ ಅರ್ಜುನ ನಲ್ಲಿ' ಪಕ್ಷಪಾತಂ-ಪಕ್ಷಪಾತವನ್ನು ಚಕಾರ. ಮಾಡಿದನು. 
ಶಿಸ್ನ ಎ ಈ ಅರ್ಜುನನ ಗುರತರಾಂ ಪ್ರಶಂಸಾಂ- ಬಹಳವಾದ ಹೊಗಳೆಕೆಯನ್ನು ಕರೋತಿ ಚೂವಣಡುತ್ತಿದ್ದನಂ ಕೂಡ 
ಇರೆ ಅಜನ ರಹಸ್ಯ ವಿದ್ಯಾಶ್ನ ಶ್ವ =ಗೂಢವಾದ ವಿದ್ಯೆ ಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ "ದದಾತಿ--ಕೊಡುತ್ತಾ ನೆ. ತಡ 


ಭೀಮಃ ಸಮಸ್ತಂ ಪ್ರತಿಭಾಬಲೇನ ಜಾನನ್‌ ಸ್ನೇಹಂ ತ್ವದ ಸೀತಿಯಂ ತನಿಷ್ಠೇ ! 


ದ್ರೋಣಸ ಕೃತ್ವಾ ಸಕಲಾಸ ಸ್ತವೇದಿನಂ ಕರ್ತುಂ ಹಜ್‌ 'ನಾರ್ಜುನವಚ್ಚ ಕಾರ ॥ ೪೧ ॥ 


ವನಾಗಿ ಕನಿಷ್ಠೆ (ಎತಮ್ಮ ನಾದ ಅರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣಸ್ಯ ದ್ರೋಣನ ಅದಿ ಸೀಯ ಸ ಸ್ನ ಹಂಜ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಚ ಮಾಡದೆ ಇರ 
ಕ್ಕ ಸೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಕೃ ತ್ರಾ ತುಎಮಾಡಿಸಿಯಾದರೂ ದೊ ಫ್ರೀಣಸ್ಮದದ್ದೊ ನ ಪಾರ್ಥಂ. ಅರರನನನ್ನು ಸಕಲಾಸ್ತ್ರವೇದಿನಂ 
ಕರ್ತೃಂ೦ಎಎಲ್ಲಾ ಆ ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯತಕ್ಕವನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಲು ಅರ್ಜುನವತ್‌ ಎಅಜಂರ್ಣನನಂತೆ ನ ಜೆಕಾರೂಸೇವೆಯನ್ನು 


ಮಾಡಲಿಲ್ಲ, ॥ ೪೧ ॥, 


ನೈವಾಕಿಯತ್ನೇನ ದದರ್ಶ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಂ ಶುಶ್ರೂ ಷಾಯಾಂ ಪಾರ್ಥಮಗ್ರೇ ಕರೋತಿ | 
ಸ್ವಜಾಹುವೀರ್ಯಾದ್ರ ಬೆಗವತ ರಾಶ ನಿಹನ್ಮಿ ಶತ್ರೂನ್‌ ಕಿಮನೇನ ಚೇತಿ ॥ ೪೨॥ 


ಅತಿಯಂತ್ನೆ ನ ಅತ್ಯ 'ಂತ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಯಂ ಎ ವಿದ್ಯೆ ಯ ಗುರಿಯನ್ನು ನೈವ ದದರ್ಶ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಶಂಶ್ರೂ- 
ಹಾಯಾಂ- ದೊ ್ರ್ರಣಚಾರ್ಯರ ಸೇವೆಗೆ ಅಗ್ರೇ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಖಾರ್ಥಂ.ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕರೋತಿ-ಮಾಡಾತ್ತಾ, ನೆ 
'ಭಗವತ್ವಸ ಸಾದಾತ್‌ « ಕೃ ಷ್ಣನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಸ ಓಬಾಹಂವೀಹರ್ಕಾತ್‌ಎತನ್ನ ಬಾಹು ಸಾಮಥ್ಯ ೯ದಿಂದ ಶತ್ರೂನ್‌.. ಶತಂ; 
ಗಳೆನ್ನಿ ನಿಹನ್ಮಿ ಎಕೊಲ್ಲುತ್ತೆ ನೆ, ಅನೇನ ಜೆ ಜತ ಅಸ್ತೃಶಸ್ಥಾ ಭ್ಯಾಸದಿಂದಲಾದರೂ ಕಿ೦ ಎನೂ ಇತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ನ ಚಕಾರ ಎ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ವರಾಡಲಿಲ್ಲ. ॥ ೪೨ ॥ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಚರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 31 


ತದಾ ಸಮೀಯುಃ ಸಕಲಾಃ ಕ್ಲಿತೀಶಪುತ್ರಾ ದ್ರೋಣಾತ್‌ ಸಗಲಾಸ್ತ್ರಾಣ್ಯ ವಾಪ್ತುಂ 1 


ದದೌ ಸತೇಷೂಂ ಪರಮಾಸ್ವ್ರಾಣಿ ವಿಪ್ರೋ ಪೂಸಾ ಗ ॥ ಚಾನ್ಯೈಃ ॥ ೪4 ॥ 


ತದಾ. ಪಾಂಡವರು ಶಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸ ವಕಾಡಂವಾಗ 'ಸಕಲಾಃ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷಿತೀಶಪುತ್ರಾಃ ರಾಜರ ಮಕ್ಕಳು ದ್ರೋಣಾರ್‌. 

ದ್ರೋಣರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸಕಲಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಎ ಎಲ್ಲಾ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಲಪ್ಪುಂ- ಹೊಂದಲು ಸವೀಯುಃಾಬಂದರು. ಸಕಲ 

ನಪ ತೇಷಾಂ.ಎಳವರಿಗೆ ಅನ್ಯಃ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಂದ ಅಗತಾನಿ ಎ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡದ ರಾಮಾತ್‌ ಅವಾಪ್ತೂನಿ- 
ಪಂಶಂರಾಮನಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಮಾಸ್ಪ್ರಾಣಿಎಉತ್ತ ಮ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ದದೌಎಕೊಟ್ಬನು. ॥ ೪೩ ॥ 


ಇ ನಿ ಸ ~ ಇ ಬು ಇವಿ ನೆ ಲ್ಯ ಛಃ 
ಅಸ್ರ್ರಾಣ ಚಿತ್ರಾ ಣಿ ಮಹಾಂತಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಅನ್ಫೈರ್ನ್ಯಪೈರ್ಮ ನಸಾಃ ಸೃಸ್ಮೃತಾನಿ ! 


ಅವಾಪ್ಯ ಸರ್ವೇ ತನಯತಾ ನೃಪಾಣಾಂ ಶಕ್ತಾ ಬಭೂವುರ್ನ ಯಥೃವ ಪೂರ್ವೇ ॥ ೪೪ 


ಸರ್ವೇ.ಎಲ್ಲಾ ನೃಪಾಣಾಂಎರಂಜರ ತನಯಾಃ ಮಕ್ಕಳು ಚಿತ್ರಾಣೆ-ವಿಚಿತ್ರಗಿಳಾದ ವಃಹಾಂತಿಎಉತ್ತಮಗಳಾದ 
ದಿವ್ಯಾನಿ. ಅಲೌಕಿಕಗಳಾದ ಅನಿ ಜಿನ ನೃಪೈಃ ಎಬೇರೆ ರಾಜರಿಂದ ಮನಸಾರ ಪಿಎಮನಸಿ ನಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಅಸ್ಮ ವತಾನಿಎಚಂತಿತ 
ವಾಗದ ಅಸ್ವ್ರಾಣಿಎಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅವಾಪ್ಯ ಹೂಂದಿ ಯಥ್ಯಃ ಹೇಗೆ ಶಕ್ತಾಃಎಸಮರ್ಥರಂ ಬಭೂವುಃ ಎ ಆದರೋ ಕಥಾ 
ಪೂರ್ಮ್ವೇನ ಹಿಂದಿನವರು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ॥ ೪೪ ॥ ' 


ನೈತಾದೃಶಾಃ ಪೂರ್ವಮಾಸನ ನರೇಂದ್ರಾ ಅಸ್ತೇ ಬಲೇ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಸು ಚೈವ | 
ೌಷ್ಟಂತಿ ಮಾಂಧಾತೃಮರುತ್ತಪೂರ್ವಾಃ ಚೈತ್ಯವತಾಃ ನಾಸುರುದಾರವೀಯರ್ತಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಹ _ 
ಏತಾದೃಶಾಃ = ದೆಕ್ರೀಣ ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ ಸದೃಶಿರಾದ ನರೇಂದೂಃ-ರಾಜರಂಗಳಿಂ ಪೂರ್ವಂ. ಹಿಂದೆ ಅಸ್ತ್ರೇಎಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬಲೇ ಶಕ್ಕಿಯಲಿ ಸರ್ವ ವಿದಾ ಸಂಚೆ ವಎಎಲಾ ವಿದ್ದೆಗಳಲೂ ಕೂಡ ನಾಸನ್‌ - ಇರಲಿಲ್ಲ. ಉದಾರ ನವೀರ್ಯಾಕಎಲಉಕ್ಸಷ್ಟ 


ಪರಾಕ್ತ ಮವುಳ್ಳ ದೌಷ್ಟಂತಿ ಮಾಂಧಾತೃಮರಂತ್ತಪೂರ್ವಾಃ ಚ. ಭರತ, ಮಾಂಧತ, ವಂರುತಂ ಇವರೇ ವೆಣದಲಾದವರೂ 
ಕೂಡ ಏತತ್‌ ಸಮಾಃಎಈ ರಾಜಕಂಮಾರರಿಗೆ ಸದ್ಮಶರು ನಾಸುಃ- ಇರಲಿಲ್ಲ, ॥ ೪೫ ॥ 
ಇರ್‌. 


ತದಾ ಕರ್ಣೋ ಥೈ ಕಲವ್ಯ ಶೃ ದಿವ್ಯಾನಿ ಅಸ್ತ್ರಾಣ್ಯಾಸ್ತುಂ ದ್ರೋ €೧ ಸಮೀಪಮೀಯತಂ | 


ಸೂತೋ ನಿಷಾದ ಇತಿ ನೈ ೈತಯೋನದಾತ್‌ ಅಸ್ತಾಣಿ ವಿಪ್ರಃ ಸತು ರಾಮತಿಷ್ಯ ॥ ೪೬॥ 


ತದಾಎಆಗ ಕಣಃಎಕರ್ಣನು ಅಥ ಎ ಅನಂತರ ಏಕಲವ್ಯಶ್ಶ ಶ್ರ ಇವ ಏಕಲವ್ಮನೂ ಕೂಡ ದಿವ್ಯಾ ನಿಎಉತ್ತ ಮಗಳಾದ 
ಅಸ್ತ್ರಾಣಿಎಅಸ್ವ್ರಗಳನ್ನು ಆಪ್ತುಂ ಎ ಹೊಂದಲು ದ್ರೋಣ. 'ಸವೀಪಂವದೆೊ ಪ್ರೀಣಾಚಾರ್ಯರ ಹತ್ತಿ ರವನು ಈಯೆತುಃ 
ಯ “pg pe) ಇ 
ಹೋದರು. ರಾವಃಶಿಷ್ಠ 12 ಪರಶುರಾವಂ ದೇವರ "ಿಷ್ಕರಾದ ವಿಪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಸತು-ಆ ದ್ರೋಣನಾದರೂ 
ಏತಯೋಕಿ ಎ ಎ ಈ ರ್ಕ ಏಕಲವ್ಯ ರಿಗೆ ಸಣತೇವಎಸೂತನು ನಿಷಾದಃಎ ಬೇಡನ ಇತಿಎಹೀಗೆ ಅಸ್ತ್ರಾ:ಎಮಂತ್ರಗಳೆನಂ 
ನ ಅಧಾತ್‌ ಎಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 1 ೪೬ 1 ಡೆ 


~ 
ಈ ಳಿ 
ವಿಪ್ರೋಃಷ್ಯಯಂ ತಮಜಮವೇವಿು ಭೃಗೊಃ ತುಲೋತಂ ಇತಂ ವಿಚಿಂತ್ಯ ಸ ಯಯಾ ಭೃಗಂಪ- 
ಶ್ರವತಾಯ 1 ೪೭ 0 
ಉಚ್ಚ ವಕಾನಃ ಗರ್ವಿಷ್ಟನಾದ ಕರ್ಣಃ ಕರ್ಣನು ನಿಜಂ.. ತನ್ನ ಈಪ್ಲಿತಂಎಇಷ್ಟವನ್ನು ಅನವಾೂಪ್ಯ ಹೊಂದದೆ 
'ಯಸ್ಮಾಃ ತ್‌ ಯಾವ Hash ed ಅಸ್ತ್ರವೃಂದಂ-ವಮಂಂತ್ರ ಸೆಮೂಹವನ್ನು ' ಅಯಂ ವಿಪ್ರೋಪಿ-ಈ 


ಪ್ರ 
ದೆ ಫ್ರೀಣನಾದರಣ ಅವಾಪೂಹೊಂದಿದರೋ ಅಜಂ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಶೂನ್ಯರಾದ ಭ್ರಮ್ಮಗೋಃಕೆಲೋತ ಭಾರ್ಗವ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಇ ಮಾ 


ಕೆ 
ಕ 


38 ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಹುಟ್ಟಿದ ತೆರಿಷಆ ಭಾರ್ಗವನನ್ನು ಏರಿ ಹೋಗುವೆನು. ಇತ್ತ 0 ವಿನಂತ್ಯ ಇರ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಸ 
ಕರ್ಣನಂ ಭೃಗುಪಾಶ್ರಮಾಯ-ಪರಶಂರಾಮರ ಆಶ್ಚ ನಂಕ್ಕೊ ಕಸ್ಯ ರ ಯಯೌಎಹೋದನು. ॥೪೭॥ 


ಸ ಸರ್ವವೇತ್ತುಶ್ವ ವಿಭೋರ್ಜಿಯೇನೆ ವಿಪ್ರೋ8ಹಮಿತ್ಯ ವದ ದಸ್ತ್ರ ವರಾತಿ ಲೋಭಾತ್‌ 1 
ಜಾನನ್ನ ಪಿಷ ಕ್ರದದಾವಸ್ಯ ರಾಮೋ ದಿವ ಸನ್ಯಸ್ತ್ರಾ ಕ್ಯಾಖಿಲಾನ್ಯವ್ಯ' ಸ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 


ಸೇಎಆ ಕರ್ಣನು ವಿಭೋರ್ಭಯೇನ-ಎ ಭಾರ್ಗವರ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಅಸ್ತ್ರವರಾತಿ ಲೋಭಾತ್‌ಎ್‌ಉತ್ತವಃ ಮಂತ್ರದ 
ಅತ್ಯಂತ . ಆಸೆಯಿಂದ ವಿಪ್ರೋ$ಹಂ-ಬ್ರಾಸ್ಮಣನಂ ಇತಿಷಎಂದಂ ಸರ್ವವೆತ್ತುಃ -ಎಲ್ಲವನ ಸೂ ತಿಳಿದಿರತಕ್ಕ ಪರಶುರಾವಂ 
ದೇವರಿಗೆ ಅವದತ್‌ ೭ಹೇಳಿದನಂ. ಅವ್ಯ ಯಾತ್ಮಾ ಜನಾಶ ಇಲ್ಲದ ಸ್ವರಣಪವುಳ್ಳ ಧಾವನ ಜಾನನ್ನ ಪಿಎ 


ಸೂತನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಕಾ ಅಸ ಕಸಾ ಪ ದಿವ್ಯಾ ನಿ ಅಲೋಕಿಕಗಳಾದೆ ವಪ ಬಹಳೆ ಅಸ್ರಾ ಣಿಎಮಂತ್ರ ಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದದೌ ಕೊಟ್ಟ ನಂ. "1 ೪೮ 


pe ಕ ಸ ರಂ 
ಅಸ್ರಜ್ಞ ಚೂಲಾಮಣಿನಿಂಂದ್ರಸೂನುಂ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಹಂತುಂ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ್ರಪು ಪುತ್ರಃ ! 


ಏನಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ದೈ ಢೋ ಭವೇತ ಇತ್ಯದಾಜ್ಞಾ ಇತಕವಾಸ್ತ್ರ ಮಸ್ಮೆ ರಮೇಶ ॥೪೯॥ 


`ಧ್ರ ೃತರಾಷ್ಟ್ರಪುತ್ನ ಇದುರ್ಯೋಧನನು ಅಸ್ತೃಜ್ಞ ಚೂಡಾಮಣಿಂ- ಅಸ್ತ್ರಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಚೂಡಾಮಣಿಯಾದ ಇಂದ್ರೆಸೂನಂ೦ಷ 
ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಹಂತ rH ವಿಶ್ವಸ ವಿಶ್ವಾ ಸ (ನಿಶ್ಚ ಯಿಂಸಿ) Rd ಕರ್ಣನನ್ನೂ .ಸಮುಶ್ರಿ; ತ್ಯ ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ದೃ ಢಃ ಧೆ ರ್ಯವುಳ್ಳ ವನು ಭವೇತ್‌ ಎ ಆಗುವನು. ಲ ಹೀ ಗಿ"; ಜ್ಞಾ ತ್ತ್ವ ವ ತಿಳಿದೇ ರಮೇಶಃ ನ ೌ ರಶುಕಾಮಕ ಅಸ್ಮಿ ಲ್‌ 


ಈ ಕರ್ಣನಿಗೋಸ್ಕ ರ ಅಸ್ತ್ರಂಎ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಆದಾತ್‌- ಕೊಟ್ಟನು. ಗ ke ॥ ಇ 


ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಭಾಗವತಮಪ್ಯ ಪರಾಶ್ಚ ವಿದ್ಯಾ ವರಕತ ್ಯ ವಿಜಯಂ ಧನುರಗ್ರ $ದೆತಾನಂ | 


ರಥ ಚ ನೃವಸತ್‌ ದಂತೇ ಹಾತುಂ ನ ಶಕ್ತ ೪24225. 1 ಫರಾ ॥ ॥೫೦॥ 


ಇ 


ಅಥ ಎ ಅನಂತರ ಸ ಕರ್ಣಃ. ಆ ಕರ್ಣನಂ ಅಜ್ಜೈ cS ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಭಾಗವತೆಂ ಜ್ಞಾ ನಂ ಚ 
[ವಿಷ್ಣು ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನೂ ಆಪ್ಶ- ಹೊಂದಿ ಫರಾ 'ವಿದ್ಯಾಃ ಷೃಗಳುದ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ವಿಜಯಂ ಎಲ್ಲರನೂ 
'ಜಯಿಸತಕ್ಕ ಧನಃಂಃಎಬಿಲ್ಲನಬ್ಲಿ ಅಗ್ರ [ಯಾನಂ ಚ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಥವನ್ನೂ ನ! ರಾವಣ ತ್‌... ಪರಶುರಾಮನಿಂದ ಅವಾಪ್ಯ ಎ 
` ಹೊಂದಿ ಸು ಉತ್ತಮ ಶೊ ್ಲೀಕವುಳ್ಳ ಇದಂ ಈ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಹಾತೆಂಂಎಬಿಡಲಂ ನ ಶಕ್ತಃ ಎಸಮರ್ಥ 
ನಾಗದೆ ತದಂತೇ = ಬಾಬಾ ಸಿವೊಪದಲ್ಲಿ ನ್ಯ ವಸ. ವಾಸಿಸಿದನು, ॥ ೫೦ ॥ 


ಇ 


ಅಂಕೇ ಎತುತ ಸ ಸ ರಾಮಃ ಶಿಶೈ ಶಿರೋ ವಿಗತನಿದ್ರ ತ I 
ಸಂಸುಪ್ತವತ್‌ ಸುರವರಃ ಸುಶಕಾರ್ಯಹೇತೋರ್ಧಾಕುಂ ಚ ವಾಲಿನಿಧನಸ್ಯ ಫಲಂ ತದಸ್ಯ ॥ ೫೧॥ 


ಉದಾರಬೋಧಃ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಜ 2 ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಸಾ $ಎನಿದ್ರಾರಹತನಾದ ಸಂರವರ$8 ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ 

$ "ರಾಮಃ ಆ ಪರಶುರಾಮನಂ ಸುರಕಾರ್ಯಹೇತೋಃ ರ್ಣನ ಪರಾಜಯಂ ರೂಪವಾದ ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸದ ಕಾರಣ 

Ka ಚ-ವಂತ್ತಾ ಅಸ್ಯ ಎ ಈ ಕರ್ಣನಿಗೆ ವಾಲಿನಿಧನಸ್ಮ ಎನ ವಹನ ಮರಣದ ತತ್‌ ಎಆದಾವ ಫಲಂ-ಫಲವನ್ನು ದತಂಂ- 

ಕೊಡಲು ಅವಂಷ್ಯ ಈ ಕರ್ಣನ ಅಂಕೆ. ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕದಾಚಿತ್‌ ಎ ಒಮ್ಮೆ ಶಿರಃಎತಲೆಯನ್ನು "ನಿಧಾಯಎಇಟ್ಟು 
ನಿದ್ದೆ ಬಂದವನಂತೆ ಶಿಷ್ಯೆ - ಮಲಗಿದನು. ॥೫೧॥ 


ಸಂಸುಪ್ತ 


ತತ್ರಾ$ಸ ರಾಕ್ಸ್‌; ಸವರಃ ಸತು ಹೇತಿನಾವಾ ಕಾಲೇ ಮಹೇಂದ್ರ ದ್ರಮನುಪಾಸ್ಯ ಹಿ ಶಾಪತೋಸ್ಯ | 
ಕೀಟಿಸ್ತ ವಂದಿ ಉನ ತತ್ರ ಸಮಾವಿವೇಶ ಕರ್ಣಸ್ಯ ಶಾಪಮುಪ ಪಾದಯಿತುಂ ಸಂತಾರ್ಥೇ ॥ ೫೨ 4 


ಹೇತಿನಾಮಾಹೇತಿ ಎಂದು ಹಸರುಳ್ಳ ರಾಕ್ಷಸವರಃ ಎರಾಕ್ಷಸ ಶ್ನೆ ಶ್ರ್ರಷ್ಠ ನಂ ಕಾಲೇ-ಒಂದು ಸಮಯಲ್ಲಿ 
ವಂಹೇಂದ್ರಂಎಇಂದ್ರನನ್ನು ಅನಂಖಾಸೆ ನಸ್ಯ ಎ ಎಪೊಜೆ ಮಾಡದೆ ಅಸ್ಯ ಶಾಪತಃ ಇಂದ್ರನ ಶುಪದಿಂದ ಕೀಟಃಆಕೀಟನಾದ ಸತಂಎಆ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ | 39 


ಹೇತಿಯಾದರಣ ತತ್ರ ೬ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಸ ಎ ಇದ್ದನು. ಉತ ಮತ್ತು ತತ್ರ-ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಂಎಆ ಕೀಟವನ್ನು 
ಇಂದ್ರಃ «ಇಂದ್ರನು ಸುತಾರ್ಥೇ-ವಂಂದೆ ನಡೆಯತಕ್ಕ ಭಾರತ ಯಂದೃದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಜಯ ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕರ್ಣಸ್ಯ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಶಾಪಂ ಶಾಪವನ್ನು ಉಪಪಾದಯೀತುಂ«ಉಂಟಂ ಮಾಡಲು ಸಮಾವಿವೇಶ& 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಹಿಎಪ್ರಸಿದ್ಧ. ॥ ೫೨ ॥ 


ಕರ್ಣಃ ಸ ಕೀಟಿತನುಗೇನ ಕರೀಟಿನೈವ ಹ್ಯೂಕರೋರಥಸ್ತಲತ ಓಪರಿಗಾತ್ವಚಕಶ್ಚ | 
ವಿದ್ಧಃ ಶರೇಣ ಸ ಯಥಾ ರುಧಿರಸ್ನ ಧಾರಾಂ ಸುಸ್ರಾವ ತಂ ವಿಗತನಿದ್ರ ಇವಾ$ಂಹ ರಾಮಃ ॥ ೫೩॥ 


ಸಃ ಕರ್ಣಃಎಆ ಕರ್ಣನು ಕೀಟತನಂಗೇನಾಕೀಟ ಶರೀರದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಹೇತಿನಾಮಕ ಅಸಂರನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಿರೀಟಿ 
ನೈವ ಇಂದ್ರನಿಂದಲೇ ಊರೋಃ ತೊಡೆಯ ಅಥಸ್ತಲತಃ. ಅಡಿ ಭಾಗದ ಚರ್ಮವನ್ನು ಆ. ಆರಂಭಿಸಿ ಉಪರಿಗಾತ್ವ ಚಃ. 
ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿರಂವ ಸವಿಣಚೀನವಾದ ಚರ್ಮವನ್ನು ವಂರ್ಯಾದೀಕರಿಸಿ ಅಂದರೆ ಅಧೋ ಭಾಗದ ಚರ್ಮವನ್ನಾರಂಭಿಸಿ 
ಮೇಲ್ಭಾಗದ ಚರ್ವದ ವರೆಗೆ ಶರೇಣಯಥಾ _ ಬಾಣದಿಂದ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ವಿದ್ಧಃ ಛೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಃ ಎ ಆ ಕರ್ಣನಳಿ 
ರಂಧಿರಸ್ಕ ಎ ರಕ್ತದ ಧಾರಾಂ ಎ ಧಾರೆಯನ್ನು ಸಂಸ್ರಾವ ಎ ಸುರಿಸಿದನು. ತಂ. ಆ ಕರ್ಣನನ್ನು ರಾಮಃ ಪರಶಂರಾಮನಂ 
ವಿಗತನಿದ್ರ ಇವ-ನಿದ್ರೆ ರಹಿತನಾದವನಂತೆ ಆಹಃ ಎ ಹೇಳಿದನು. ॥ ೫೩ ॥ 


೨ಂ ತ್ವಂ ನ ಚಾಲಯಸಿ ಮಾಂ ರುಧಿರಪ್ರಸೇಕೇ ಪ್ರಾಷ್ರೇಃಪಿ ಪಾವನವಿರೋಧಿನಿ ಕೋನಿ ಚೇತಿ | 
ತಂ ಪ್ರಾಹ ಕರ್ಣ ಇಹ ನೈವ ಮಯಾ ವಿಧೇಯೋ ನಿದ್ರಾನಿರೋಧ ಇತಿ ಕೀಟ ಉಪೇಕ್ಸಿತೋ ಮೇ 1೫೪೪ 


ಪಾವನವಿರೋಧಿನಿ « ಪವಿತ್ರತೆಗೆ ವಿರೋಧಿಯಾದ ರಂಧಿರಪ್ರಸೇಕೇ ಎ ರಕ್ತದಸ್ರಾವವು ಪ್ರಾಪ್ತೇಪಿ ಎ ಹೊಂದಿ 
ದರೂ ಕೂಡ ತ್ವಂ ಎ ನೀನಂ ಮಾಂ ಎ ನನ್ನನ್ನ ಕಿಂನ ಚಾಲಯಸಿ ಎ ಯಾಕೆ ಅಲುಗಾಡಿಸಲಿಲ್ಲ ಕೋಸಿ ಚ ಎ ನೀನಂ 
ಯಹರಾಗಿದ್ದಿ? ಇತಿ ಎ ಎಂದು ತಂ. ಆ ಕರ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾಹ ಎ ಹೇಳಿದನಂ. ಕರ್ಣಃ ಎ ಕರ್ಣನಂ ತಂ ಎ ಆ 
ಪರಶುರಾವಂನನ್ನೂ ಆಹ ೬ ಹೇಳಿದನು. ಮಯಾ _ ನನ್ನಿಂದ ನಿದ್ರಾವಿರೋಧಃ ೩ ನಿದ್ದೆಯ ಭಂಗವು ನೈವ ವಿಧೇಯ ಎ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಇತಿ . ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಹ _ ಈ ಗಾಢ ನಿದ್ಭಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೇ ೭ ನನಿಂದ 


ಕೀಟವು ಉಪೇಕ್ಷಿತಃ«ಉಪೇ ಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತಂ. ॥೫೦॥ 


ಜಾತ್ಯಾ$ಸ್ಮಿ ಸೂತ ಉತ ತೇ ತನಯೋಶಸ್ಮಿ ಸತ್ಯಂ ತೇನಾಸ್ಮಿ ವಿಪ್ರ ಇತಿ ಭಾರ್ಗವವಂಶಜೋತಹೆಂ ; 
ಅಗ್ರೇ*ಬ್ರುವಂ ಭವತ ಈಶ ನಹಿ ತ್ವದನ್ಕೋ ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಗುರುತರೋ ಜಗತೋಪಿ ಮುಖ್ಯಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಅಹಂ ಎ ನಾನಂ ಜಾತ್ಯಾ ಎ ಜಾತಿಯಿಂದ ಸೂತಃ ಎ ಸಣತನು ಅಸ್ಮಿ ಎ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. , ಉತ ಎ ಯಾವ "ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ತೇ ಎ ನಿನ್ನ ತನಯಂಃ ಎ ಮಗನಂ ಅಸ್ಮಿ _ ಆಗಿರಂತ್ತೇನೋ ತೇನ _ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಭಾರ್ಗವವಂಶಜಃ _ ನಿಮ್ಮ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ವಿಪ್ರಃ - ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂ ಅಸ್ಮಿ ಎ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಇತಿ ಎ ಎಂದು ಭವತಃ _ ತಮ್ಮ ಅಗ್ರೇ _ ಮಂಂ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಂ ಎ ಸತ್ಮವಾಗಿ ಅಬ್ರುವಂ__ ಹೇಳಿರಂವೆನಂ. ನಾನಂ ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ಹೇಗೆಂದರೆ ಹೇ ಈಶ _ ಎಲೋ 
ಸ್ವಾವಂಯಾದ ಪರಶುರಾಮನೇ ಜಗತೋ ಪಿ. ನನಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಕೂಡ ತ್ವದನ್ಯಃ _ ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ 
ಮುಖ್ಯಃ = ಪ್ರಧಾನನಾದ ಪಿತಾ, ಮಾತಾ, ಗಂರಂತರೆಣಪಿತಂದೆಯಾಗಲೀ. ತಾಯಿ:ಯಾಗಲೀ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗುರುವಾಗಲೀ 
ನಹಿ ಎ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ. ಎಲ್ಲವೂ ನೀನೇ ತಾನೆ. 11 ೫೫ ।॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ ಮಾತ್ರವಚನೇ ಸತು ಕೀಟಿಕೋತಸ್ಯ ರಾಮಸ್ಯ ದೃಷ್ಠಿ ಕ ವಿಷಯತ್ವತ ಏನ ರೂಪಂ 1 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ನೈಜಮತಿಪೂರ್ಣಗುಣಸ್ಯ ತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋರನುಗ್ರ ಹತ ಆಸ ವಿಮಾನಗಃ ಸ ಕ ॥ ೫೬ ॥॥ : 


ಇತರ್ಯಕ್ಷವಕಾತ್ರವಚನೇ_್ವ ಕರ್ಣನಿಂದ ಇತಿ _ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೆಲ್ಲ ಮಾತನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಂ 
ಸಃ ಕೀಟಕೇಎಅ ಕೀಟಕ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಹೇತಿಯೆಂ ಅಸ್ಯ ರಾಮಸ್ಕ_ ಈ ಪರಶುರಾಮನ ದೃಷ್ಟಿವಿಷಯತ್ವತಃ ಏವ. 


40 ಹ ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 


ಬ ಯಿತ ಲೇ ನೈಜಂರೂಪಂ _ ತನ್ನ` ಮೂಲರೂಪವನ್ನು. ಸಂಪ್ರಾಪ ಪ್ಯ- ಹೊಂದಿ ಅತಪೂರ್ಣಗುಣಸ್ಯ 
ಪಂಪೂರ್ಣಗುಣವುಳ್ಳ ತಸ್ಯ ಹ ಅದಾವ ವಿಷ್ಣೊ ಇ — ಹೆರಿಯ ಅನಂಗ್ರ ಹತಃ _ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ವಿಮಾನಗಃ ಸನ್‌ _ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಹೋಗತಕ್ಕವನಾಗಿ ಸ್ವ ಇ ಸ್ವರ್ಗ ವನ್ನು ಆಪ _ ಹೊಂದಿದನಂ. 11 ೫೬ ॥ 


| ಅಥಾ$ಹ ರಾಮತ್ತಮಸತ್ಯವಾಚಂ ನ ತೇ ಸಕಾಶೇ ಮನು ವಾಸಯೋಗ್ಯತಾ । 
ತಥಾಪಿ ತೇ ನೈವ ವೃಥಾ ಮದೀಯಾ ಭಕ್ತಿರ್ಭವೇಜ್ಜೇಷ್ಯಸಿ ಸರ್ವಶತ್ರೂನ್‌ ॥ ೫೭ ॥ 


ಅಥ _ ಅನಂತರ ರಾಮಃ _ ಪರಶುರಾಮನ ಅಸತ್ಯ ವಾಚಂ _ ತ ಹೇಳತಕ್ಕ ತಂ _ ಆ ಕರ್ಣನನ್ನು 
ಆಹ _ ಹೇಳಿದನು. ತೇ _ ನಿನಗೆ ಮಮ _ ನನ್ನ ಸಕಾಶೇ _ ಸವೀಪದಲ್ಲಿ ವ ಎಸಯೋಗ್ಯತಾ _ ವಾಸಿಸಲು ಯೋಗ್ಯತ್ವವು 
ನ ಎ ಇಲ್ಲ ತಥಾಪಿ - ಹಾಗಾದರೂ ತೇ _ ನಿನಗೆ ಭಕ್ತಿಃ ಎ ಭಕ್ತಿಯಂ ವೃಥಾ - ವೃರ್ಥವು ನೈವ ಭವೇಶ್‌ _ ಆಗ 
ಲಾರದು, ತೇನ ಎ ಆದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವಶತ್ತೂನ್‌ _ ಎಲ್ಲಾ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜೇಷ್ಮಸಿ ಎ ಗೆದುತ್ತಿ 


ವೃಥ 
| NL I 
3 ಶಿ ಣಂ 
ಅಸ್ಪರ್ಧಮಾನಂ ನ ಕಥಂಚನ ತ್ವಾಂ ಜೇತಾ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಸ್ಪರ್ಧವತಾನಸ್ತು ಯಾಸಿ ಕ 
ಪರಾಭೂತಿಂ ನಾತ್ರ ವಿಚಾರ್ಯಮಸ್ತಿ ಪ್ರಮಾದೀ ತ್ವಂ ಭವಿತಾ ಚಾಸ್ತ್ರಸಂಘೇ ॥ ೫೮ ॥ 
` ಅಸ್ಪರ್ಧಮಾನಂ _ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರತಕ್ಕ ತ್ವಾಂ _ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಶ್ಚಿತ್‌ _ ಯಾವ, ಪುರುಷನಂ 
ಕಥಂಚನ _ ಹೇಗೋ ಜೇತಾ - ಎ ಜಯಿಸತಕ್ಕ ವನು ನ ಎ ಇಲ್ಲ ಸ್ಪರ್ಧಮಾನಸ್ತು ಎ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಯುದ್ಧ ವರಾಡತಕ್ಕ 


ನೀನು ಪರಾಭೂತಿಂ ಸ ಅಪಜಯಂ ವನ್ನು ಯಾಸಿ ತ  ಹೊಂದುತ್ತಿ ಅಸ್ತ್ರಸಿಂಘೇ _ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ತ್ವಂ ಎ 
ಹ ವಾ 
ನೀನಂ ಪ್ರಮಾದಿ ಜ್ಞಾ ) ಪಕಹೀನನಂ ಭವಿತ ಆಗಂವಿ, ಅತ್ರ_ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ್ಯಂ೧__ ವಿಚಾರವು ನಾಸ್ತಿಎಇಲ್ಲ.॥೦॥ 


| 
ಯಾಹೀತಿ ತೇನೋಕ್ತ ಉದಾರಕರ್ಮಣಾ ಕರ್ಣೋ ಯಯಾ ತಂ ಪ್ರಣಮೈ್ಯೇಶಿತಾರಂ I 
ತಥೈಕಲನ್ಯೋತಸಿ ನಿರಾಕೃತೋಂಮುನಾ ದ್ರೋಣೇನ ತಸ್ಯ ಪ್ರತಿಮಾಂ ವನೇಂರ್ಚಯತ್‌ ॥ ೫೯ ॥| 


ಉದಾರಕರ್ಮಣಾ - ವಿಶಾಲಮದ ಜೇಷ್ಟೆವುಳ್ಳ ತೇನ ಎಆ ಪರಶುರಾಮನಿಂದ ಯಾಹಿ ಎ ಹೋಗಂ ಇತಿ ಎ 
ಹೀಗೆ ಉಕ್ತಃ ಎ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕರ್ಣಃ ಎ ಕರ್ಣನಂ ಈಶಿತಾರಂ ಎ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ತಂ ಎ ಆ ಪರಶಂರಾವಂನನ್ನೂ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಎ = ನಮಸ್ಕ ರಿಸಿ ಚಟಾ = ಹೋದನಂ. ತಥಾ ವ ಕರ್ಣನಂತೆ ಅಮ - ಈದಾವ ದೊ ್ರ್ರೋಣೇನ ಎ = ದ್ರೋಣನಿಂದ 
ನಿರಾಕೃತಃ ಎನಿರಾಕರಸ ಲ್ಹಟ್ಟಿ ಏಕಲವ್ಯೋಪಿ = ವಿಕಲವ್ಯನಾದವಣ ತಸ್ಯ ಆ ದ್ರೋಣನ ಪ್ರತಿಮಾಂ ೭ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ವನೇ - ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಚಯತ್‌ ವ ಪೂಜಿಸಿದನು. ॥ ೫೯ ॥1 


ತತಃ ಕದಾಚಿತ್‌ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಪುತ್ರ 8 ಪಾಂಡೋಃ ಸುತಾ ಚ. ಸಂಪ್ರಯಾತಾಃ । 
ಅಣೆ ೀಗಚ ತ್ರನ್‌ ಸಾರಮೇಯೋ ರುರಾವ ಧರ್ಮಾತ್ಮಃ ಜಸ ತ್ರ ವನೇ ಮೆ )ಗಾರ್ಥೀ 11 &೬ol 
ತತಃ ಎ ಅಸ್ವ್ರಾದಿಗಳನ್ನ್ನ ಅಭ್ಯಾಸ ವರಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಕದಾಚಿತ್‌. ಒಮ್ಮೆ ಧೃತರಾಪ ಪುತ್ರೈಃ = ದಂರ್ಯೋಧನಾದಿ 

ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪಾಂಡೋಃಸುತಾಃ = ಪಾಂಡುರಾಜನ ಮಕ್ಕ ಳಂ ಮೃ ಗಯಾಂ- ಮೃ ಗಬೇಟಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಪ್ರಯಾತಾಃ = 
ಹೋದರಂ. ಅತ್ರವನೇ = ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಂ )ಿಗಾರ್ಥಿ ಎ = ವ್ರ ಗವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸತಕ್ಕ ಧವರ್ಕಾತ್ಮ' ಜಸ್ಯ = ಧರ್ಮಾತ್ಯ ಜನ ಸಾರ 
ಮೇಯೆಃ ಎ ನಾಯಿಂಯು ಅಗ್ರೇ - ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಚ್ಛ ನ್‌ ಸನ್‌ ೨ ಹೋಗತಲ್ಕೆ ದ್ದಾ ಗಿ ಚಾಪ _ ಬೊಗಳಿ. 1 ೬೦ 1 

ಶ್ರು ತ್ವಾ ರಾವಂ ಸಾರಮೇಯಸ್ಕ ದೂರಾತ್‌ ಶರೈ ರ್ಮೊಖಂ ಶಬ _ವೇಧೀ ಸ್ರಪೂರೇ | 

ಸ ಏಕಲನ್ಯೋ ವ್ರ ಮಸ್ಕ ನಾರೆಕೋತ್‌ಶ್ವಾ ಪೂರಿತಾಸ್ಕಃ ಪಾಂಡವಾನಭ್ಯಯಾತ್‌ ಸಃ ।। ೬೧ ॥ಟ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಭಾರತತಾತ್ಪ ರ್ಯನಿರ್ಣಯಃ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 4] 


ಶಬ್ದವೇಧೀ- ಅಶಬ್ದವೇಧನ ಶೀಲವುಳ್ಳ ಏಕಲವ್ಯ $ಎಏಿಕಲವ್ಯ ನಂ ಸಾರಮೇಯಂಸ್ಕ ಎನಾಯೀಯ ದಕರಾತ್‌ ದಕರ ' 
ದಿಂದ ರಾವಂಧ್ವ ನಿಯನ್ನು ಶ್ತ ತ್ವಾ ಎಕೇಳಿ ಅಸ್ಯ ಜಾವ ಬಾಯ ಪುಖಾಾಬಾಯಿಯನು ಶರೈಃ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪುಪೂರೇ 
ತಂಂಬಿಸಿದನಂ. ಸ ಎಲೆ ಏಕಲವ್ಯ ತ ಅಸ್ಯ ಕ, ನಾಯಿಯ ವ್ರಣಂಎಮಂಖಕ್ಕೆ ಗಾಯಪೆನ್ನ ನಾಕರೋತ್‌ ವರಾಡಲಿಲ್ಲ 
ಪೂರಿತಾಸ್ಕ 1, ಬಾಣಗಳಿಂದ ತಾಂಬಿದ: ಮುಖವುಳ್ಳ ಶ್ವಾ ಎನಾಯೀಯಂ ಪಾಂಡವಾನ್‌ ಎಪಾಂಡವ ರನ್ನು ಕುರಿತಕಿ ಅಭ್ಯ ಯಾತ್‌ ಎ 
ಒಡಿ ಬಂದಿತಂ, 1೬೧॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಿತ್ರಂ ಕುರವಃ ಪಾಂಡವಾಶ್ಚೆ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಕರ್ತಾರಂ ಮಾರ್ಗಯತಾಮಾಸುರತ್ರ ! 


ದ್ರೋಣಾಕೃತಿಂ ಮಾರ್ತಿಕೀಂ ಪೂಜಯಂತಂ[ರದ್ಯ ಶುಶ್ವೈ ನಂ ಧನುರೇವಾಭ್ಯಸಂತ೦ 0೬೨೪ 


ಕುರವಃಾಕೌರವರಂ ಐಂಡವಾಶ್ಚ ಎ ಪಾಂಡವರೂ ಕೂಡ ಚಿತ್ರಂ. ಆಶ್ಚ' ರ್ಯಕರಗಳಾದ ನಾಯಿಂಯ ಬಾಯಿಯ 
ಶರಗಳನಲ್ನಿ ದೃ ಷ್ಟಾ «ನೆಡಿ ಕರ್ತಾರಂಎಮಾಡಿರತಕ್ಕವನನಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟು! ನೋಡಲು ಅತ್ರ ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಯಾ 
ಮಾಸಂ ಎಅನ್ಟ ಅಷಬವನ್ನು ಮಾಡಿದರು, ವಹರ್ತಿಕೀಂ-ವ್ಬ; ತ್ರಿಕ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ದ್ರೋಣಾಕ್ಮ ತಿಂದೆಕ್ರಾ ಣರ ಪ್ರತಿವೆಂ 
ಯನ್ನು ಮ ತಂ- ಪೂಜಿಸತಕ್ಕ ಧನುರೇವ ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆ ಯನ್ನೇ ಅಭ್ಯ ಸಂತಂಎಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡತಕ್ಕ ಏನಂ. ಈ ಏಕ 
ಲವ್ಯನನ್ನು ದದ್ಮಶಂಃಎ ನೋಡಿದರು. ೬2H 


ಪೈಶಾಚಮೇವೈ ಷ ಪಿಶಾಚಕೇಭ್ಯಃ ಪೂರ್ವಂ ವಿವೇದಾಸ್ತ್ರವೃ ೦ದಂ ನಿಷಾದ । 
ದಿವ್ಯಾನ್ಯಸ್ವಾ ಹ್ಯಾಪ್ಟು ಮೇತಾಂ ಚ ಶಿಕ್ಸಾಂ ದ್ರೋಣಂ ಸದಾ ಪೂಜಯತಿಸ್ಮ ಭಕ್ತ್ಯಾ ॥ ೬4 


ಏಷಃನಿಷಾದೂ-ಈ ಬೇಡನಂ ಪೂರ್ವಂ-ಹಿಂದೆ ಪಿಶಾಚಕೇಭ್ಮ $= ಪಿಶಾಚಿಗಳದೆಸೆಯಿಂದ ಪೆ ಗ ಶಾಚಂಎ.ಪಿಶಾಚಿ ಸಂ ಬಂಧಿ 
ಯಹದ ಅಸ್ತ್ರ ವೃ ಂದಮೇವ-ಅಸ್ವ ಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೆ ವಿವೇದೂತಿಳಿದ್ದಿ ದನು. ದಿವ್ಯಾ ನಿಎಅಲೌಕಿಕಗಳಾದ ಅಸ್ತಾ. ಣಿಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಏತಾಂ ಾಂ ಚ ಭಗವ ಬಾನ ಶಿಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಆಪ್ತ ಕಡಹ ಸದಾಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ಕ್ಯಾ- 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವಿಶೇಷಂ ತಮಮುಪ ಪಾರ್ಥೋ ದ್ರೊಣಾಯೋಚೇತ್ವದ್ವ ದ ಚೋಮೇಮೃ ಷಾಸೀತ್‌ ಟಃ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ ಏನಂತ ಶಭಿಗಮ್ಮ ದಕ್ಷ ಣಾಂ ವಿಪ್ರೋಯಯಾಚೇ ದಕ ; ಹಾಂಗುಷ್ಮ ಮೇವ ॥ ೬೪ ॥ 


ಪಾರ್ಥಃ ಅಜರ೯ನನ 0 ಅವಟಷ್ಯ ಜಾಲೆ ಏಕಲವ್ಯ ನ ತಂ ವಿಶೇಷಂ ಶಬ್ಧ ವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಬಾಣ ಬಿಡತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷ ವಿಶೇಷ 
ವನ್ನು ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಇನೋಡಿ ದೊ ಪ್ರೀಣಾಯ ಎ ದ್ರೋಣನನ್ನು ಕರಿತು ತ್ವದ್ಧ ಚ: ಎಧನೂರ್ಧಾರಗಳ್ಲ ನಿನ್ನನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವೆನು ತೆ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಂ ಮೇ ಇ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಂ ಷಾಎಸುಳ್ಬು ಆಸೀತ್‌ ಆಯಿತು. ಇತಿ ಎಂದು ಊಜಚೇಇ 
ಹೇಳಿದನಂ. ಇತ್ಯುಕ್ತ ಈ ರೀತಿಯರಾಗಿ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ್ಹಟ್ಟ ವಿಪ, ಕ್ರ ಎದ್ರೋಣರಂ ಏನಂ ಈ ಏಕಲವ್ಯ ನನ್ನು ್ನ ಅಭಿಗಮ್ಮ ಜಾ 
- ಹೊಂದಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂಗುಷ್ಮ ಮೇವ ಬಲಗೈ ಯ್ಯ ಅಂಗುಷ್ಕ ವನು  ದಕ್ಷಿಣಾಂಎಗುರ ುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಾಗಿ ಯಯಾಚೆ ಕೀ ಬೇಡಿದನಂ ॥೬೪॥ 


ತಸ್ಯಪ್ಪ ಪ್ರಸಾದೋಪಚಿತೋರು ತಿಳೊ ಶೀ ನಿಷಾದೋದಾದ್ದ. ಕ್ಲಿ ಾಂಗುಷ್ಮಮಸ್ಮೆ a! 
ತತಃ ಪರಂ ನಾಸ್ಯ ಬಭೂವ ಶಿಕ್ಪಾ ಇನ್ನಿ ಸ ಹೀನಸ್ಕ PEE ॥ ೬೫ ॥ 


ತಸ್ಯಎಆ ದ್ರೋಣನ ಪ್ರಸಾದೋಪಚಿತೆೋರಂ ಶಿಕ್ಷೂಎಅನಂಗ್ರಹದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷಣವುಳ್ಳ' 
ನಿಷಾದಃ ಎ ಬೇಡನಾದ ಏಕಲವ್ಯ ನಂ ಅಸ್ಮೆ ರಕ್‌ ದ್ರೋಣರಿಗೋಸ್ಕರ ಡಕ್ಷಿಸಾಂಗಾಪ್ಮ ಎಗ್ಗೆ ಯಂ ಅಂಗುಷ್ಮ ವನ್ನು 
ಆದಾತ್‌ ಕಿತ್ತ ಕೊಟ್ಟ ನಂ. ತತ 1 ಷರಂ-ಅಂಗುಷ್ಟ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನಂತರ ಸನ್ಮಷ್ಟಿ ಷ್ಟಿಹೀನಸ್ಕ ಇಾಸಮೂಚೀನವಾದ ಮಂಪ್ಮಿ ಹಿಂದ 
ರಹಿತನಾದ ಅಸ್ಕ ಎಕ ಏಕಲವ್ಯ ನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಾ- ಹಿಂದಿನಂತೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಕ್ಷಯ ನ ಬಭೂವವಎಇರಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಜುನೇನಎಅರ್ಜು 
. ನನಿಂದ ಸಮಾ ಸದೃ: ಶವಾದ "ಶಾ ಬಭೂವ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಇತ್ತು. ॥ ೬೫ 


42 ಕ ಶ್ರೀಸರ್ವಮೂಲಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶನೇ 
ಪುನಃ ಕೈ ಪಾಲೂರೈ ವತಪರ್ವತೇ ತಂದೊ ್ರ್ರೀಣಃ ಪ್ರಾಷ್ಯಾ ದಾದಸ್ತ್ರ ವೆರಾಣಿ ತಸ್ಮೈ | 
Ree ಏವಾಸ್ಯ ಭಕ್ತಾ ತ್ರ್ಯಾ ಸುತುಷೊ ಧನ್ವಿ ಶೇಷ್ಠ ೦ಕ ತವಾನರ್ಜುನಂಚ ॥ ೬೬॥ 


ಕೈ ಪಾಲ ದಯಾಶೀಲರಾದ ದ್ರೋಣಃಎದ್ರೊ ೇಣಾಚಾರ್ಯರ* ಅತ ಏವ.ಕೃಪಾಶೀಲರಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಆಸ 
ಈ ಏಕಲವ್ಯ ಕೆ ಭಕ್ತಾ ಪ್ರ ಶಿಮಾ ಪೂಜಾದಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸುತುಷ್ಪಸ್ಸನ್‌ ಅತ್ಮ ತ ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗಿ ರೈ ವತೆಪರ್ವತೇಎರೈ ವತ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಂಎಲೆ ಏಕಲವ್ಯ ನನ್ನು ಪ್ರಾ ಪ್ಯ =ಎಹೊಂದಿ ಪುನಃ ಮತ್ತೂ ಮ್ಮ ತಸ್ಮೆ ಕಾಲೆ ಏಕಲವ್ಯ ನಿಗೋಸ್ಕೆ ರ ಬಕಾಂತೇಡ 
ರಹಸ್ಕ ದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪ ್ರವರಾಣಿ ಶೇಷ್ಠ ಅಸ್ತ ಗಳನ್ನು ಅದಾತ್‌- ಕೊಟ್ಟ ರುಂ. ಅರ್ಜನಂ- ಅರ್ಜನನನ್ನು ಧನಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ೦ಜಧನಂರ್ಧಾರಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ 4 ಮನನಾ ಗಿ ಕೃತೆವಾನ್‌ ಮಾಡಿದರು. ॥೬೬॥ 


ತಿತ್ರೀ ಮಡಾನಂದತೀರ್ಥ 'ಭಗವತ್ಪಾದಾಬಾರ್ಯ ನಿರಚಿತೇ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೇ : 
ಪಾಂಡವಾದೀನಾಂ ಅಸ್ತ್ರವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸೋನಾಮ 


ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶೀಕೃಷ್ಮಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 


ನ 


